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Lesen Sie vor der ersten Benut-

A zung lhres Gerates diese Origi-

nalbetriebsanleitung, handeln Sie danach

und bewahren Sie diese fir spateren Ge-
brauch oder flir Nachbesitzer auf.

— Vor erster Inbetriebnahme Sicherheits-
hinweise Nr. 5.956-249 unbedingt le-
sen!

— Bei Nichtbeachtung der Betriebsanlei-
tung und der Sicherheitshinweise kén-
nen Schaden am Gerat und Gefahren
fir den Bediener und andere Personen
entstehen.

— Bei Transportschaden sofort Handler

informieren.
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Die Verpackungsmaterialien
@ sind recyclebar. Bitte werfen Sie
%@ die Verpackungen nicht in den
Hausmlill, sondern fiihren Sie

diese einer Wiederverwertung
Zu.

Altgerate enthalten wertvolle re-
cyclingfahige Materialien, die ei-
‘ ner Verwertung zugefihrt

O\ |werden sollten. Batterien, Ol
und ahnliche Stoffe diirfen nicht
in die Umwelt gelangen. Bitte
entsorgen Sie Altgerate deshalb
Uber geeignete Sammelsyste-
me.
Hinweise zu Inhaltsstoffen (REACH)
Aktuelle Informationen zu Inhaltsstoffen fin-
den Sie unter:
www.kaercher.de/REACH

Symbole in der Betriebsanlei-
tung

A\ Gefahr

Flir eine unmittelbar drohende Gefahr, die
zu schweren Kbrperverletzungen oder zum
Tod fiihrt.

A\ Warnung
Fiir eine méglicherweise geféhrliche Situa-

tion, die zu schweren Kbérperverletzungen
oder zum Tod fiihren kénnte.

Vorsicht

Fiir eine méglicherweise geféhrliche Situa-
tion, die zu leichten Verletzungen oder zu
Sachschéden fiihren kann.

BestimmungsgemaRe Ver-
wendung

Das Gerét ist zur Trockenreinigung von
Bodenflachen bestimmt.

— Dieses Geréat ist fiir den gewerblichen
Gebrauch geeignet, z.B. in Hotels,
Schulen, Krankenhausern, Fabriken,
Laden, Buros und Vermietergeschaf-
ten.
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Gerateelemente Inbetriebnahme

Filtertiite einsetzen

A

=>» Deckel Filterkammer 6ffnen.

1 Schubbiigel, verstellbar

2 Kabelhalter

3 Kabelhalter, drehbar _

4 Aufbewahrungsfach => Filtertute mit de_r Offnung zum An-

5 Arretierung Schubbiigel §chlussstutzer_1 in q.en .I.(orb schieben.

6 Deckel Filterkammer = Offnung der Flltenqte Uber den An-

7 Saugschlauchanschluss (fir optionales schlussst.utzen schleben..

Saugset) =>» Deckel Filterkammer schlieRRen.

8 Sicherung Birstenantrieb

9 Sicherung Saugturbine

10 Anzeige Filtertite voll Aufbewahrung und Entnahme des

11 Geréateschalter Kabels

A Gerateschalter Stellung AUS > Netzkabel des Gerates um die drei Ka-

B Gerateschalter Stellung EIN belhalter wickeln.
Farbkennzeichnung = Komplettes Netzkabel durch Drehen

des drehbaren Kabelhalters entneh-

Bedienelemente fiir den Reinigungs-
prozess sind gelb.

Bedienelemente fiir die Wartung und Schubbiigel einstellen
den Service sind hellgrau. >

men.

Arretierung Schubbiigel nach aufen
schwenken, gewiinschte Schubbiigel-
héhe einstellen und Arretierung wieder
schlielen.



Saugen

7

Grobschmutz, wie Pappbecher, Papp-

teller, Schnire und ahnliche Gegen-

stédnde vor dem Saugen aufsammeln.

Netzstecker in Steckdose stecken.

Gerateschalter auf EIN stellen.

Zu reinigende Flache mit angemesse-

ner, gleichmagiger Geschwindigkeit

abfahren.

= Starke Verschmutzung mehrmals oder
langsam Uberfahren.

Vorsicht

Beschéadigungsgefahr fiir Bodenbelag. Ge-

rét nicht auf der Stelle betreiben.

=>» Durch die einseitige Anordnung der
Bursten kann mit der rechten Seite bis
an den Rand gereinigt werden.

=> Leuchtet die Anzeige Filtertiite voll, Ge-

rateschalter ausschalten und Filtertlte

wechseln.

Vorsicht

Verletzungs- und Beschédigungsgefahr!

Gewicht des Gerétes beim Transport be-

achten.

=> Beim Transport in Fahrzeugen Gerat
nach den jeweils gliltigen Richtlinien
gegen Rutschen und Kippen sichern.

Vorsicht

Verletzungs- und Beschédigungsgefahr!
Gewicht des Gerétes bei Lagerung beach-
ten.

Dieses Gerat darf nur in Innenrdumen gela-
gert werden.

vV

Pflege und Wartung

A\ Gefahr

Vor allen Arbeiten am Gerét, Geréat aus-
schalten und Netzstecker ziehen.

Wartungsintervalle

Taglich
=>» Inhalt der Filtertiite bei Bedarf nach un-
ten schitteln.
Netzkabel auf Beschadigung prifen.
Defektes Netzkabel ersetzen.
Unterseite des Gerates reinigen.
Fasern, Haare und Schniire von den
Burstenwalzen entfernen.
Dichtungen prufen und reinigen, be-
schéadigte Dichtungen ersetzen.
Waochentlich
=>» Bursten reinigen und auf Abnutzung
prifen.
Die Bursten sind verschlissen, wenn die
Borsten die gleiche Lange wie die gel-
ben Indikatorborsten besitzen.

Monatlich

= Motorschutzfilter am Boden der Filter-
kammer reinigen und auf Beschadi-
gung prufen.

Halbjahrlich

=>» Rader ausbauen, Achsen reinigen und
diinn mit Silikonfett einstreichen.

VoYY v

Filtertiite wechseln

= Deckel Filterkammer 6ffnen.

=> Filtertlite vom Anschlussstutzen abzie-
hen und aus dem Gerat entfernen.

= Neue Filtertiite einsetzen (siehe ,Filter-
tite einsetzen®).



Biirstenwalzen austauschen

= Netzstecker aus Steckdose ziehen.
= Gerat nach hinten kippen und auf dem
Schubbiigel ablegen.

Sicherungsblech

Lagerbock

Blrstenwalze

Mitnehmerstift

=>» Sicherungsblech nach aulen biegen
und Lagerbock nach unten herauszie-
hen.

=>» Birstenwalze vom Mitnehmer abziehen
und herausnehmen.

= Lagerbock von der Birste abziehen.

Hinweis

Vordere und hintere Biirstenwalze sind ver-

schieden. Um die beste Reinigungswirkung

zur erhalten, miissen die Blirsten korrekt

eingebaut werden. Auf der Unterseite des

Gerétes ist die korrekte Montage angege-

ben:

Die angegebenen Teilenummern (PN) sind

auf der Mitnehmerseite der Biirstenwalzen

angebracht.

A WN -

Brush P/N: 8.621-611.0
—]

J -
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Brush P/N: 8.621-612.0

= Lagerbock auf die neue Birstenwalze
aufstecken.

=>» Birstenwalze auf den Mithehmer auf-
stecken und verdrehen, bis der Mitneh-
merstift in die Blrste einrastet.

= Lagerbock in das Gerat einsetzen und
so weit einschieben, bis das Siche-
rungsblech einrastet.

=>» Vorgang mit der zweiten Burstenwalze
wiederholen.

Hinweis

Biirsten immer paarweise austauschen.

Hilfe bei Storungen

A\ Gefahr

Vor allen Arbeiten am Gerét, Gerét aus-
schalten und Netzstecker ziehen.

Gerét funktioniert nicht

= Netzstecker einstecken.
= Gebaudesicherung prifen.

Biirsten drehen sich nicht

=>» Sicherung Burstenantrieb auf dem Be-
dienfeld zuriicksetzen.

= Zahnriemen defekt, Kundendienst auf-
suchen.

Saugturbinen arbeiten nicht

=>» Sicherungen Saugturbine auf dem Be-
dienfeld zurticksetzen.
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Ungeniigende Saugleistung

=>» Sicherung Saugturbine auf dem Be-
dienfeld zurlicksetzen.

=> Filtertute voll, Anzeige Filtertite voll
leuchtet. Filtertiite auswechseln.

= Burstenwalzen ausbauen (siehe ,Birs-
tenwalzen austauschen®), Saugkanal
reinigen am im Birstenkopf und Saug-
schlauch Uberprifen.

In jedem Land gelten die von unserer zu-
sténdigen Vertriebsgesellschaft herausge-
gebenen Garantiebedingungen. Etwaige
Stérungen an lhrem Gerat beseitigen wir
innerhalb der Garantiefrist kostenlos, so-
fern ein Material- oder Herstellungsfehler
die Ursache sein sollte. Im Garantiefall
wenden Sie sich bitte mit Kaufbeleg an Ih-
ren Handler oder die n&chste autorisierte
Kundendienststelle.

Zubehor und Ersatzteile

— Es dirfen nur Zubehdr und Ersatzteile
verwendet werden, die vom Hersteller
freigegeben sind. Original-Zubehér und
Original-Ersatzteile bieten die Gewahr
dafir, dass das Gerat sicher und sto-
rungsfrei betrieben werden kann.

— Eine Auswahl der am haufigsten beno-

tigten Ersatzteile finden Sie am Ende

der Betriebsanleitung.

Weitere Informationen iber Ersatzteile

erhalten Sie unter www.kaercher.com

im Bereich Service.

EG-Konformitatserklarung

Hiermit erklaren wir, dass die nachfolgend
bezeichnete Maschine aufgrund ihrer Kon-
zipierung und Bauart sowie in der von uns
in Verkehr gebrachten Ausflihrung den ein-
schlagigen grundlegenden Sicherheits-
und Gesundheitsanforderungen der EG-
Richtlinien entspricht. Bei einer nicht mit
uns abgestimmten Anderung der Maschine
verliert diese Erklarung ihre Giiltigkeit.

Produkt: Trockensauger

Typ: 1.012-xxx

Einschldagige EG-Richtlinien
2006/42/EG (+2009/127/EG)
2004/108/EG

2011/65/EU

Angewandte harmonisierte Normen
EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

EN 50581

Angewandte nationale Normen

5.957-930

Die Unterzeichnenden handeln im Auftrag
und mit Volimacht der Geschéftsfiuhrung.

C D V&

o 1/ feslr

.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Dokumentationsbevollméachtigter:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2013/09/01



Technische Daten

Elektrischer Anschluss

Netzspannung \% 220-240
\Y, AU: 240
Frequenz Hz 1~ 50
Mittlere Leistungsaufnahme w 1350
Maximale Leistungsaufnahme w 1500
Geblasedaten
Leistung W 2x 570
Leistung max. W 2x 650
Unterdruck kPa 14,3
Luftmenge I's 2x 52
Birste
Leistung W 373
Leistung max. W 400
Antrieb -- Zahnriemen
Arbeitsbreite mm 660
Burstendurchmesser mm 100
Burstendrehzahl 1/min 1350
MaRe und Gewichte
Hoéhe mm 1120
Breite mm 770
Lange mm 1270
Volumen Filtertlte | 35
Typisches Betriebsgewicht kg 68,5
Ermittelte Werte gemaR EN 60335-2-69
Schalldruckpegel L dB(A) 73
Unsicherheit K, dB(A) 1
Hand-Arm Vibrationswert m/s? 1,5
Unsicherheit K m/s? 0,2
Netzkabel
EU: 8.621-716.0 m 22
GB: 8.621-718.0 m 22
AU: 8.621-717.0 m 22
CN: 8.634-958.0 m 22
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Please read and comply with

A these original instructions prior

to the initial operation of your appliance and

store them for later use or subsequent own-
ers.

— Before first start-up it is definitely nec-
essary to read the safety indications Nr.
5.956-249!

— The non-compliance of the operating
and safety instructions may lead to
damages of the appliance and to dan-
gers for the operator and other persons.

- Incase of transport damage inform ven-
dor immediately

Environmental protection . . EN .. .1
Symbols in the operating in-

structions . ............. EN .. .1
Properuse ............. EN .. .1
Device elements. ... ... .. EN ...2
Startup................ EN ...2
Operation.............. EN ...2
Transport . ............. EN ...3
Storage. . .............. EN ...3
Maintenance and care . . . . EN ...3
Troubleshooting . . ... .. .. EN .. .4
Warranty. . . ............ EN ...5
Accessories and Spare Parts EN ...5
EC Declaration of Conformity EN ...5
Technical specifications . . . EN ...6

Environmental protection

The packaging material can be
@ recycled. Please do not throw
Q‘@ the packaging material into
household waste; please send it
for recycling.

Old appliances contain valuable
materials that can be recycled;
‘_ these should be sent for recy-
cling. Batteries, oil, and similar
substances must not enter the
environment. Please dispose of
your old appliances using ap-
propriate collection systems.
Notes about the ingredients (REACH)
You will find current information about the
ingredients at:
www.kaercher.com/REACH

=g

©!

Symbols in the operating in-

structions

A Danger

Immediate danger that can cause severe
injury or even death.

A\ Warning

Possible hazardous situation that could
lead to severe injury or even death.
Caution

Possible hazardous situation that could
lead to mild injury to persons or damage to
property.

Proper use

— The appliance is only to be used for dry
cleaning of floors.

This appliance is suited for the commer-
cial use, e.g. in hotels, schools, hospi-
tals, factories, shops, offices, and rental
companies.

EN -1



Start up

——— ‘ Inserting a filter bag
9 Gﬁ%’\"xﬁ = Open lid of filter chamber.

B [
1l — o
/\‘O@ L

107 5 G
At/

1 Pushing handle, adjustable

2 Cable clamp

3 Cable holder, rotating

4 Storage compartment => Slide the filter bag into the basket with
5 Lock of pushing handle the opening facing the connecting hub.
6 Lid of filter chamber =>» Push the opening of the filter bag over
7 Suction hose connection (for optional the connection nozzle.

suction set) =>» Close the lid of filter chamber.

Fuse for brush drive Operation

8

9 Fuse for suction turbine
10 Display 'Filter bag is full Storing and removing the cable
1

1 Power switch = Wrap the mains cable of the appliance

A Appliance switch in OFF position around the three cable holders.
B Appliance switch in ON position 2 Remove the entire mains cable by turn-
Colour coding ing the rotating cable holder.
- The operating elements for the cleaning Adjust the pushing handle
process are yellow. = Swivel the pushing handle lock to the
— The controls for the maintenance and outside, set the desired pushing handle
service are light gray. height and close the lock.



Vacuuming

7

Large waste such as cardboard cups,
cardboard plates, strings and similar
objects must be picked up prior to vac-
uuming.

Insert the mains plug into the socket.
Set the appliance switch to "ON".

Ride along the surface to be cleaned
with a suitable, even speed.

Heavy soiling must be worked on sever-
al times or slower.

Caution

Risk of damage to the floor covering. Do

not operate the appliance on the spot.

=>» Due to the one-sided arrangement of
the brushes, the right side of the appli-
ance can clean all the way to the edge.

=> If the display for a full filter bag is illumi-
nated, switch the appliance off and re-
place the filter bag.

Caution

Risk of injury and damage! Observe the

weight of the appliance when you transport

it.

= When transporting in vehicles, secure
the appliance according to the guide-
lines from slipping and tipping over.

Caution

Risk of injury and damage! Note the weight
of the appliance in case of storage.

This appliance must only be stored in inte-
rior rooms.

v v vy

Maintenance and care

A\ Danger

First pull out the plug from the mains before
carrying out any tasks on the machine.

Maintenance intervals

Daily

=> If needed, shake the contents of the fil-
ter bag downward.

=>» Check the mains connection cable for

damages. Replace the defective mains

cable.

Clean below the appliance.

Remove fibres, hair and strings from

the brush rollers.

= Check and clean seals, replace dam-
aged seals.

Weekly

=>» Clean brushes and check for wear and
tear.
The brushes are considered worn, if the
bristles have the same length as the
yellow indicator bristles.

Monthly

= Clean the motor protection filter on the
bottom of the filter chamber and check
for damage.

L2 7

Half-yearly
= Remove the wheels, clean the axles
and apply a thin coat of silicone grease.

Replacing the filter bag

=>» Open lid of filter chamber.

=>» Pull the filter bag off the connection hub
and remove them from the appliance.

=> Insert new filter bag (see "Replacing fil-
ter bag").

11
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Replacing the brush rollers

= Disconnect the main plug from the
socket.

=> Tilt the appliance backward and store it
on the pushing handle.

b i/

Locking plate

Bearing block

Brush roller

Driver pin

Bend the locking plate outward and pull
the bearing block out from the bottom.
Pull the brush roller off the driver and re-
move.

Pull the bearing block off the brush roll-
er.

Note

The front and rear brush rollers are differ-
ent. In order to achieve the best cleaning
effect, the brushes must be installed cor-
rectly. The correct assembly is indicated on
the bottom of the appliance:

The indicated part numbers (PN) are listed
on the driver side of the brush rollers.

v o RN

Brush P/N: 8.621-611.0
—]

<<

L X
le§§7§ <

Brush P/N: 8.621-612.0

=> Insert the bearing block onto the new
brush roller.

=> Insert the brush roller onto the driver
and turn until the driver pin locks into
the brush.

=> Insert the bearing block into the appli-
ance and push in far enough for the
locking plate to lock into place.

= Repeat process on the second brush
roller.

Note

Always replace brushes in pairs.

Troubleshooting

A Danger
First pull out the plug from the mains before
carrying out any tasks on the machine.

Appliance is not working

=>» Plug in the main plug.
= Check facility fuse.
Brushes do not turn

= Reset the brush drive fuse on the con-
trol panel.

=>» Gear defective, contact Customer Ser-
vice.

Suction turbines do not run

= Reset the suction turbine fuse on the
control panel.
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Insufficient vacuum performance

= Reset the suction turbine fuse on the
control panel.

=> Filter bag is full; the indicator 'filter bag
full' glows. Replace filter bag.

= Remove the brush rollers (see "Replace
brush rollers"), clean suction channel in
the brush head and check the suction
hose.

The warranty terms published by the rele-
vant sales company are applicable in each
country. We will repair potential failures of
your appliance within the warranty period
free of charge, provided that such failure is
caused by faulty material or defects in man-
ufacturing. In the event of a warranty claim
please contact your dealer or the nearest
authorized Customer Service centre.
Please submit the proof of purchase.

Accessories and Spare Parts

— Only use accessories and spare parts
which have been approved by the man-
ufacturer. The exclusive use of original
accessories and original spare parts
ensures that the appliance can be oper-
ated safely and trouble free.

At the end of the operating instructions
you will find a selected list of spare parts
that are often required.

For additional information about spare
parts, please go to the Service section
at www.kaercher.com.

EC Declaration of Conformity

We hereby declare that the machine de-
scribed below complies with the relevant
basic safety and health requirements of the
EU Directives, both in its basic design and
construction as well as in the version put
into circulation by us. This declaration shall
cease to be valid if the machine is modified
without our prior approval.

Product: Dry vacuum cleaner
Type: 1.012-xxx

Relevant EU Directives

2006/42/EC (+2009/127/EC)
2004/108/EC

2011/65/EU

Applied harmonized standards

EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

EN 50581

Applied national standards

5.957-930

The undersigned act on behalf and under
the power of attorney of the company man-
agement.

C D V&

o 1/ feslr

.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Authorised Documentation Representative
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Phone: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2013/09/01

13



Technical specifications

Electrical connection

Mains voltage \% 220-240
\Y, AU: 240
Frequency Hz 1~ 50
Average power consumption w 1350
Maximum power consumption w 1500
Blower data
Power w 2x 570
Max. power W 2x 650
Under-pressure kPa 14,3
Air quantity I/s 2x 52
Brush
Power w 373
Max. power w 400
Drive -- Gear belt
Working width mm 660
Brush diameter mm 100
Brush speed 1/min 1350
Dimensions and weights
Height mm 1120
Width mm 770
Length mm 1270
Volume of filter bag | 35
Typical operating weight kg 68,5
Values determined to EN 60335-2-69
Sound pressure level L, dB(A) 73
Uncertainty K, dB(A) 1
Hand-arm vibration value m/s? 1,5
Uncertainty K m/s? 0,2
Power cord
EU: 8.621-716.0 m 22
GB: 8.621-718.0 m 22
AU: 8.621-717.0 m 22
CN: 8.634-958.0 m 22
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A Lire cgs not!qe o'riginale avantla
==l premiére utilisation de votre ap-
pareil, se comporter selon ce qu'elles re-
quiérent et les conserver pour une
utilisation ultérieure ou pour le propriétaire
futur.

— Avantla premiére mise en service, vous
devez impérativement avoir lu les
consignes de sécurité N° 5.956-249 !

— En cas de non-respect des instructions
de service et des consignes de sécuri-
té, I'appareil risque de subir des dom-
mages matériel et I'utilisateur ainsi que
toute tierce personne sont exposés a
des dangers potentiels.

— Contactezimmédiatement le revendeur
en cas d'avarie de transport.

Table des matiéres

Protection de I'environnement FR ...1
Symboles utilisés dans le mode

demploi ............... FR .. .1
Utilisation conforme . . . . .. FR .. .1
Eléments de l'appareil .... FR ...2
Mise en service ......... FR ...2
Utilisation . .. ........... FR ...2
Transport .............. FR ...3
Entreposage. .. ......... FR ...3
Entretien et maintenance . . FR ...3
Assistance en cas de panne FR .. .4
Garantie............... FR ...5
Accessoires et piéces de re-
change................ FR ...5
Déclaration de conformit¢ CE FR ...5

o

Caractéristiques techniques FR

Protection de I’environne-
ment

Les matériaux constitutifs de
@ I'emballage sont recyclables.
%@ Ne pas jeter les emballages
dans les ordures ménageres,
mais les remettre a un systéme
de recyclage.

Les appareils usés contiennent
des matériaux précieux recy-
‘ clables lesquels doivent étre ap-
© portés a un systéme de
recyclage. Il est interdit de jeter
les batteries, I'huile et les subs-
tances similaires dans I'environ-
nement. Pour cette raison,
utiliser des systémes de collecte
adéquats afin d'éliminer les ap-
pareils hors d'usage.
Instructions relatives aux ingrédients
(REACH)
Les informations actuelles relatives aux in-
grédients se trouvent sous :
www.kaercher.com/REACH

Symboles utilisés dans le
mode d'emploi
A Danger
Pour un danger immédiat qui peut avoir

pour conséquence la mort ou des bles-
sures corporelles graves.

A\ Avertissement

Pour une situation potentiellement dange-
reuse qui peut avoir pour conséquence des
blessures corporelles graves ou la mort.
Attention

Pour une situation potentiellement dange-
reuse qui peut avoir pour conséquence des
blessures légéres ou des dommages maté-
riels.

Utilisation conforme

— L'appareil est destinée au nettoyage a
sec des sols.

— Cet appareil convient a un usage indus-
triel, par exemple dans le cadre d'h6-
tels, d'écoles, d'hdpitaux, d'usines, de
magasins, de bureaux et d'agences de
location.
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Eléments de I'appareil Mise en service

B P—— mise en place du sachet filtre
| — B,‘,,,8 .
N s Cao ‘ = Ouvrir le couvercle de la chambre du
\/‘O@ O."f">9 filtre.
T

10 L ....!] O
At/

Guidon de poussée réglable ‘ ;:4\\
Attache-cable <59
Crochet de cable, rotatif
Compartiment de rangement
Blocage guidon de poussée
Couvercle du récipient du filtre
Raccordement du flexible d'aspiration
(pour le kit d'aspiration en option)
Fusible de I'entrainement de brosse
Fusible de la turbine d'aspiration

=>» Disposer le sac filtrant avec 'ouverture
vers les embouts de raccordement
dans le panier.

= Enfoncer I'ouverture du sac filtrant sur
la bouche de raccordement.

=>» Fermer le couvercle de la chambre du
filtre.

nterupteur principa | utilisation |

Interrupteur d'appareil position ARRET
Interrupteur d'appareil position

0 Affichage sac filtrant plein

Dépot et retirage du cable

MARCHE = Enrouler le cable d'alimentation de I'ap-
Repérage de couleur Sgglaél autour des trois supports de

Les éléments de commande pour le = En tournant le support de cable rotatif ,

processus de nettoyage sont jaunes. retirer complétement le cable secteur.

Les éléments de commande pour la

maintenance et |'entretien sont en gris

clair. => Basculer le blocage de guidon de pous-
sée vers l|'extérieur, régler la hauteur
désirée et refermer le blocage.

Régler le guidon de poussée

FR -2



Aspiration
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Collecter les déchets grossiers, comme

les gobelets, les assiettes en carton, les

lacets et les objets comparables avant

d'aspirer.

Brancher la fiche secteur dans une

prise de courant.

Régler l'interrupteur principal sur

"MARCHE".

Parcourir la surface a nettoyer a une vi-

tesse appropriée, uniforme.

=>» Passer les impuretés grossiéres a plu-
sieurs reprises ou lentement.

Attention

Risque d'endommagement pour le revéte-

ment de sol. Ne pas exploiter I'appareil sur

place.

= La disposition unilatérale des brosses
permet de nettoyer avec le c6té droit
jusqu'au bord.

=>» Si l'affichage sac filtrant plein s'allume,
couper l'interrupteur général et rempla-
cer le sac filtrant.

Attention

Risque de blessure et d'endommagement !

Respecter le poids de I'appareil lors du

transport.

= Sécuriser I'appareil contre les glisse-
ments ou les basculements selon les di-
rectives en vigueur lors du transport
dans des véhicules.

Entreposage

Attention

Risque de blessure et d'endommagement !
Prendre en compte le poids de I'appareil a
I'entreposage.

Cet appareil doit uniguement étre entrepo-
sé en intérieur.

v

v

7

Entretien et maintenance

A\ Danger

Avant d'effectuer tout type de travaux sur
I'appareil, le mettre hors service et débran-
cher la fiche électrique.

Fréquence de maintenance

Tous les jours

=>» Vider le contenu du sac filtrant vers le
bas si nécessaire.

=> Vérifier si le cable d'alimentation est en-

dommagé. Remplacer le cable d'ali-

mentation défectueux.

Nettoyer le coté inférieur de I'appareil.

Retirer les fibres, les cheveux et les la-

cets des brosses rotatives.

Controler et nettoyer les joints, rempla-

cer les joints endommageés.

vV

Hebdomadairement

= Controdler l'usure des brosses et les net-
toyer.
Les brosses sont usées lorsque les
crins ont la méme longueur que les
crins indicateurs jaunes.

Mensuellement

= Nettoyer le filtre de protection du mo-
teur sur le sol de la chambre de filtrage
et controler qu'il n'est pas endommageé.

Semestriel

= Démonter les roues, nettoyer les axes

et appliquer une fine couche de graisse
de silicone.

Changer le papier filtre

=>» Ouvrir le couvercle de la chambre du
filtre.

=>» Retirer le sac filtrant des embouts de
raccordement et les enlever de I'appa-
reil.

= Mettre un nouveau sac filtrant en place
(voir "Mise en place du sac filtrant").
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Remplacement des rouleaux-
brosses

=> Débrancher la fiche secteur.
=>» Basculer l'appareil en arriére et le poser
sur le guidon de poussée.

Tole-frein

1

2 Support de palier

3 Rouleau de brosse

4 Goupille d'entraineur

=>» Courber la tole de fixation vers I'exté-
rieur et sortir le chapeau de palier vers
le bas.

=> Retirer la brosse rotative de I'entraineur
et la sortir.

=> Retirer le chapeau de palier de la
brosse.

Remarque

Les brosses rotatives avant et arriere sont

différentes. Pour obtenir le meilleur effet de

nettoyage possible, les brosses doivent

étre montées correctement. Le montage

correct est indiqué sur le cété inférieur de

l'appatreil :

Les numeéros de piece (PN) indiqués sont

apposés sur le coté de I'entraineur de la

brosse rotative.

Brush P/N: 8.621-611.0
—]

i
Jl <
= =
JT—— <
T ~
Brush P/N: 8.621-612.0

=> Enficher le chapeau de palier sur la
brosse rotative.

=>» Enficher la brosse rotative sur I'entrai-
neur et tourner jusqu'a ce que la gou-
pille d'entraineur dans la brosse.

= Mettre le chapeau de palier en place
dans l'appareil et I'enfoncer jusqu'a ce
que la téle de fixation s'enclenche.

= Renouveler le processus avec la se-
conde brosse rotative.

Remarque

Toujours remplacer les brosses par paires.

Assistance en cas de panne

A Danger

Avant d'effectuer tout type de travaux sur
'appareil, le mettre hors service et débran-
cher la fiche électrique.

L'appareil ne fonctionne pas

=> Brancher la fiche secteur.
=>» Controler le fusible du batiment.

Les brosses ne se tournent pas

= Réinitialiser le fusible d'entrainement
de brosses sur le pupitre de com-
mande.

=>» Courroie dentée défectueuse, consulter
le service aprés-vente.

Les turbines d'aspiration ne fonc-
tionnent pas

= Réinitialiser les fusibles de turbine d'as-
piration sur le pupitre de commande.
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Puissance d'aspiration insuffisante

=> Réinitialiser le fusible de turbine d'aspi-
ration sur le pupitre de commande.

=> Sac filtrant plein, I'affichage du sac fil-

trant plein est allumé. Remplacer les

sacs filtrants.

Démonter les brosses rotatives (voir

"Remplacement des brosses rota-

tives"), nettoyer le canal d'aspiration

dans la téte de brosse et controler le

flexible d'aspiration.

Dans chaque pays, les conditions de ga-
rantie en vigueur sont celles publiées par
notre société de distribution responsable.
Les éventuelles pannes sur I'appareil sont
réparées gratuitement dans le délai de va-
lidité de la garantie, dans la mesure ou
celles-ci relevent d'un défaut matériel ou
d'un vice de fabrication. En cas de recours
en garantie, adressez-vous a votre reven-
deur ou au service apres-vente agréé le
plus proche munis de votre preuve d'achat.

Accessoires et piéces de re-
change

— Utiliser uniquement des accessoires et
des piéces de rechange autorisés par le
fabricant. Des accessoires et des
pieces de rechange d’origine garan-
tissent un fonctionnement sar et parfait
de l'appareil.

Une sélection des piéces de rechange
utilisées le plus se trouve a la fin du
mode d'emploi.

Plus information sur les piéces de re-
change vous les trouverez sous
www.kaercher.com sous le menu Ser-
vice.

7

Déclaration de conformité CE

Nous certifions par la présente que la ma-
chine spécifiée ci-aprés répond de par sa
conception et son type de construction ain-
si que de par la version que nous avons
mise sur le marché aux prescriptions fon-
damentales stipulées en matiére de sécuri-
té et d’hygiéne par les directives
européennes en vigueur. Toute modifica-
tion apportée a la machine sans notre ac-
cord rend cette déclaration invalide.

Produit: Aspirateur a sec

Type: 1.012-xxx

Directives européennes en vigueur :
2006/42/CE (+2009/127/CE)
2004/108/CE

2011/65/EU

Normes harmonisées appliquées :
EN 55014—1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

EN 50581

Normes nationales appliquées :

5.957-930

Les soussignés agissent sur ordre et sur
procuration de la Direction commerciale.

%D\s/ /e

~H. Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Responsable de la documentation:
S. Reiser

Alfred Kércher GmbH Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Téléphone : +49 7195 14-0
Télécopieur : +49 7195 14-2212

Winnenden, 2013/09/01
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Caractéristiques techniques

Branchement électrique

Tension du secteur \% 220-240
\% AU: 240
Fréquence Hz 1~ 50
Puissance absorbée moyenne W 1350
Puissance absorbée maximale W 1500
Données de la soufflante
Performances W 2x 570
Puissance max. W 2x 650
Basse pression kPa 14,3
Quantité d'air I/s 2x 52
Brosse
Performances w 373
Puissance max. W 400
Engrange -- Courroie crantée
Largeur de travail mm 660
Diamétre des brosses mm 100
Vitesse des brosses t/min 1350
Dimensions et poids
Hauteur mm 1120
Largeur mm 770
Longueur mm 1270
Volume sac filtrant | 35
Poids de fonctionnement typique kg 68,5
Valeurs définies selon EN 60335-2-69
Niveau de pression sonore L, dB(A) 73
Incertitude K dB(A) 1
Valeur de vibrations bras-main m/s? 1,5
Incertitude K m/s? 0,2
Cable d’alimentation
EU: 8.621-716.0 m 22
GB: 8.621-718.0 m 22
AU: 8.621-717.0 m 22
CN: 8.634-958.0 m 22
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Prima di utilizzare I'apparecchio
AN PP

per la prima volta, leggere le
presenti istruzioni originali, seguirle e con-
servarle per un uso futuro o in caso di riven-
dita dell'apparecchio.

— Prima di procedere alla prima messa in
funzione leggere tassativamente le nor-
ma di sicurezza n. 5.956-249!

— La mancata osservanza delle istruzioni
d'uso e delle norme di sicurezza puo
causare danni all'apparecchio e pre-
sentare pericoli per I'utilizzatore e le al-
tre persone.

— Eventuali danni da trasporto vanno co-
municati immediatamente al proprio ri-
venditore.

Protezione dell’'ambiente . . IT A
Simboli riportati nel manuale

duso.................. IT A
Uso conforme a destinazione IT A
Parti dell'apparecchio. . . .. IT .2
Messa in funzione .. ... .. IT .2
Uso................. IT .2
Trasporto . ............. IT )
Supporto. .............. IT )
Cura e manutenzione. . . .. IT )
Guida alla risoluzione dei guasti IT .4
Garanzia............... IT ..5
Accessori e ricambi . ... .. IT ..5
Dichiarazione di conformita CE IT ..5
Datitecnici . ............ IT ...6

Protezione dell’ambient

Tutti gli imballaggi sono ricicla-
@ bili. Gli imballaggi non vanno
%@ gettati nei rifiuti domestici, ma

consegnati ai relativi centri di
raccolta.

Gli apparecchi dismessi conten-
gono materiali riciclabili preziosi
‘ e vanno consegnati ai relativi

O\ |centri di raccolta. Batterie, olioe
sostanze simili non devono es-
sere dispersi nell’ambiente. Si
prega quindi di smaltire gli ap-
parecchi dismessi mediante i si-
stemi di raccolta differenziata.
Avvertenze sui contenuti (REACH)
Informazioni aggiornate sui contenuti sono
disponibili all'indirizzo:
www.kaercher.com/REACH

Simboli riportati nel manuale
d'uso

A\ Pericolo

Per un rischio imminente che determina le-
sioni gravi o la morte.

A\ Attenzione

Per una situazione di rischio possibile che

potrebbe determinare lesioni gravi o la mor-
te.

Attenzione

Per una situazione di rischio possibile che
potrebbe determinare danni leggeri a per-
sone o cose.

Uso conforme a destinazione

— L'apparecchio & destinato alla pulizia a
secco di pavimenti.

— Questo apparecchio si adatta all'uso
professionale, ad esempio in alberghi,
scuole, ospedali, fabbriche, negozi e uf-
fici.
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Parti dell'apparecchio Messa in funzione

B

— o |
1 ‘/ (B 58 67%777‘77’8
1O [@] O."_S"

Archetto di spinta, regolabile
Reggicavo

Reggicavo, girevole

Alloggiamento

Dispositivo di blocco archetto di spinta
Coperchio camera filtro

Attacco per tubo di aspirazione (per set
di aspirazione opzionale)

Fusibile azionamento spazzole
Fusibile turbina di aspirazione

0 Indicatore sacchetto filtro pieno

Interruttore dell'apparecchio
Interruttore dell'apparecchio OFF
Interruttore dell'apparecchio ON

Contrassegno colore

Gli elementi di comando per il processo
di pulizia sono gialli.

Gli elementi di comando per la manu-
tenzione ed il service sono grigio chia-
ro.

Inserimento del sacchetto filtro

=> Aprire il coperchio della camera filtro.

SRR
RS AR
SRR
SRR
RN

=>» Spingere I'apertura del sacchetto filtro
sul manicotto di raccordo nel cesto.

=>» Spingere l'apertura del sacchetto filtro
sul manicotto di raccordo.

=>» Chiudere il coperchio della camera fil-
tro.

Avvolgere e riavvolgere il cavo

=> Avvolgere il cavo di alimentazione
dell'apparecchio attorno ai tre reggica-
vo.

=> Estrarre il cavo di alimentazione com-
pleto girando il reggicavo girevole.

Regolare I'archetto di spinta

=>» Spostare all'esterno il dispositivo di
blocco dell'archetto di spinta, regolare
I'altezza desiderata dell'archetto di
spinta e chiudere nuovamente il dispo-
sitivo di blocco.
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Aspirazione
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Prima dell'aspirazione raccogliere lo

sporco grossolano, quale bicchieri di

carta, piatti di carta, corde ed oggetti si-

mili.

Inserire la spina in una presa elettrica.

Posizionare l'interruttore dell'apparec-

chio su ON.

Percorrere la superficie da pulire ad

una velocita adeguata ed uniforme.

Percorrere piu volte o lentamente lo

sporco intenso.

Attenzione

Pericolo di danneggiamento della superfi-

cie da pulire. Non utilizzare I'apparecchio

fermandosi a lungo sullo stesso punto.

=> Con il posizionamento unilaterale delle
spazzole, con il lato destro & possibile
pulire fino al bordo.

= Quando siillumina l'indicatore Sacchet-

to filtro pieno, disattivare l'interruttore

dell'apparecchio e sostituire il sacchetto

filtro.

Attenzione

Pericolo di lesioni e di danneggiamento! Ri-

spettare il peso dell'apparecchio durante il

trasporto.

= Per il trasporto in veicoli, assicurare
I'apparecchio secondo le direttive in vi-
gore affinché non possa scivolare e ri-
baltarsi.

Supporto

Attenzione

Pericolo di lesioni e di danneggiamento! Ri-
spettare il peso dell'apparecchio durante la
conservazione.

Questo apparecchio pud essere conserva-
to solo in ambienti interni.

v o vy

Cura e manutenzione

A Pericolo

Disattivare I'apparecchio ed estrarre la spi-
na di alimentazione prima di effettuare in-
terventi sull'apparecchio.

Intervalli di manutenzione

Ogni giorno

=>» All'occorrenza versare verso il basso il
contenuto del sacchetto filtro.
Verificare la presenza di eventuali dan-
ni sul cavo di rete. Sostituire il cavo di
rete difettoso.

Pulire il lato inferiore dell'apparecchio.
Rimuovere dai rulli delle spazzole fibre,
capelli e corde.

Verificare le guarnzioni e pulirle, sosti-
tuire le guarnizioni danneggiate.

>

vV

Ogni settimana

=>» Controllare lo stato di usura delle spaz-
zole e pulirle.
Le spazzole sono usurate quando le se-
tole presentano la stessa lunghezza
delle setole indicatrici gialle.

Una volta al mese

=>» Pulire il filtro del salvamotore sul fondo
della camera di filtraggio e verificare
che non sia danneggiato.

Semestrale

= Smontare le ruote, pulire gli assi ed ap-
plicare uno strato sottile di grasso al si-
licone.

Sostituire il sacchetto filtro

=> Aprire il coperchio della camera filtro.

=>» Staccare il sacchetto filtro dal manicotto
di raccordo e rimuoverlo dall'apparec-
chio.

=> Inserire il nuovo sacchetto filtro (vedi
"Inserire il sacchetto filtro").

IT -3
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Sostituire i rulli delle spazzole

=>» Staccare la spina di alimentazione dalla
presa.

=> Ribaltare all'indietro I'apparecchio e ap-
poggiarlo sull'archetto di spinta.

Lamiera di sicurezza

Supporto cuscinetto

Rullo della spazzola

Spina del trascinatore

Piegare all'esterno la lamiera di sicu-

rezza ed estrarre dal basso il supporto

del cuscinetto.

= Rimuovere il rullo della spazzola dal tra-
scinatore ed estrarlo.

= Rimuovere il sostegno del cuscinetto

dalla spazzola.

*#(JON—\

Avvertenza

Il rullo anteriore e posteriore delle spazzole
sono diversi. Per ottenere il miglior effetto
di pulizia € necessario che le spazzole sia-
no montate correttamente. Sul lato inferiore
dell'apparecchio € indicato il montaggio
corretto:

i numeri dei componenti indicati (PN) sono
riportati sul lato del trascinatore dei rulli del-
le spazzole.

Brush P/N: 8.621-611.0
—]

I~
N | <
= —
T ~
Brush P/N: 8.621-612.0
=> Applicare il sostegno del cuscinetto sul
nuovo rullo della spazzola.
=> Introdurre il rullo della spazzola sul tra-
scinatore e ruotare fino a quando la spi-
na del trascinatore si aggancia nella
spazzola.
=>» Introdurre il sostegno del cuscinetto
nell'apparecchio e spingerlo fino all'ag-
gancio della lamiera di sicurezza.
=>» Ripetere il procedimento con il secondo
rullo della spazzola.
Avvertenza
Sostituire le spazzole sempre a coppia.

Guida alla risoluzione dei gua-
sti

A\ Pericolo

Disattivare I'apparecchio ed estrarre la spi-
na di alimentazione prima di effettuare in-
terventi sull'apparecchio.

L'apparecchio non funziona

=> Inserire la spina di alimentazione.
=>» Controllare il fusibile dellimmobile.

Le spazzole non ruotano

=> Ripristinare il fusibile del motore delle
spazzole sul quadro di comando.

=>» Cinghia trapezoidale difettosa, contat-
tare il servizio clienti.

Le turbine di aspirazione non fun-
zionano

=> Ripristinare i fusibili della turbina di
aspirazione sul quadro di comando.
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Potenza di aspirazione insufficiente

=>» Ripristinare il fusibile della turbina di
aspirazione sul quadro di comando.

=> Sacchetto filtro pieno, l'indicatore sac-

chetto filtro pieno & acceso. Sostituire il

sacchetto filtro.

Smontare i rulli delle spazzole (vedi

LSostituire i rulli delle spazzole®), pulire

il canale di aspirazione sulla testa della

spazzola e controllare il tubo flessibile

di aspirazione.

Le condizioni di garanzia valgono nel ri-
spettivo paese di pubblicazione da parte
della nostra societa di vendita competente.
Entro il termine di garanzia eliminiamo gra-
tuitamente eventuali guasti all’'apparecchio,
se causati da difetto di materiale o di produ-
zione. Nei casi previsti dalla garanzia si
prega di rivolgersi al proprio rivenditore, op-
pure al piu vicino centro di assistenza auto-
rizzato, esibendo lo scontrino di acquisto.

Accessori e ricambi

— Impiegare esclusivamente accessori e
ricambi autorizzati dal produttore. Ac-
cessori e ricambi originali garantiscono
che I'apparecchio possa essere impie-
gato in modo sicuro e senza disfunzio-
ni.
La lista dei pezzi di ricambio piu comuni
¢ riportata alla fine del presente manua-
le d'uso.
— Maggiori informazioni sulle parti di ri-
cambio sono reperibili al sito www.kaer-
cher.com alla voce “Service”.

7

Dichiarazione di conformita

CE

Con la presente si dichiara che la macchina
qui di seguito indicata, in base alla sua con-
cezione, al tipo di costruzione e nella ver-
sione da noi introdotta sul mercato, &
conforme ai requisiti fondamentali di sicu-
rezza e di sanita delle direttive CE. In caso
di modifiche apportate alla macchina senza
il nostro consenso, la presente dichiarazio-
ne perde ogni validita.

Prodotto: Aspiratore a secco

Modelo: 1.012-xxx

Direttive CE pertinenti

2006/42/CE (+2009/127/CE)
2004/108/CE

2011/65/EU

Norme armonizzate applicate

EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

EN 50581

Norme nazionali applicate

5.957-930

| firmatari agiscono su incarico e con la pro-
cura dellamministrazione.

W s

S. Reiser
Head of Approbation

Responsabile della documentazione:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2013/09/01
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Collegamento elettrico

Tensione di rete \% 220-240
\Y, AU: 240
Frequenza Hz 1~ 50
Medio assorbimento di potenza w 1350
Potenza massima assorbita W 1500
Dati ventilatore
Potenza W 2x 570
Potenza max. W 2x 650
Depressione kPa 14,3
Portata aria I/s 2x 52
Spazzola
Potenza w 373
Potenza max. W 400
Trasmissione -- Cinghia dentata
Larghezza della superficie di lavoro mm 660
Diametro spazzole mm 100
Numero giri spazzole 1/min 1350
Dimensioni e pesi
Altezza mm 1120
Larghezza mm 770
Lunghezza mm 1270
Volume sacchetto filtro | 35
Peso d'esercizio tipico kg 68,5
Valori rilevati secondo EN 60335-2-69
Pressione acustica L dB(A) 73
Dubbio K5 dB(A) 1
Valore di vibrazione mano-braccio m/s? 1,5
Dubbio K m/s? 0,2
Cavo di alimentazione
EU: 8.621-716.0 m 22
GB: 8.621-718.0 m 22
AU: 8.621-717.0 m 22
CN: 8.634-958.0 m 22
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Lees voor het eerste gebruik

A van uw apparaat deze originele

gebruiksaanwijzing, ga navenant te werk

en bewaar hem voor later gebruik of voor
een latere eigenaar.

— Voor de eerste inbedrijfstelling veilig-
heidsinstructies nr. 5.956-249 in elk ge-
val lezen!

— Bij veronachtzaming van de gebruiks-
aanwijzing en de veiligheidsaanwijzin-
gen kan schade aan het apparaat
ontstaan, en gevaar voor gebruikers en
andere personen.

— Bij transportschade onmiddellijk de
handelaar op de hoogte brengen.

Inhoudsopgave

Zorg voor het milieu . . . . .. NL ...1
Symbolen in de gebruiksaanwij-

ZiING. .o A
Reglementair gebruik. . . . . NL ...
Apparaat-elementen. . . . .. NL ...2
Inbedrijfstelling . .. . ... ... NL ...2
Bediening.............. NL ...2
Vervoer. ............... NL ...3
Opslag................ NL ...3
Onderhoud............. NL ...3
Hulp bij storingen . . ... ... NL ...4
Garantie............... NL ...5
Toebehoren en reserveonder-

delen ................. NL ...5
EG-conformiteitsverklaring. NL ...5
Technische gegevens. . . .. NL ...6

Zorg voor het milieu

Het verpakkingsmateriaal is
@ herbruikbaar. Deponeer het ver-
%@ pakkingsmateriaal niet bij het
huishoudelijk afval, maar bied
het aan voor hergebruik.

Onbruikbaar geworden appara-
ten bevatten waardevolle mate-
‘ rialen die geschikt zijn voor

© hergebruik. Lever de apparaten
daarom in bij een inzamelpunt
voor herbruikbare materialen.
Batterijen, olie en dergelijke
stoffen mogen niet in het milieu
belanden. Verwijder overbodig
geworden apparatuur daarom
via geschikte inzamelpunten.
Aanwijzingen betreffende de inhouds-
stoffen (REACH)
Huidige informatie over de inhoudsstoffen
vindt u onder:
www.kaercher.com/REACH

Symbolen in de gebruiksaan-
wijzing

A Gevaar

Voor een onmiddellijk dreigend gevaar dat
leidt tot ernstige en zelfs dodelijke lichame-
lijke letsels.

A\ Waarschuwing

Voor een mogelijks gevaarlijke situatie die
zou kunnen leiden tot ernstige en zelfs do-
delijke lichamelijke letsels.

Voorzichtig

Voor een mogelijks gevaarlijke situatie die
kan leiden tot lichte lichamelijke letsels of
materiéle schade.

Reglementair gebruik

— Het apparaat is bestemd voor de droge
reiniging van grondoppervlakken.

— Ditapparaatis geschikt voor industrieel
gebruik, zoals bijvoorbeeld in hotels,
scholen, ziekenhuizen, fabrieken, win-
kels, kantoorgebouwen en verhuurkan-
toren.
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Apparaat-elementen Inbedrijfstelling

B
11‘/
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Duwbeugel, verstelbaar
Kabelhouder

Kabelhouder, zwenkbaar
Opbergvak

Vergrendeling duwbeugel

Deksel filterkamer
Zuigslangaansiluiting (voor optionele
zuigset)

Zekering borstelaandrijving
Zekering zuigturbine

0 Indicatie Filterzak vol

Apparaatschakelaar
Hoofdschakelaar stand UIT
Hoofdschakelaar stand IN

Kleurmarkering

Bedieningselementen voor het reini-
gingsproces zijn geel.
Bedieningselementen voor het onder-
houd en de service zijn lichtgrijs.

Filterzak plaatsen

= Deksel filterkamer openen.

=>» Filterzak met de opening naar de aan-
sluitmof in de mand schuiven.

=>» Opening van de filterzak over de aan-
sluitmof schuiven.

= Deksel filterkamer sluiten.

Bewaren en wegnemen van de kabel

=>» Electriciteitskabel van het apparaat
rond de drie kabelhouders wikkelen.

=> Volledige stroomkabel door draaien van
de zwenkbare kabelhouder wegnemen.

Duwbeugel instellen

= Vergrendeling duwbeugel naar buiten
zwenken, gewenste duwbeugelhoogte
instellen en vergrendeling opnieuw slui-
ten.



Zuigen

7

Grof vuil zoals bijvoorbeeld katonnen

bekers, kartonnen borden, snoeren en

gelijkaardige voorwerpen voor het zui-

gen verzamelen.

Netstekker in het stopcontact steken.

Hoofdschakelaar op IN stellen.

Met aangepaste, gelijkmatige snelheid

over het te reinigende oppervlak rijden.

Sterke verontreiniging meermaals of

langzaam behandelen.

Voorzichtig

Beschadigingsgevaar voor bodemdeklaag.

Apparaat niet op die plaats gebruiken.

=>» Door de eenzijdige aanbrenging van de
borstels kan met de rechterkant tot aan
de rand gereinigd worden.

= Wanneer de weergave Filterzak vol

brandt, hoofdschakelaar uitschakelen

en filterzak vervangen.

Vervoer

Voorzichtig

Gevaar voor letsels en beschadigingen!

Houd bij het transport rekening met het ge-

wicht van het apparaat.

=> Bij het transport in voertuigen moet het
apparaat conform de geldige richtlijnen
beveiligd worden tegen verschuiven en
kantelen.

Opslag

Voorzichtig
Gevaar voor letsel en beschadiging! Het
gewicht van het apparaat bij opbergen in
acht nemen.
Het apparaat mag alleen binnen worden
opgeborgen.

v v vy

Onderhoud

A Gevaar

Bij alle werkzaamheden aan het apparaat,
het apparaat uitschakelen en de netstekker
uittrekken.

Onderhoudsintervallen

Dagelijks
=> Inhoud van de filterzak indien nodig
naar beneden schudden.
=>» Electriciteitskabel op beschadigingen
controleren. Defecte electriciteitskabel
vervangen.
onderkant van het apparaat reinigen.
Vezels, haar en kabels van de borstel-
walsen verwijderen.
Afdichtingen controleren en reinigen,
beschadigde afdichtingen vervangen.
Wekelijks
=>» Borstels reinigen en controleren op slij-
tage.
De borstels zijn versleten wanneer de

borstelharen dezelfde lengte hebben
als de gele indicatorborstels.

vV

Maandelijks

=>» Motorfilter op de bodem van de filterka-
mer reinigen en controleren op bescha-
diging.

Halfjaarlijks

= Wielen demonteren, assen reinigen en
dun instrijken met siliconevet.

Filterzak vervangen

= Deksel filterkamer openen.

=>» Filterzak van de aansluitmof trekken en
uit het apparaat nemen.

= Nieuwe filterzak plaatsen (zie "Filterzak
plaatsen") .
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Borstelwalsen vervangen

= Stekker uit het stopcontact trekken.
=> Apparaat naar achteren kantelen en op
de duwbeugel leggen.

1 Borgplaat

2 Lagerbok

3 Borstelrol

4 Meenemerstift

= Borgplaat naar boven buigen en lager-
bok naar beneden verwijderen.

=> Borstelwals van de meenemer trekken
en eruit nemen.

=> Lagerbok van de borstel trekken.

Waarschuwing

Voorste en achterste borstelwals zijn ver-

schillend. Om het beste reinigingsresultaat

te bereiken, moeten de borstels correct in-

gebouwd worden. Aan de onderkant van

het apparaat is de correcte montage weer-

gegeven:

De vermelde onderdelennumers (PN) zijn

aangebracht op de meenemerzijde van de

borstelwalsen.

Brush P/N: 8.621-611.0
—]

J -
«/LXi%N@

Brush P/N: 8.621-612.0

=>» Lagerbok op de nieuwe borstelwals ste-
ken.

=>» Borstelwals op de meenemer steken en
verdraaien tot de meenemerstift in de
borstel vastklikt.

=>» Lagerbokin het apparaat plaatsen en er
zover inschuiven tot de borgplaat vast-
klikt.

=>» Proces herhalen met de tweede bor-
stelwals.

Waarschuwing

Borstels altijd paarsgewijs vervangen.

Hulp bij storingen

A Gevaar

Bij alle werkzaamheden aan het apparaat,
het apparaat uitschakelen en de netstekker
uittrekken.

Apparaat werkt niet

= Steek de netstekker in de contactdoos.
=>» Zekering van het gebouw controleren.
Borstels draaien niet

= Zekering borstelaandrijving op het be-
dieningspaneel resetten.

=> Tandriem defect, klantenservice raad-
plegen.

Zuigturbines werken niet

=>» Zekeringen zuigturbine op het bedie-
ningspaneel resetten.
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Onvoldoende zuigcapaciteit

=>» Zekeringen zuigturbine op het bedie-
ningspaneel resetten.

=> Filterzak vol, indicatie Filterzak vol
brandt. Filterzak vervangen.

= Borstelwalsen demonteren (zie ,Bor-
stelwalsen vervangen®), zuigkanaal rei-
nigen in de borstelkop en zuigslang
controleren.

In ieder land zijn de door ons bevoegde
verkoopkantoor uitgegeven garantiebepa-
lingen van toepassing. Eventuele storingen
aan het apparaat verhelpen wij zonder kos-
ten binnen de garantietermijn, mits een ma-
teriaal of fabrieksfout de oorzaak van deze
storing is. Neem bij klachten binnen de ga-
rantietermijn contact op met uw leverancier
of de dichtstbijzijnde klantenservicewerk-
plaats en neem uw aankoopbewijs mee.

Toebehoren en reserveonder-
delen

— Er mogen uitsluitend toebehoren en re-
serveonderdelen gebruikt worden die
door de fabrikant zijn vrijgegeven. Origi-
nele toebehoren en reserveonderdelen
bieden de garantie van een veilig en
storingsvrije werking van het apparaat.
Een selectie van de meest frequent be-
nodigde reserveonderdelen vindt u ach-
teraan in de gebruiksaanwijzing.
Verdere informatie over reserveonder-
delen vindt u op www.kaercher.com bij
Service.

NL -5

EG-conformiteitsverklaring

Hierbij verklaren wij dat de hierna vermelde
machine door haar ontwerp en bouwwijze
en in de door ons in de handel gebrachte
uitvoering voldoet aan de betreffende fun-
damentele veiligheids- en gezondheidsei-
sen, zoals vermeld in de desbetreffende
EG-richtlijnen. Deze verklaring verliest
haar geldigheid wanneer zonder overleg
met ons veranderingen aan de machine
worden aangebracht.

Product: Stofzuiger voor droge be-
standdelen
Type: 1.012-xxx

Van toepassing zijnde EG-richtlijnen
2006/42/EG (+2009/127/EG)
2004/108//EG

2011/65/EU

Toegepaste geharmoniseerde normen
EN 55014—1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

EN 50581

Toegepaste landelijke normen

5.957-930

De ondergetekenden handelen in opdracht
en met volmacht van de bedrijfsleiding.

D s

/H Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Gevolmachtigde voor de documentatie:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2013/09/01

31



Technische gegevens

Elektrische aansluiting

Netspanning \% 220-240
\Y, AU: 240
Frequentie Hz 1~ 50
Gemiddeld opgenomen vermogen W 1350
Maximale vermogensopname w 1500
Gegevens blazer
Vermogen W 2x 570
Vermogen max. W 2x 650
Onderdruk kPa 14,3
Luchthoeveelheid I/s 2x 52
Borstel
Vermogen w 373
Vermogen max. w 400
Aandrijving -- Tandriem
Werkbreedte mm 660
Borsteldiameter mm 100
Borsteltoerental 1/min 1350
Maten en gewichten
Hoogte mm 1120
Breedte mm 770
Lengte mm 1270
Volume filterzak | 35
Typisch bedrijfsgewicht kg 68,5
Bepaalde waarden conform EN 60335-2-69
Geluidsdrukniveau L dB(A) 73
Onzekerheid K, dB(A) 1
Hand-arm vibratiewaarde m/s? 1,5
Onzekerheid K m/s? 0,2
Stroomkabel
EU: 8.621-716.0 m 22
GB: 8.621-718.0 m 22
AU: 8.621-717.0 m 22
CN: 8.634-958.0 m 22
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Antes del primer uso de su apa-
A

rato, lea este manual original,

actue de acuerdo a sus indicaciones y

guardelo para un uso posterior o para otro

propietario posterior.

— jAntes de la primera puesta en marcha
lea sin falta las instrucciones de uso y
las instrucciones de seguridad n.°
5.956-249!

— Elincumplimiento de las instrucciones
de uso y de las indicaciones de seguri-
dad puede provocar dafos en el apara-
toy poner en peligro al usuario y a otras
personas.

— En caso de dafos de transporte infor-
me inmediatamente al fabricante.

indice de contenidos

Proteccion del medio ambiente ES .. .1
Simbolos del manual de ins-

trucciones. ............. ES .. .1
Usoprevisto............ ES .. .1
Elementos del aparato. . . . ES ...2
Puestaenmarcha ....... ES ...2
Manejo................ ES ...2
Transporte ............. ES ...3
Almacenamiento ........ ES ...3
Cuidados y mantenimiento. ES ...3
Ayuda en caso de averia . . ES ...4
Garantia............... ES ...5
Accesorios y piezas de repues-

to ... ES ...5
Declaracion de conformidad CEES .. .5
Datos técnicos . ......... ES .6

Proteccion del medio ambien-
te

Los materiales empleados para
@ el embalaje son reciclables y re-
%@ cuperables. No tire el embalaje
a la basura doméstica y entré-
guelo en los puntos oficiales de
recogida para su reciclaje o re-
cuperacion.

ES -1

Los aparatos viejos contienen
materiales valiosos reciclables
‘@ que deberian ser entregados
para su aprovechamiento pos-
terior. Evite el contacto de bate-
rias, aceites y materias
semejantes con el medio am-
biente. Por este motivo, entre-
gue los aparatos usados en los
puntos de recogida previstos
para su reciclaje.
Indicaciones sobre ingredientes
(REACH)
Encontrara informacion actual sobre los in-
gredientes en:
www.kaercher.com/REACH

Simbolos del manual de ins-
trucciones

A Peligro

Para un peligro inminente que acarrea le-

siones de gravedad o la muerte.

A\ Advertencia

Para una situacion que puede ser peligro-
sa, que puede acarrear lesiones de grave-
dad o la muerte.

Precaucion

Para una situacion que puede ser peligro-
sa, que puede acarrear lesiones leves o
danfos materiales.

— El aparato esta destinado para la lim-
pieza en seco de superficies de pisos.

— Este aparato es apto para el uso en
aplicaciones industriales, como en ho-
teles, escuelas, hospitales, fabricas,
tiendas, oficinas y negocios de alquiler.
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Elementos del aparato

B | Colocacion de la bolsa filtrante

I P—
1 ‘/ ERELR) 8*5* T‘ —8 > Abrir la tapa del compartimento filtran-
O [Gi i
i%s L 9 te.
= Ca)

a b wWwN =

Estribo de empuje, regulable ‘ ;:4\\
Portacables <59
Portacables, giratorio

Compartimento de recogida
Dispositivo de bloqueo estribo de em-
puje

Tapa camara de filtro

Conexion de manguera de aspiracion
(para kit de aspiracién opcional)
Fusible accionamiento de los cepillos
Fusible turbina de aspiracion

=>» Introducir la bolsa filtrante en la cesta
con la abertura hacia el manguito de
empalme.

=> Deslizar el orificio de la bolsa filtrante
por encima del soporte de conexion.

=>» Cerrar la tapa del compartimento filtran-
te.

0 Indicador bolsa filtrante llena m

Interruptor del aparato

Interruptor del aparato posicién OFF Zona de recogida del cable
Interruptor del aparato Posicion ON = Enrollar el cable de conexion a la red
Identificacion por colores Slta;saparato entorno a los tres portaca-
Los elementos de control para el proce- = Extraer el cable de alimentacion comple-
so de limpieza son amarillos. to, para ello gire portacables giratorio.

Los elementos de control para el man-

tenimiento y el servicio son de color gris

claro. =>» Oscilar hacia afuera el dispositivo de
bloqueo del estribo de empuje, ajustar
la altura del estribo de empuje deseada
y volver a cerrar el dispositivo de blo-
queo.

Ajustar el estribo de empuje

ES -2



Aspirar

7

Antes de aspirar, recoger los restos de

suciedad mas gruesos como vasos de

carton, platos de cartén, cordones y ob-

jetos semejantes.

Enchufar la clavija de red a una toma de

corriente.

Colocar el interruptor principal en la po-

sicion "ON".

Recorra la superficie que desea limpiar

con velocidad moderada y uniforme.

=> Realice varias pasadas o recorra mas
lentamente las zonas mas sucias.

Precaucién

Peligro de darios para el revestimiento del

suelo. No utilice el aparato en esa zona.

= Si se colocan los cepillos a un lado,
puede limpiarse la parte derecha hasta
el borde.

= Sise enciende el indicador bolsa filtran-

te llena, desconectar el interruptor del

aparato y cambiar la bolsa filtrante.

Precaucién

iPeligro de lesiones y dafios! Respetar el

peso del aparato para el transporte.

=> Altransportar en vehiculos, asegurar el
aparato para evitar que resbale y vuel-
que conforme a las directrices vigentes.

Almacenamiento

Precaucién

jPeligro de lesiones y dafios! Respetar el
peso del aparato en el almacenamiento.
Este aparato sélo se puede almacenar en
interiores.

v

v

7

Cuidados y mantenimiento

A Peligro

Antes de efectuar cualquier trabajo en el
aparato, hay que desconectar de la red
eléctrica.

Intervalos de mantenimiento

diariamente

=>» Si es necesario sacudir hacia abajo el
contenido de la bolsa filtrante.

= Comprobar si el cable de alimentacién

presenta dafios. Sustituir el cable de

alimentacion si esta defectuoso.

Limpiar la parte inferior del aparato.

Retirar las fibras, pelos y cordones del

cepillo rotativo.

Comprobary limpiar las juntas, cambiar

las juntas dafiadas.

vV

Todas las semanas

= Comprobar el desgaste de los cepillos y
limpiar.
Las escobillas estdn desgastadas
cuando las cerdas tienen la misma lon-
gitud que las cerdas indicativas amari-
llas.

Mensualmente

=>» Limpiar el filtro protector del motor en la
parte inferior del compartimento filtran-
te y comprobar si ha sufrido dafos.

Bianualmente

=>» Desmontar las ruedas, limpiarlos ejes y

cubrir con una fina capa de grasa de si-
licona.

Cambiar la bolsa

=>» Abrir la tapa del compartimento filtran-
te.

=>» Extraer la bolsa filtrante del soporte de
conexion y retirarla del aparato.

=>» Insertar una nueva bolsa filtrante (véa-
se ,Colocacion de la bolsa filtrante®).
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Recambio del cepillo cilindrico

= Saque el enchufe de la toma de corrien-
te.

=> Inclinar hacia atras el aparato y colocar
sobre el estribo de empuje.

1 Chapa de seguridad

2 Soporte del cojinete

3 cepillo rotativo

4 Vastago de arrastre

=> Doblar la chapa de seguridad hacia
afuera y extraer el soporte del cojinete
hacia abajo.

=>» Tirar del cepillo rotativo del arrastrador
y extraerlo.

=> Extraer el soporte del cojinete de los
cepillos.

Nota

Los cepillos rotativos delantero y trasero

son diferentes. Para lograr el mayor efecto

limpiador posible, deben montarse correc-

tamente las escobillas. En la parte inferior

del aparato se indica el montaje correcto:

Los numeros de pieza indicados (PN) apa-

recen en el lado del arrastrador del cepillo

rotativo.

Brush P/N: 8.621-611.0
—]

i
N <
= =
JT—— -
T ~
Brush P/N: 8.621-612.0

=> Insertar el soporte del cojinete en el
nuevo cepillo rotativo.

=> Insertar el cepillo rotativo en el arrastra-
dor y girar hasta que el vastago de
arrastre quede enclavado en el cepillo.

=> Insertar el soporte de cojinete en el
aparato y empujarlo hasta que la chapa
de seguridad quede encajada.

=>» Repetir el proceso con el segundo cepi-
llo rotativo.

Nota

Cambiar las escobillas siempre por pares.

Ayuda en caso de averia

A Peligro

Antes de efectuar cualquier trabajo en el
aparato, hay que desconectar de la red
eléctrica.

El aparato no funciona

= Enchufe la clavija de red.
= Comprobar los fusibles del edificio.

Los cepillos no giran

=>» Restablecer los fusibles en el acciona-
miento de cepillo en el panel de control.
=> Correa dentada averiada, avisar al ser-
vicio técnico.
Las turbinas de aspiracion no fun-
cionan

= Restablecer los fusibles de la turbina de
aspiracion en el panel de control.
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Potencia de aspiracién insuficiente

= Restablecer los fusibles de la turbina de
aspiracién en el panel de control.

= Labolsafiltrante esta llena, el indicador
bolsa llena filtrante llena se ilumina.
Cambiar la bolsa filtrante.

= Desmontar el cepillo cilindrico (véase
~Recambio del cepillo cilindrico®), lim-
piar canal de aspiracion en la cabeza
del cepillo y comprobar la manguera de
aspiracion.

En todos los paises rigen las condiciones
de garantia establecidas por nuestra em-
presa distribuidora. Las averias del aparato
seran subsanadas gratuitamente dentro
del periodo de garantia, siempre que se de-
ban a defectos de material o de fabricacion.
En un caso de garantia, le rogamos que se
dirija con el comprobante de compra al dis-
tribuidor donde adquirioé el aparato o al ser-
vicio al cliente autorizado mas préximo a su
domicilio.

Accesorios y piezas de re-
puesto

— Solo deben emplearse accesorios y
piezas de repuesto originales o autori-
zados por el fabricante. Los accesorios
y piezas de repuesto originales garanti-
zan el funcionamiento seguro y sin ave-
rias del aparato.

— Podra encontrar una selecciéon de las
piezas de repuesto usadas con mas
frecuencia al final de las instrucciones
de uso.

— En el area de servicios de www.kaer-
cher.com encontrara mas informacion
sobre piezas de repuesto.

Declaracion de conformidad
CE

Por la presente declaramos que la maqui-
na designada a continuacion cumple, tanto
en lo que respecta a su disefio y tipo cons-
tructivo como a la version puesta a la venta

por nosotros, las normas basicas de segu-
ridad y sobre la salud que figuran en las di-
rectivas comunitarias correspondientes. La
presente declaracion perdera su validez en
caso de que se realicen modificaciones en
la maquina sin nuestro consentimiento ex-
plicito.

Producto:  Aspirador en seco
Modelo: 1.012-xxx

Directivas comunitarias aplicables
2006/42/CE (+2009/127/CE)
2004/108/CE

2011/65/EU

Normas armonizadas aplicadas

EN 55014—1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

EN 50581

Normas nacionales aplicadas

5.957-930

Los abajo firmantes actian con plenos po-
deres y con la debida autorizacion de la di-
reccion de la empresa.

oo W¥esec
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Persona autorizada para la documentacion:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tele.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2013/09/01
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Datos técnicos

Conexion eléctrica

Tension de red \% 220-240
\% AU: 240
Frecuencia Hz 1~ 50
Consumo medio de potencia w 1350
Consumo de potencia maximo w 1500
Datos del ventilador
Potencia W 2x 570
Potencia max. W 2x 650
depresion kPa 14,3
Caudal de aire I/s 2x 52
cepillo
Potencia w 373
Potencia max. W 400
accionamiento - correa dentada
Anchura de trabajo mm 660
Diametro cepillos mm 100
N° de rotaciones de los cepillos 1/min 1350
Medidas y pesos
Altura mm 1120
Anchura mm 770
Longitud mm 1270
Volumen bolsa filtrante | 35
Peso de funcionamiento tipico kg 68,5
Valores calculados conforme a la norma EN 60335-2-69
Nivel de presién acustica L dB(A) 73
Inseguridad K5 dB(A) 1
Valor de vibracion mano-brazo m/s? 1,5
Inseguridad K m/s? 0,2
Cable de conexién a la red
EU: 8.621-716.0 m 22
GB: 8.621-718.0 m 22
AU: 8.621-717.0 m 22
CN: 8.634-958.0 m 22
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A Leia o manuaI'Qe manual origi-

==l nal antes de utilizar o seu apare-

Iho. Proceda conforme as indicagdes no

manual e guarde o manual para uma con-

sulta posterior ou para terceiros a quem
possa vir a vender o aparelho.

— Antes de colocar em funcionamento
pela primeira vez é imprescindivel ler
atentamente as indicagbes de seguran-
¢a n.° 5.956-249!

— A nao-observancia deste Manual de
Instrugdes e dos avisos de segurancga
podera levar a danos no aparelho e pe-
rigos tanto para o utilizador como para
terceiros.

— No caso de danos provocados pelo
transporte, informe imediatamente o re-
vendedor.

Protecao do meio-ambiente PT .. .1
Simbolos no Manual de Instru-

gbes ... PT .. A1
Utilizacdo conforme o fim a que

se destina a maquina. . ... PT .. .1
Elementos do aparelho . .. PT ...2
Colocagao em funcionamento PT ...2
Manuseamento ......... PT ...2
Transporte . ............ PT ...3
Armazenamento......... PT ...3
Conservagao e manutengdo PT ...3
Ajuda em caso de avarias . PT ...4
Garantia............... PT ...5
Acessorios e pegas sobressa-

lentes . .......... ... ... PT ...5
Declaracao de conformidade

CE ....... ... ... PT ...5
Dados técnicos. . ........ PT 6

Protecao do meio-ambiente

Os materiais da embalagem
@ sdo reciclaveis. Nao coloque as
%@ embalagens no lixo doméstico,
envie-as para uma unidade de
reciclagem.

Os aparelhos velhos contém
materiais preciosos e recicla-
‘@ veis e deverdo ser reutilizados.
Baterias, 6leo e produtos simila-
res ndo podem ser deitados fora
ao meio ambiente. Por isso, eli-
mine os aparelhos velhos atra-
vés de sistemas de recolha de
lixo adequados.
Avisos sobre os ingredientes (REACH)
Informagdes actuais sobre os ingredientes
podem ser encontradas em:
www.kaercher.com/REACH

Simbolos no Manual de Ins-
trugoes

A Perigo

Para um perigo eminente que pode condu-
zir a graves ferimentos ou a morte.

M\ Adverténcia

Para uma possivel situacédo perigosa que
pode conduzir a graves ferimentos ou a
morte.

Atencéao
Para uma possivel situacédo perigosa que

pode conduzir a ferimentos leves ou danos
materiais.

Utilizacao conforme o fim a
que se destina a maquina

— O aparelho foi concebido para a limpe-
za a seco de pavimentos e soalhos.

— Este aparelho destina-se ao uso indus-
trial, p.ex. em hotéis, escolas, hospitais,
fabricas, lojas, escritérios e lojas a ex-
ploragéo.
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Elementos do aparelho Colocagao em funcionamento

B

— o |
1 ‘/ (B 58 67%777‘77’8
1O [@] O."_S"

Alavanca de manobra, ajustavel
Bragadeira para cabo

Suporte de cabos, rotativo
Compartimento de armazenamento
Retencgao da alavanca de manobra
Tampa da camara do filtro

Ligacdo da mangueira de aspiracéo
(para conjunto de aspiragéo opcional)
Fusivel do accionamento das escovas
Fusivel da turbina de aspiragéo

0 Indicagao saco do filtro cheio

Interruptor da maquina

Interruptor do aparelho posicdo DESLI-
GAR

Interruptor do aparelho posi¢do LIGAR

Identificacdao da cor

Os elementos de comando para o pro-
cesso de limpeza sdo amarelos.

Os elementos de comando para a ma-
nutengao e o servigo sao cinza claros.

Inserir o saco de filtro

= Abrir a tampa do compartimento do fil-
tro.

ROXEIRE

Sty
SRR
S

=>» Inserir o saco do filtro no cesto, com a
abertura na direcgéo do bocal de liga-
¢ao.

= Deslocar a abertura do saco sobre o
bocal de ligagao.

= Fechar a tampa do compartimento do
filtro.

Manuseamento

Armazenamento e remogao do cabo

= Enrolar o cabo de rede do aparelho nos
trés suportes do cabo.

=>» Retirar o cabo de rede completo atra-
vés da rotagdo do suporte de cabo rota-
tivo.

Ajustar a alavanca de avanco (arco
de impulsao)

=>» Girar o dispositivo de retengéo da ala-
vanca de manobra para fora, ajustar a
altura desejada e voltar a fechar a re-
tencao.

PT -2



Aspirar

= Recolher a sujidade grossa como, por
exemplo, copos e pratos de plastico,
cordas e objectos similares, antes de
aspirar.

= Ligue a ficha de rede a tomada de cor-
rente.

=>» Colocar o interruptor do aparelho em
LIGAR.

=>» Passar por cima da superficie que pre-
tende limpar a uma velocidade adequa-
da e constante.

=> Passar vérias vezes ou lentamente so-
bre superficies com muita sujidade.

Atencéado

Perigo de danificagao do pavimento. Ndo

operar o aparelho demasiado tempo no

mesmo lugar.

= Através de uma disposigao unilateral
das escovas é possivel efectuar a lim-
peza, com o lado direito, até a borda.

=>» Se aindicagdo "Saco de filtro cheio"
acender deve-se desligar o interruptor
do aparelho e substituir o saco.

Atencéao

Perigo de ferimentos e de danos! Ter aten-

¢do ao peso do aparelho durante o trans-

porte.

=>» Durante o transporte em veiculos, pro-
teger o aparelho contra deslizes e tom-
bamentos, de acordo com as directivas
em vigor.

Armazenamento

Atencéao

Perigo de ferimentos e de danos! Ter aten-
¢do ao peso do aparelho durante o arma-
zenamento.

Este aparelho sé pode ser armazenado em
espagos fechados e cobertos.

Conservagao e manutenc¢ao

A Perigo

Desligar o aparelho e retirar a ficha de rede
antes de efectuar quaisquer trabalhos no
aparelho.

Intervalos de manutengao

Diariamente

= Em caso de necessidade, sacudir o
conteudo do saco de filtro para baixo.

=>» Verificar o cabo de rede relativamente a

danos. Substituir um cabo de rede dani-

ficado.

Limpar a face inferior do aparelho.

Remover fibras, cabelos e cordas das

escovas rotativas.

Verificar e limpar os vedantes e substi-

tuir vedantes danificados.

vV

Semanalmente

= Limpar as escovas e controlar o des-
gaste.
As escovas estao desgastadas se as
cerdas tiverem o0 mesmo tamanho que
as cerdas indicadoras amarelas.

Mensalmente

=>» Limpar o disjuntor do motor, no fundo
da camara de filtragao, e controlar
quanto a danos.

Semestralmente

= Desmontar as rodas, limpar os eixos e
aplicar uma fina camada de massa de
silicone.

Substituir saco do filtro

=> Abrir a tampa do compartimento do fil-
tro.

=>» Retirar o saco de filtro do bocal de liga-
¢ao e remover do aparelho.

=> Inserir novo saco de filtro (ver "Inserir
saco de filtro").
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Substituir as escovas rotativas

=>» Puxar a ficha de rede da tomada.
=>» Inclinar o aparelho para tras e pousa-lo
sobre a alavanca de manobra.

1 Chapa de seguranga

2 Apoio do mancal

3 Cilindro da escova

4 Pino de arraste

= Dobrar a chapa de seguranca para fora
e puxar o apoio do mancal para baixo
para o retirar.

=>» Retirar a escova rotativa do pino de ar-
raste e remover.

=> Retirar o apoio do mancal da escova.

Aviso

A escova rotativa dianteira é diferente da
traseira. De modo a obter a melhor qualida-
de de limpeza é necessario montar as es-
covas correctamente. Na face inferior do
aparelho é indicada a montagem correcta:
Os numeros de pegas (PN) indicados estédo
afixados na face do pino de arraste das es-
covas rotativas.

Brush P/N: 8.621-611.0
—]

I
Jl <
= o~
T ~
Brush P/N: 8.621-612.0
=>» Encaixar o suporte do mancal na nova
escova rotativa.
=>» Encaixar a escova rotativa no pino de

arraste e enroscar até o pino de arraste
encaixar na escova.

=> Inserir 0 apoio do mancal no aparelho
até a chapa de seguranga encaixar.

=>» Repetir o processo com a segunda es-
cova rotativa.

Aviso

Substituir os cilindros de escovas sempre

em pares.

Ajuda em caso de avarias

A Perigo

Desligar o aparelho e retirar a ficha de rede
antes de efectuar quaisquer trabalhos no
aparelho.

Aparelho nao funciona

=> Ligar a ficha de rede.
=>» Verificar o quadro eléctrico do edificio.
As escovas nhdo rodam

= Repor o fusivel do accionamento das
escovas no painel de comando.

=> Correia dentada defeituosa, contactar o
servigo de assisténcia.

Turbinas de aspiragao nao traba-
lham

=>» Repor o fusivel da turbina de aspiragao
no painel de comando.
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Poténcia de aspiragao insuficiente

= Repor o fusivel da turbina de aspiragéo
no painel de comando.

= Saco do filtro cheio; indicagdo do saco

do filtro cheio brilha. Substituir o saco

do filtro.

Desmontar a escova rotativa (ver

"Substituir as escovas rotativas"), lim-

par o canal de aspiragdo na cabega da

escova e verificar a mangueira de aspi-

racao.

Em cada pais vigem as respectivas condi-
¢bes de garantia estabelecidas pelas nos-
sas Empresas de Comercializagao.
Eventuais avarias no aparelho durante o
periodo de garantia serao reparadas, sem
encargos para o cliente, desde que se trate
dum defeito de material ou de fabricagao.
Em caso de garantia, dirija-se, munido do
documento de compra, ao seu revendedor
ou ao Servigo Técnico mais proximo.

Acessorios e pegas sobressa-
lentes

— Sé devem ser utilizados acessorios e
pecas de reposi¢cao autorizados pelo
fabricante do aparelho. Acessorios e
Pecas de Reposigao Originais - forne-
cem a garantia para que o aparelho
possa ser operado em seguranga e
isento de falhas.

No final das instru¢des de Servigo en-
contra uma lista das pecgas de substitui-
¢ao mais necessarias.

Para mais informagdes sobre pegas so-
bressalentes, consulte na pagina
www.kaercher.com o ponto dos servi-
GOs.

v

Declaracao de conformidade
CE

Declaramos que a maquina a seguir desig-
nada corresponde as exigéncias de segu-
ranga e de saude basicas estabelecidas
nas Directivas CE por quanto concerne a
sua concepgao e ao tipo de construgéo as-
sim como na versao langada no mercado.
Se houver qualquer modificagdo na maqui-
na sem o nosso consentimento prévio, a
presente declaragao perdera a validade.

Produto: Aspirador a seco

Tipo: 1.012-xxx

Respectivas Directrizes da CE
2006/42/CE (+2009/127/CE)
2004/108/CE

2011/65/EU

Normas harmonizadas aplicadas

EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

EN 50581

Normas nacionais aplicadas

5.957-930

Os abaixo assinados tém procuragao para
agirem e representarem a geréncia.

W s

S. Reiser
Head of Approbation

Responsavel pela documentagéo:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2013/09/01
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Dados técnicos

Ligagao eléctrica

Tenséao da rede \% 220-240
\Y, AU: 240
Frequéncia Hz 1~ 50
Consumo de poténcia médio w 1350
Consumo maximo de poténcia w 1500
Dados do ventilador
Poténcia W 2x 570
Poténcia max. W 2x 650
Subpressao kPa 14,3
Volume de ar I/s 2x 52
Escova
Poténcia w 373
Poténcia max. W 400
Accionamento - Correia dentada
Largura de trabalho mm 660
Diametro da escova mm 100
Velocidade da escova 1/min 1350
Medidas e pesos
Altura mm 1120
Largura mm 770
Comprimento mm 1270
Volume do saco do filtro | 35
Peso de funcionamento tipico kg 68,5
Valores obtidos segundo EN 60335-2-69
Nivel de pressé&o acustica L, dB(A) 73
Inseguranga K, dB(A) 1
Valor de vibragdo mao/brago m/s? 1,5
Inseguranca K m/s? 0,2
Cabo de rede
EU: 8.621-716.0 m 22
GB: 8.621-718.0 m 22
AU: 8.621-717.0 m 22
CN: 8.634-958.0 m 22
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Laes original brugsanvisning in-

A den fgrste brug, felg anvisnin-

gerne og opbevar vejledningen til senere

efterlaesning eller til den neeste ejer.

— Inden forste ibrugtagelse skal betje-
ningsvejledningen og sikkerhedshen-
visningerne nr. 5.956-249 lzeses!

— Huvis driftsvejledningen og sikkerheds-
anvisningerne ikke overholdes, kan der
opsta skader pa apparatet og risici for
brugeren og andre personer.

— Ved transportskader skal forhandleren
informeres omgaende.

Indholdsfortegnelse

Miljgbeskyttelse . ... ... .. DA .. .1
Symbolerne i driftsvejledningen DA . . .1
Bestemmelsesmaessig, anven-

delse.................. oA
Maskinelementer ... ... .. DA ...2
Ibrugtagning. . .......... DA ...2
Betjening .............. DA ...2
Transport . ............. DA ...3
Opbevaring. . ........... DA ...3
Pleje og vedligeholdelse . . DA ...3
Hjeelpved fejl . .......... DA ...4
Garanti................ DA ...5
Tilbehar og reservedele . . . DA ...5
EU-overensstemmelseserklae-

MNg. ..., DA ...5
Tekniske data........... DA ...6

Miljobeskyttelse

Emballagen kan genbruges.
Smid ikke emballagen ud sam-
men med det almindelige hus-
holdningsaffald, men aflever
den til genbrug.

8O

Udtjente apparater indeholder
veerdifulde materialer, der kan
og ber afleveres til genbrug.
Batterier, olie og lignende stof-
fer er sdeleeggende for miljget.
Aflever derfor udtjente appara-
ter pa en genbrugsstation eller
lignende.

=g

/3

©!

Henvisninger til indholdsstoffer
(REACH)

Aktuelle oplysninger til indholdsstoffer fin-
der du pa:

www.kaercher.com/REACH

Symbolerne i driftsvejlednin-
gen

A Risiko
En umiddelbar truende fare, som kan fore
til alvorlige personskader eller dad.
A\ Advarsel

En muligvis farlig situation, som kan fare til
alvorlige personskader eller til dgd.
Forsigtig

En muligvis farlig situation, som kan fare til
personskader eller til materialeskader.

Bestemmelsesmaessig,
anvendelse

— Maskinen er bestemt til tgrrensning af
gulvflader.

Denne maskine er egnet til erhvervs-
maessig brug, f.eks. pa hoteller, skoler,
sygehuse, fabrikker, butikker, kontorer
og udlejningsvirksomheder.
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Maskinelementer Ibrugtagning

——— ‘ Isaetning af filterpose
9 @*n%’\"* -8 = Abn daekslet til filterkassen.

B [
1l — o
/\‘O@ L

107 5 G
At/

1 Skubbebgijle, justerbar

2 Kabelholder

3 Kabelholder, drejeligt

4 Opbevaring => Skub filterposen i kurven med abningen
5 Lasemekanisme skubbebgjle hen imod tilslutningsstudsen.

6 Lag filterkammer =>» Skub filterposens abning over tilslut-

7 Sugeslangetilslutning (til alternativt su- ningsstykket.

gesaet) > Luk deekslet.

Sikring berstedrev Betjening

8

9 Sikring sugeturbine
10 Display "Filterpose fuld" Opbevaring og udtagelse af kablet.
1

1 Afbryder = Maskinens stremledning vikles om de

Hovedafbryder position SLUKT tre kabelholder.
B Hovedafbryder position TANDT = Udtag netkablet ved at dreje den dreje-
Farvekodning lige kabelholder.
- Betjeningselementer til renggringspro- Justere skydebgjlen
cessen er bul. => Drej skubbebgjlens lasemekanisme ud-
— Betjeningselementer til vedligeholdelse ad, indstil den gnskede skubbebgijle-
og service er lysegra. hgjde og las lasemekanisme igen.



Sugning

7

Far sugningen skal grov smuds som

f.eks. papbeaeger, paptallerkener, sngre

og lignende genstande samles op.

Saet netstikket i en stikdase.

Hovedafbryderen saettes pa "TANDT".

Kear over arbejdsfladen med passende,

regelmaessig hastighed.

Ker flere gange eller langsomt over

steerke tilsmudsninger.

Forsigtig

Risiko for at beskadige gulvbeleegningen.

Brug maskinen ikke pa stedet.

=>» Pa grund af bgrsterne ensidige place-
ring kan man rense med den hgjre side
helt op til kanten.

=>» Hovis indikatoren "Filterpose fuld" lyser,

skal hovedafbryderen slukkes og filter-

posen skiftes ud.

Forsigtig

Fare for person- og materialeskader! Hold

gje med maskinens vaegt ved transporten.

=>» Ved transport i biler skal renseren fast-
spaendes i.h.t. geeldende love.

Opbevaring

Forsigtig

Fare for person- og materialeskader! Hold
gje med maskinens veegt ved opbevaring.
Denne maskine ma kun opbevares inden-
dars.

L

Pleje og vedligeholdelse

A\ Risiko
Treek netstikket og afbryd maskinen inden
der arbejdes pa maskinen.

Vedligeholdelsesintervaller

Dagligt

=> Filterposen indhold kan rystes nedad
efter behov.

Kontroller nettilslutningskablet for be-
skadigelse. Udskift et defekt netkabel.
Rens maskinens bund.

Fjern fiber, har og snare fra barsteval-
serne.

Kontroller og rens teetningerne, udskift
beskadigede teetninger.

L 2 T

En gang om ugen

= Kontroller bgrsterne for slitage, rens
dem.
Barsterne er slidt, hvis bgrsterne har
samme laengde som de gule indikator-
barster.

En gang om maneden

= Rens motorbeskyttelsesfiltret pa bun-
den af filterkammeret og kontroller for
skader.

Halvarlig

=> Afmonter hjulene, rens akslerne og
smgr dem tyndt med silikonefedt.

Udskifte filterposen

> Abn deekslet til filterkassen.

= Traek filterposen fra tilslutningstudsen
og fjern den fra maskinen.

= Iszet en ny filterpose (se "Iseette filterpo-
se").
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Udskiftning af borstevalser

= Traek netstikket ud af stikkontakten.
=>» Vip maskinen tilbage og leeg den pa
skubbebgijlen.

1 Sikringsplade

2 Lejebuk

3 Barstevalse

4 Medbringerens stift

=> Bgj sikringspladen udad og treek leje-
bukken ud.

= Traek barstevalsen fra medbringeren og
tag den ud.

= Treek lejebukken fra barsten.

OBS

De forreste og bageste borstevalser er for-
skellige. For at opna den bedste rengo-
ringseffekt, skal barsterne monteres
korrekt. P& maskinens bund vises den kor-
rekte montering:

De neevnte komponentnumre (PN) er mon-
teret pé barstevalsernes medbringerside.

Brush P/N: 8.621-611.0
—]

<<

L X
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Brush P/N: 8.621-612.0

= Seet lejebukken pa den nye barsteval-
se.

= Stik barstevalsen pa medbringeren og
drej den indtil medbringerens stift gar i
hak i barsten.

= Seaet lejebukken ind i maskinen og skub
den sa langt ind til sikringspladen gar i
hak.

= Gentag fremgangsmaden med den nae-
ste berstevalse.

OBS

Udskift barsterne altid parvis.

Hjeelp ved fejl

A Risiko
Treek netstikket og afbryd maskinen inden
der arbejdes pa maskinen.

Maskinen fungerer ikke

= Saet netstikket i.
=>» Kontroller bygningens sikring.

Borsterne drejer ikke

=> Bgrstemotorens sikring skal saettes til-
bage pa betjeningspanelet.
=>» Tandrem defekt, kontakt kundeservice.

Sugeturbinen arbejder ikke

=>» Sugeturbinens sikring skal seettes tilba-
ge pa betjeningspanelet.
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Utilstraekkelig sugeeffekt

=>» Sugeturbinens sikring skal saettes tilba-
ge pa betjeningspanelet.

=> Filterpose fuld, display "Filterpose fuld"
lyser. Udskift filterposen.

= Afmonter bgrstevalserne (se "Udskifte
bgrstevalserne"), rens sugekanalen pa
barstehovedet og kontroller sugeslan-

gen.

| de enkelte lande geelder de af vore for-
handlere fastlagte garantibetingelser.
Eventuelle fejl pa apparatet afhjaelpes gra-
tis inden for garantien, safremt fejlen kan til-
skrives en materiale- eller produktionsfejl.
Hvis De gnsker at ggre garantien gaelden-
de, bedes De henvende Dem til Deres for-
handler eller nzermeste kundeservice
medbringende kvittering for kabet.

Tilbehor og reservedele

— Der ma kun anvendes tilbehgr og reser-
vedele, der er godkendt af producen-
ten. Originaltilbehgr og -reservedele er
en garanti for, at maskinen kan fungere
sikkert og uden fejl.

Et udvalg over de reservedele som bru-
ges meget ofte finder De i slutningen af
betjeningsvejledningen

Yderligere informationen om reserve-
dele finder De under www.kaer-
cher.com i afsni "Service".

EU-overensstemmelseser-
klaering

Hermed erkleerer vi, at den nedenfor naevn-
te maskine i design og konstruktion og i den
af os i handlen bragte udgave overholder
de gaeldende grundleeggende sikkerheds-
og sundhedskrav i EF-direktiverne. Ved
&ndringer af maskinen, der foretages uden
forudgaende aftale med os, mister denne
erkleering sin gyldighed.

Produkt: Tarsuger

Type: 1.012-xxx

Galdende EF-direktiver

2006/42/EF (+2009/127/EF)
2004/108/EF

2011/65/EU

Anvendte harmoniserede standarder
EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 603351

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

EN 50581

Anvendte tyske standarder

5.957-930

Undertegnede agerer pa vegne af og med
fuldmagt fra ledelsen.

i Ysa

S. Reiser
Head of Approbation

i
.Jenner
CEO

Dokumentationsbefuldmaegtiget:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
TIf..  +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2013/09/01
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Tekniske data

El-tilslutning
Netspaending \% 220-240
\Y, AU: 240
Frekvens Hz 1~ 50
Mellemste optagne effekt W 1350
Maksimal kapacitet w 1500
Blaeserdata
Effekt w 2x 570
Effekt maks. w 2x 650
Undertryk kPa 14,3
Luftkapacitet I/s 2x 52
Borste
Effekt w 373
Effekt maks. w 400
Drev -- Tandrem
Arbejdsbredde mm 660
Barstediameter mm 100
Bgrsteomdrejningstal 1/min 1350
Mal og vaegt
Hgjde mm 1120
Bredde mm 770
Laengde mm 1270
Filterposens volumen | 35
Typisk driftsvaegt kg 68,5
Oplyste vaerdier ifelge EN 60335-2-69
Lydtryksniveau L, dB(A) 73
Usikkerhed K, dB(A) 1
Hand-arm vibrationsveerdi m/s? 1,5
Usikkerhed K m/s? 0,2
Netkabel
EU: 8.621-716.0 m 22
GB: 8.621-718.0 m 22
AU: 8.621-717.0 m 22
CN: 8.634-958.0 m 22
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For forste gangs bruk av appa-

A ratet, les denne originale bruks-

anvisningen, fglg den og oppbevar den for

senere bruk eller for overlevering til neste
eier.

— Det er tvingende ngdvendig a lese sik-
kerhetsinstruksene nr. 5.956-249 for
maskinen settes i drift!

— Huvis bruksanvisningen og sikkerhets-
anvisningene ikke fglges, kan dette
medfere skader pa apparatet og fare for
brukeren og andre personer.

— Informer straks forhandleren ved trans-
portskader.

Innholdsfortegnelse

Miljgvern. .. ............ NO .. .1
Symboler i bruksanvisningen NO .. .1
Forskriftsmessig bruk. . . .. NO .. .1
Maskinorganer . ......... NO ...2
Taibruk............... NO ...2
Betjening .............. NO ...2
Transport .............. NO ...3
Lagring................ NO ...3
Pleie og vedlikehold . . . . .. NO ...3
Feilretting. . ............ NO .. .4
Garanti................ NO ...5
Tilbehgr og reservedeler . . NO ...5
EU-samsvarserkleering. . . . NO ...5
Tekniskedata........... NO ...6

Materialet i emballasjen kan re-
sirkuleres. Ikke kast emballa-
sjenihusholdningsavfallet, men
lever den inn til resirkulering.

Gamle apparater inneholder
verdifulle materialer som kan re-
sirkuleres. Disse bar leveres inn
til gjenvinning. Batterier, olje og
lignende stoffer ma ikke komme
ut i miljget. Gamle maskiner

skal derfor avhendes i egnede

l
innsamlingssystemer.

d
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Anvisninger om innhold (REACH)
Aktuell informasjon om stoffene i innholdet
finner du under:
www.kaercher.com/REACH

Symboler i bruksanvisningen

A Fare

For en umiddelbar truende fare som kan
fare til store personskader eller til dad.

A\ Advarsel

For en mulig farlig situasjon som kan fare til
store personskader eller til dad.
Forsiktig!

For en mulig farlig situasjon som kan fare til
mindre personskader eller til materielle
skader.

Forskriftsmessig bruk

— Apparatet er ment for terr rengjgring av
gulvflater.

— Denne maskinen egner seg til industri-
elt bruk, f.eks. i hoteller, skoler, syke-
hus, fabrikker, butikker, kontorer og
utleiefirmaer.
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B— e ‘ Sette i filterpose
Ml ——fn  Cao8

= Apne lokket pa filterkammeret.

o]l s Ca
A

1 Skyvebgyle, regulerbar

2 Kabelholder

3 Kabelholder, dreibar

4 Oppbevaringsrom => Filterpose skyves inn i kurven med ap-
5 Lasing skyvebayle ningen mot tilkoblingsstussen.

6 Deksel filterkammer =>» Skyv apningen pa filterposen over til-
7 Sugeslangetilkobling (for ekstra suge- koblingsstussen.

sett) = Lukk lokket pa filterkammeret.

Sikring berstedrift Betjening

8
9 Sikring sugevifte
1
1

0 Indikator filterpose full Oppbevaring og uttak av kabelen
1 Apparatbryter = Vikle apparatets stramkabel rundt de
Maskinbryter stilling AV tre kabelholderne.
B Maskinbryter stilling PA = Taav hele strgmkabelen ved & dreie pa
Fargemerking den dreibare kabelholderen.
— Betjeningselementer for rengjgrings- Innstille skyvebgylen
prosessen er gule. => Sving lasingen pé skyvebaylen utover,
— Betjeningselementer for vedlikehold og still inn @nsket hgyde pa skyvebgylen
service er lysegrae. og lukk lasingen igjen.



Stovsuging

7

Samle opp grovsmuss som pappbeger,

papptallerkner, snorer og lignende

gjenstander fgr suging.

Sett st@pselet i stikkontakten.

Sett maskinbryteren i stilling PA.

Flaten som skal rengjares kjgres over

med avpasset, jevn fart.

Sterk tilsmussing kjgres over flere gan-

ger eller i lavere fart.

Forsiktig!

Fare for skade pa gulvbelegget. La ikke

maskinen ga pa samme sted.

=>» Ved ensidig anordning av bgrstene kan
det kjgres helt til kanten pa hayre side.

= Dersom indikatoren Filterpose full ten-

nes, sla av maskinbryteren og skift fil-

terpose.

Forsiktig!

Fare for personskader og materielle ska-

der! Pass pa vekten av apparatet ved trans-

port.

= Ved transport i kjgretgyer skal appara-
tet sikres mot a skli eller velte etter de til
enhver tid gjeldende regler.

Forsiktig!

Fare for personskader og materielle ska-
der! Pass pa vekten av apparatet ved lag-
ring.

Dette apparatet skal kun lagres innendears.

L

Pleie og vedlikehold

A Fare
For alt arbeide pa apparatet skal apparatet
slas av og stremkabelen trekkes ut.

Vedlikeholdsintervaller
Daglig

=>» Innholdet i filterposen ristes sammen
ved behov.

=> Kontroller stramkabelen for skader. Er-
statt defekt stramkabel.

= Rengjgre undersiden av maskinen.

= Fiber, har og snorer fijernes fra barste-
valsene.

=> Kontroller pakningene og rengjar dem,
skadede pakninger skiftes.

Ukentlig

=> Rengjer barster og kontroller for slita-
sje.
Bgarstene er slitte nar dgrstene har sam-
me lengde som de gule indikatorbgrste-
ne.

Manedlig

= Motorvernfilter pa bunnen av filterkam-
meret rengjeres og kontrolleres for ska-
der.

Halvarlig

= Demonter hjulm rengjer akslingene og
smgres tynt med silikonfett.

Skifting av filterpose

> Apne lokket pa filterkammeret.

=>» Filterpose trekkes av tilkoblingsstussen
og tas ut av maskinen.

=>» Settinn ny filterpose (se "Sette inn filter-
pose").
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Skifting av berstevalse

= Trekk ut stapselet fra stikkontakten.
= Tipp maskinen bakover og legg den pa
skyvebgylen.

1 Sikringsplate

2 Lagerbukk

3 Barstevalse

4 Medfgrerstift

=> Bogy sikringsplaten utover og trekk ut la-
gerbukken nedover.

=> Trekk ut og ta av bgrstevalsen fra med-
foreren.

= Trekk lagerbukken av bgrsten.

Bemerk

Fremre og bakre barstevalse er forskjelli-

ge. For a oppna beste rengjaringsvirkning

ma barstene vaere montert korrekt. Pa un-

dersiden av maskinen er korrekt montering

angitt:

De angitte delenummerne (PN) er plassert

pé@ medfgrersiden av barstevalsen.

Brush P/N: 8.621-611.0
—]

J -
«/LXi%N@

Brush P/N: 8.621-612.0

= Sett lagerbukken pa den nye barsteval-
sen.

= Sett bgrstevalsen pad medfereren og
drei til medfererstiften gar i las pa bar-
sten.

=> Lagerbukken settes inn i apparatet og
skyves sa langtinn at sikringsplaten gar
ilas.

=>» Gjenta prosessen med den andre bar-
stevalsem.

Bemerk

Skift alltid barstene parvis.

Feilretting

A Fare

Far alt arbeide pa apparatet skal apparatet
slas av og stremkabelen trekkes ut.

Maskinen fungerer ikke

= Sett i stapselet.
=>» Kontroller bygninges sikringer.

Borstene roterer ikke

=> Sitill tilbake sikring for bgrstedrift pa be-
tieningspanelet.
=>» Tannreim defekt, kontakt kundeservice.
Sugeturbin gar ikke

=> Sitill tilbake sikring for sugeturbin pa be-
tjeningspanelet.
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Utilstrekkelig sugeeffekt

=> Still tilbake sikring for sugeturbin pa be-
tjeningspanelet.

=> Filterpose full, indikator filterpose full ly-
ser. Skifte filterpose.

= Demonter bgrstevalser (se "Skifte bar-
stevalser"), rengjer sugekanalen og
kontroller bgrstehode og sugeslange.

Var ansvarlige salgsorganisasjon for det
enkelte land har utgitt garantibetingelsene
som gjelderidet aktuelle landet. Eventuelle
feil pa maskinen blir reparert gratis i ga-
rantitiden dersom disse kan fgres tilbake til
material- eller produksjonsfeil. Ved behov
for garantireparasjoner, vennligst henvend
deg med kjgpskvitteringen til din forhandler
eller neermeste autoriserte kundeservice.

Tilbehor og reservedeler

— Det er kun tillatt & anvende tilbehgr og
reservedeler som er godkjent av produ-
senten. Originalt tilbehgr og originale
reservedeler garanterer for sikker og
problemfri drift av apparatet.

Et utvalg av de vanligste reservedelene
finner du bak i denne bruksanvisningen.
Mer informasjon om reservedeler finner
du under www.kaercher.com i omradet
Service.

EU-samsvarserklaering

Vi erkleerer hermed at maskinen angitt ned-
enfor oppfyller de grunnleggende sikker-
hets- og helsekravene i de relevante EF-
direktivene, med hensyn til bade design,
konstruksjon og type markedsfgrt av oss.
Ved endringer pd maskinen som er utfert
uten vart samtykke, mister denne erkleerin-
gen sin gyldighet.

Produkt: Tarrsuger

Type: 1.012-xxx

Relevante EU-direktiver

2006/42/EF (+2009/127/EF)
2004/108/EF

2011/65/EU

Anvendte overensstemmende normer
EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

EN 50581

Anvendte nasjonale normer

5.957-930

De undertegnede handler pa oppdrag fra,
og med fullmakt fra selskapsledelsen.

{;Z/& — i @QQ(
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Dokumentasjonsansvarlig:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
TIf: +49 7195 14-0

Faks: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2013/09/01
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Tekniske data

Elektrisk tilkobling

Nettspenning \% 220-240
\% AU: 240
Frekvens Hz 1~ 50
Gjennomsnittlig effektbehov W 1350
Maksimal forbrukt effekt W 1500
Viftedata
Effekt W 2x 570
Effekt, maks. W 2x 650
Undertrykk kPa 14,3
Luftmengde I/sek. 2x 52
Borste
Effekt w 373
Effekt, maks. w 400
Drift -- Tannrem
Arbeidsbredde mm 660
Barstediameter mm 100
Barsteturtall o/min. 1350
Mal og vekt
Hgyde mm 1120
Bredde mm 770
Lengde mm 1270
Volum filterpose | 35
Typisk driftsvekt kg 68,5
Registrerte verdier etter EN 60335-2-69
Staytrykksniva L dB(A) 73
Usikkerhet K dB(A) 1
Hand-arm vibrasjonsverdi m/s? 1,5
Usikkerhet K m/s? 0,2
Nettledning
EU: 8.621-716.0 m 22
GB: 8.621-718.0 m 22
AU: 8.621-717.0 m 22
CN: 8.634-958.0 m 22
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L&s bruksanvisning i original

A innan aggregatet anvands forsta

gangen, folj anvisningarna och spara drifts-

anvisningen for framtida behov, eller for
nasta agare.

— Fore forsta ibruktagning maste Saker-
hetsanvisningar nr. 5.956-249 |asas!

— Om bruksanvisningen och sakerhets-
anvisningarna inte foljs kan apparaten
skadas och faror uppsta fér anvandaren
och andra personer.

— Informera inkopsstallet omgaende vid
transportskador.

Innehallsforteckning

Miljoskydd . ............ SV ...1
Symboler i bruksanvisningen SV .. .1
Andamalsenlig anvandning SV .. .1
Aggregatelement . .. ... .. SV ...2
Idrifttagning ............ SV ...2
Handhavande........... SV ...2
Transport . ............. sv ...3
Forvaring .............. sv ...3
Skotsel och underhaill. . . . . sv ...3
Atgarder vid stérningar. ... SV .. .4
Garanti................ SV ...5
Tillbehor och reservdelar . . Sv ...5
Forsakran om EU-Gverens-

stdmmelse .. ........... SV ...5
Tekniskadata........... SV ...6

d
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Miljoskydd
Emballagematerialen kan ater-
@ vinnas. Kasta inte emballaget i
Q‘@ hushallssoporna utan Iamna det
till atervinning.
— Kasserade apparater innehaller
4 |atervinningsbart material som
bor ga till atervinning. Batterier,
olja och liknande amnen far inte
komma ut i miljpn. Overlamna
skrotade aggregat till ett Iamp-
ligt atervinningssystem.
Upplysningar om ingredienser (REACH)
Aktuell information om ingredienser finns
pa:
www.kaercher.com/REACH
Symboler i bruksanvisningen
A Fara
Fér en omedelbart 6verhdngande fara som
kan leda till svara skador eller déden.
A\ Varning
Fér en mdjlig farlig situation som kan leda
till svara skador eller déden.
Varning
Fér en mdjlig farlig situation som kan leda
till l&tta skador eller materiella skador.
Andamalsenlig anvédndning
— Apparaten ar avsedd for torrengoéring
av golvytor.
Denna maskin &r Iampad for yrkesmas-
sig anvandning, t.ex. pa hotell, i skolor,
pa sjukhus och fabriker, i butiker, pa
kontor och av uthyrningsfirmor.

SV -1
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Aggregatelement Idrifttagning

B [
1l — o
/\‘O@ L

— |

) F

1(M
A

1 Skjuthandtag, stallbart

2 Kabelfaste

3 Kabehallare, vridbar

4 Forvaringsfack

5 Lasning skjutbygel

6 Lock filterkammare

7 Sugslangsanslutning (fér alternativt
sugset)

8 Sakring borstdrivning

9 Sakring sugturbin

10 Indikering filterpase full

11 Huvudreglage
Strombrytare lage AV

B Strémbrytare lage PA

Fargmarkning

— Mandverelement for rengéringsproces-
sen ar gula.

— Mandverelement for underhall och ser-
vice ar ljusgra.

Satt i filterpasen

2 Oppna locket pa filterkammaren.

=>» Skjut in fliterpasen i korgen med 6pp-
ningen mot anslutningsfastena.

=>» Skjut 6ppningen pa filterpasen éver an-
slutningsfastet.

=>» Skruva fast locket pa filterkammaren.

Handhavande

Forvaring och borttagning av kabel

=> Linda upp néatkabeln till maskinen runt
de tre kabelhallarna.

=>» Tag bort den kompletta natkabeln helt
genom att vrida den vridabara kabelhal-
laren.

Stall in skjuthandtag

=>» Vrid lasningsanordningan for skjut-
handtaget utat, stall in dnskad hojd pa
skjutbygeln och sténg lasningen igen.



Suga

7

Samla ihop grovsmuts som pappmug-

gar, papperstallrikar, snéren och liknan-

de féremal innan uppsugningen.

Anslut natkontakt till vagguttag.

Stall huvudreglaget pa "PA".

Kor éver den yta som ska rengéras med

lamplig, likformig hastighet.

Kor 6ver hardnackig smuts langsamt

flera ganger.

Varning

Risk for skada pa golvbeldggning. Lat inte

maskinen arbeta stillastaende.

= Genom borstarnas placering pa enda
sidan kan den hogra sidan kéras dnda
mot kanten.

=> Lyser lampen Filterpase full, stdng av

hududbrytaren och byt filterpase.

Varning

Risk for person och egendomsskada! Ob-

servera vid transport maskinens vikt.

=>» Vid transport i fordon ska maskinen
sakras enligt respektive gallande be-
stdmmelser sa den inte kan tippa eller
glida.

Varning

Risk fér person och egendomsskada! Ob-
servera maskinens vikt vid lagring.

Denna maskin far endast lagras inomhus.

L

Skotsel och underhall

A Fara

Sténg alltid av aggregatet och lossa nét-
kontakten innan arbeten pa aggregatet ut-
fors.

Underhallsintervaller

Dagligen

=>» Skaka vid behov innehallet i filterpasen
nedat.

Kontrollera om natkabeln ar skadad.
Byt ut skadad natkabel.

Gor rent maskinens undersida.

Ta bort fibrer, har och snoren fran borst-
valsarna.

Kontrollera och rengdr packningar, but
ut skadade packningar.

L 2 7

Varje vecka

= Rengdr borstarna och kontrollera om de
ar slitna.
Borstarna ar forslitha nar de har samma
ldngd som de gula inidkationsborstar-
na.

Varje manad

= Rengor motorskyddsflitret pa botten av
filterkammaren och kontrollera att det
inte ar skadat.

Varje halvar

= Montera loss hjul, rengér axlar och
stryck pa ett tunnt lager silikonfett.

Byta filterpase

2 Oppna locket pa filterkammaren.

=>» Dra bort filterpasen fran anslutningsfas-
tena och ta ur den ur maskinen.

=>» Sattien ny filterpase (se "Satt i filterpa-
se"

SV -3
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Byta borstvalsar

=>» Dra ut natkontakten ur vagguttaget.
= Typpa maskinen bakat och lagg den-
mot skjuthandtaget.

Sakerhetsplat
Lagerbock
Borstvals

Griparstift

Boj ner sakerhetsplaten och dra ut la-
gerbocken nedat.

Ta bort borstvalsen fran griparen och ta
ut den.

Drag bort lagerbocken fran borsten.
Observera

De frémre och bakre borstvalsarna &r olika.
Fér att erhélla basta rengbringsverkan
maste borstarna vara korrekt insatta. Pa
undersidan av maskinen visas den Korrekta
monteringen:

De anginva delnummren (PN) finns pa gri-
parsidan péa borstvalsarna.

v vy hen-

Brush P/N: 8.621-611.0

T -

(/Wﬁ<

Brush P/N: 8.621-612.0
=> Tréa pa lagerbocken pa den nya borts-
valsen.
=>» Tréa pa borstvalsen pa griparen och vrid
>

den tills griparstiftet hakar i borsten.
Satt i lagerbocken i maskinen och skjut
in den sa langt att séakerhetsplaten ha-
kari.

= Upprepa procedueren med den andra
bortsvalsen.

Observera
Bytt alltid ut borstvalsarna parvis.

Atgérder vid stérningar

A Fara

Sténg alltid av aggregatet och lossa nét-
kontakten innan arbeten pé aggregatet ut-
fors.

Maskinen fungerar inte

=>» Stick i natkontakten.
=>» Kontrollera sakringen i byggnaden.

Borstar roterar inte

> Aterstéll borstdrivft pA mandverpane-
len.
= Kuggrem defekt, kontakta kundtjanst.

Sugturbiner arbetar inte

2 Aterstall sakringar till sugturbin pa ma-
ndverpanelen.
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Otillracklig sugeffekt

2 Aterstéll sakringar till sugturbin p& ma-
ndverpanelen.

=> Filterpase full, indikering filterpase full
lyser. Byt filterpase

= Montera bort bortsvalsar (se "Byt
bprstavalsar"), rengér sugkanal i reng6-
ringshuvudet och kontrollera sugslang-

en.

| respektive land géller de garantivillkor
som publicerats av vara auktoriserade dist-
ributérer. Eventuella fel pa aggregatet re-
pareras utan kostnad under forutséattning
att det orsakats av ett material- eller tillverk-
ningsfel. | fragor som galler garantin ska du
vanda dig med kvitto till inkdpsstallet eller
narmaste auktoriserade serviceverkstad.

Tillbehor och reservdelar

— Endast av tillverkaren godkanda tillbe-
hér och reservdelar far anvandas. Origi-
nal-tillbehdr och original-reservdelar
garanterar att apparaten kan anvandas
sakert och utan stérning.

— | slutet av bruksanvisningen finns ett ur-
val av de reservdelar som oftast be-
hovs.

— Ytterligare information om reservdelar
hittas under service pa www.kaer-
cher.com.

Forsakran om EU-6verens-

stammelse

Harmed forsakrar vi att nedanstaende be-
tecknade maskin i &ndamal och konstruk-
tion samtiden av oss levererade versionen
motsvarar EU-direktivens tillampliga grund-
laggande sakerhets- och halsokrav. Vid
andringar pa maskinen som inte har god-
kants av oss blir denna 6verensstammelse-
forklaring ogiltig.

Produkt: Torrsug

Typ: 1.012-xxx

Tillampliga EU-direktiv

2006/42/EG (+2009/127/EG)
2004/108/EG

2011/65/EU

Tillampade harmoniserade normer
EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 603351

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

EN 50581

Tillampade nationella normer

5.957-930

Undertecknade agerar pa order av och
med fullmakt fran féretagsledningen.

i Ysa

i
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Dokumentationsbefullmaktigad:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2013/09/01
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Tekniska data

Elanslutning

Natspanning \% 220-240
\% AU: 240
Frekvens Hz 1~ 50
Mellersta effektupptagning W 1350
Maximal effektférbrukning w 1500
Flaktdata
Effekt W 2x 570
Effekt max. W 2x 650
Undertryck kPa 14,3
Luftmangd I/s 2x 52
Borste
Effekt w 373
Effekt max. w 400
Drift -- Kuggrem
Arbetsbredd mm 660
Borstdiameter mm 100
Borstvarvtal 1/min 1350
Matt och vikt
Hojd mm 1120
Bredd mm 770
Langd mm 1270
Volym filterpase | 35
Typisk driftvikt kg 68,5
Berdknade varden enligt EN 60335-2-69
Ljudtrycksniva L, dB(A) 73
Osékerhet K5 dB(A) 1
Hand-Arm Vibrationsvarde m/s? 1,5
Osakerhet K m/s? 0,2
Natkabel
EU: 8.621-716.0 m 22
GB: 8.621-718.0 m 22
AU: 8.621-717.0 m 22
CN: 8.634-958.0 m 22
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/8.634-958.0

Lue tdma alkuperaisia ohjeita

A ennen laitteesi kayttamista, sai-

lyta kayttdohje mybdhempaa kayttda tai

mahdollista mybhempaa omistajaa varten.

— Turvaohje nro 5.956-249 on ehdotto-
masti luettava ennen laitteen ensim-
maista kayttokertaa!

— Kayttdohjeen ja turvaohjeiden huomiot-
ta jattdminen voi aiheuttaa vaurioita lait-
teeseen ja vaaroja kayttajalle ja muille
henkil6ille.

— Jos havaitset kuljetusvaurioita, ota valit-
tdmasti yhteys jalleenmyyjaan.

Sisallysluettelo

Ymparisténsuojelu . . . . . .. FI. ...
Kayttdohjeessa esiintyvat sym-

bolit. .................. A
Kayttdtarkoitus . . ... ... .. Fl A
Laitteenosat. . .......... Fl .2
Kayttdonotto. . .......... Fl .2
Kayttd. . ............... Fl .2
Kuljetus ............... Fl .3
Sailytys. . ... Fl .3
Hoitojahuolto .......... Fl )
Hairidapu . ............. Fl .4
Takuu . ................ Fl ..5
Varusteet ja varaosat . . . . . Fl ..5
EU-standardinmukaisuustodis-

tus ... FI. ...5
Tekniset tiedot .. ........ FI. ...6

FI

Ymparistonsuojelu

Pakkausmateriaalit ovat kierra-
tettavia. Al kasittelee pakkauk-
sia kotitalousjatteend, vaan
toimita ne jatteiden kierratyk-
seen.

Kaytetyt laitteet sisaltavat ar-
vokkaita kierratettavia materiaa-
leja, jotka tulisi toimittaa
kierratykseen. Paristoja, dljyja
ja samankaltaisia aineita ei saa
paastaa ymparistéon. Tasta
syysta toimita kuluneet laitteet
asianmukaisiin kerayspisteisiin.
Huomautuksia materiaaleista (REACH)
Ajantasaisia tietoja ainesosista [0ytyy osoit-
teesta:

www.kaercher.com/REACH

Kayttoohjeessa esiintyvat

50
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symbolit

A\ Vaara

Viélittémésti uhkaava vaara, joka aiheuttaa
vakavan ruumiinvamman tai johtaa kuole-
maan.

A\ Varoitus

Mahdollisesti vaarallinen tilanne, joka voi
aiheuttaa vakavan ruumiinvamman tai voi
Jjohtaa kuolemaan.

Varo

Mahdollisesti vaarallinen tilanne, joka voi
aiheuttaa lievadn ruumiinvamman tai aineel-
lisia vahinkoja.

Kayttotarkoitus

— Laite on suunniteltu lattiapintojen kuiva-
puhdistukseen.

— Tama laite soveltuu ammattimaiseen
kayttéon, esim. hotelleissa, kouluissa,
sairaaloissa, tehtaissa, kaupoissa, toi-
mistoissa ja valittajaliikkeissa.
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Laitteen osat Kayttoonotto
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Tydntbaisa, sdadettava

Johdon pidike

Kaapelinpidin, kiertyva

Sailytyslokero

Tydntdaisan lukitus

Suodatinkotelon kansi

Imuletkun liitdnta (lisdvarusteena saa-
tavaa imusarjaa varten)

Varoke harjakaytté

Varoke imuturbiini

0 Suodatinpussi tdynna -nayttd

Laitekytkin

Laitekytkin, asento OFF/POIS PAALTA

Laitekytkin, asento ON/PAALLA

Varitunnukset

Puhdistusprosessin kayttdelimet ovat
keltaisia.

Huollon ja servicen kayttdelimet ovat
vaaleanharmaat.

Suodatinpussin asettaminen paikal-
leen

= Avaa suodatinkammion kansi.

= Tydnna suodatinpussi koriin siten, etta
pussin aukko osuu liitantakaulukseen.

=>» Tyo6nna suodatinpussin suu liitoskau-
luksen paalle.

= Sulje suodatinkammion kansi.

Kaytto

Johdon sailyttiaminen ja poistami-
nen

= Kierra laitteen verkkokaapeli kolmen
kaapelinpitimen ymparille.

= Veda verkkokaapeli kokonaan ulos
kiertdmalla pyorivaa kaapelinpidinta.

Saada tyontokahva.

=>» Kaanna tyéntdaisan lukitsinta ulospain,
aseta tyontodaisan korkeus sopivaksi ja
sulje lukitsin uudelleen.

FI -2



Imurointi

7

Keraa pois karkeat roskat, kuten pahvi-
mukit, pahvilautaset, langanpatkat ja
vastaavat esineet ennen imuroinnin
aloittamista.

=> Liita virtapistoke pistorasiaan.

2 Aseta laitekytkin asentoon ON/PAAL-
LA.

= Tydsta puhdistettava pinta kohteeseen
sopivalla, tasaisella nopeudella.

=>» Aja pahoin likaantuneiden kohtien ylitse
useaan kertaan tai hitaammin.

Varo

Lattiapééllysteen vaurioitumisvaara. Alé

kéyté laitetta, kun se on yhdessé kohtaa

liikkumatta.

= Harjojen epakeskeisesta sijainnista joh-
tuen laitteen oikealla sivulla voi puhdis-
taa aivan reunaan asti.

= Jos Suodatinpussi tdynna -naytto syt-
tyy, kytke laite laitekytkimella pois paal-
ta ja vaihda suodatinpussi.

Varo

Loukkaantumis- ja vahingoittumisvaara-

vaara! Huomioi kuljetettaessa laitteen pai-

no.

= Kun kuljetat laitetta ajoneuvoissa, var-
mista laite liukumisen ja kaatumisen va-
ralta kulloinkin voimassa olevien
ohjesaantdjen mukaisesti.

Sailytys

Varo

Loukkaantumis- ja vahingoittumisvaara-
vaara! Huomioi séilytettdessa laitteen pai-
no.

Tata laitetta saa sailyttda vain sisatiloissa.

Hoito ja huolto

A\ Vaara

Virtapistoke on vedettava irti pistorasiasta
ennen kaikkia laitteeseen kohdistuvia téita.

Huoltovalit
Paivittain
=> Rauvista tarvittaessa suodatinpussin si-
saltda alemmas.
=>» Tarkasta, onko verkkokaapeli vaurioitu-
nut. Korvaa vahingoittunut verkkokaa-
peli uudella.
Puhdista laitteen alapuoli.
Poista harjateloista kuidut, hiukset ja
langat.
=>» Tarkasta ja puhdista tiivisteet, vaihda
vahingoittuneet tiivisteet uusiin.
Viikoittain
=>» Puhdista harjat ja tarkasta niiden kulu-
neisuus.
Harjakset ovat loppuunkuluneet, kun
harjakset ovat saman pituisia kuin kel-
taiset merkkiharjakset.

L2 7

Kuukausittain

=>» Puhdista suodatinkammion pohjalla
oleva moottorinsuojasuodatin ja tarkas-
ta, etté se on vahingoittumaton.

Puolivuosittain

=>» Poista pyorat, puhdista akselit ja voitele
ohuesti silikonirasvalla.

Suodatinpussin vaihtaminen

=>» Avaa suodatinkammion kansi.

= Veda suodatinpussi irti liitinkauluksesta
ja poista pussi laitteesta.

=> Aseta uusi suodatinpussi paikalleen
(katso "Suodatinpussin asettaminen
paikalleen").



Harjatelojen vaihto

=> Veda virtapistoke irti pistorasiasta.
= Kippaa laite taaksepain ja jata tyontoai-
san varaan.

Varmistuspelti

Laakeripukki

Harjatela

Vaantiopuikko

Taivuta varmistuspeltia ulospain ja
veda laakeripukki alaspain ulos.

Veda harjatela irti vaantiosta ja ulos.
Veda laakerinpukki irti harjasta.

Ohje

Etummainen ja taaimmainen harjatela ovat
erilaisia. Parhaan puhdistustuloksen ai-
kaansaamiseksi, harjatelat on asetettava
paikalleen oikeaan jarjestykseen. Laitteen
alapinnassa on ohje asennuksen suoritta-
miseen oikein:

Annetut osanumerot on ilmoitettu harjatelo-
Jjen véantiénpuolisilla sivuilla.
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Brush P/N: 8.621-612.0
Pista laakeripukki uuteen harjatelaan.
Tydnna harjatela vaantioon ja kierra
kunnes vaantion vaantopuikko lukittuu
harjaan.
=> Aseta laakeripukki laitteeseen ja tydnna
niin pitkalle, ettd varmistuspelti napsah-
taa lukitukseen.
=>» Toista samat toimenpiteet toiselle har-
jatelalle.
Ohje
Vaihda harjatelat aina pareittain.
A Vaara

Virtapistoke on vedettava irti pistorasiasta
ennen kaikkia laitteeseen kohdistuvia téita.

>
>

Laite ei toimi

= Tydnna virtapistoke pistorasiaan.
=>» Tarkasta rakennuksen sulake.
Harjat eivat pyori
=>» Paina ohjaustaulussa oleva harjamoot-
torin sulake toiminta-asentoon.
= Hammashihna on rikki, ota yhteys asia-
kaspalveluun.

Imuturbiinit eivat toimi

=>» Paina ohjaustaulussa olevat imuturbii-
nien sulakkeet toiminta-asentoon.


http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/8.621-611.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/8.621-612.0

Riittamaton imuteho

=>» Paina ohjaustaulussa olevat imuturbii-
nin sulake toiminta-asentoon.

= Suodatinpussi on tdynna, suodatinpus-
si tdynna -naytdssa on valo. Vaihda
suodatinpussi.

= Poista harjatelat (katso "Harjatelojen
vaihto"), puhdista imukanava, tarkasta
harjapaa ja imuletku.

Kussakin maassa ovat voimassa valtuutta-
mamme myyntiorganisaation julkaisemat
takuuehdot. Materiaali- ja valmistusvirheis-
ta aiheutuvat virheet laitteessa korjaamme
takuuaikana maksutta. Takuutapauksessa
ota yhteys ostotositteen kanssa jalleen-
myyjaan tai lahimpéaan valtuutettuun huol-
toon.

Varusteet ja varaosat

— Vain sellaisten lisdvarusteiden ja vara-
osien kaytto on sallittua, jotka valmista-
ja on hyvaksynyt. Alkuperaiset
lisdvarusteet ja varaosat takaavat, etta
laitetta voidaan kayttaa turvallisesti ja
hairiottdmasti.

Tarkeimpien osien varaosaluettelo 18y-
tyy taman kayttéohjeen lopusta.

Saat lisatietoja varaosista osoitteesta
www.karcher fi, osiosta Huolto.

EU-standardinmukaisuusto-
distus

Vakuutamme, etta alla mainitut tuotteet
vastaavat suunnittelultaan ja rakenteeltaan
seka valmistustavaltaan EU-direktiivien
asianomaisia turvallisuus- ja terveysvaati-
muksia. Jos tuotteeseen/tuotteisiin teh-
daan muutoksia, joista ei ole sovittu
kanssamme, tama vakuutus ei ole enaa
voimassa.

Tuote: Kuivaimuri

Tyyppi: 1.012-xxx
Yksiselitteiset EU-direktiivit
2006/42/EY (+2009/127/EY)
2004/108/EY

2011/65/EU

Sovelletut harmonisoidut standardit
EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

EN 50581

Sovelletut kansalliset standardit

5.957-930

Allekirjoittaneet toimivat yrityksen johton
puolesta ja sen valtuuttamina.

2 Wsa

S. Reiser

.Jenner
CEO Head of Approbation

Dokumentointivaltuutettu:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Puh.: +49 7195 14-0

Faksi: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2013/09/01
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Tekniset tiedot

Séahkoliitanta

Verkkojannite \% 220-240
\Y, AU: 240
Taajuus Hz 1~ 50
Keskimaarainen tehonotto W 1350
Maksimi tehonotto W 1500
Puhallustiedot
Teho w 2x 570
Teho maks. W 2x 650
Alipaine kPa 14,3
llmamaara I/s 2x 52
Harja
Teho w 373
Teho maks. W 400
Kayttd -- Hammashihnat
Tydleveys mm 660
Harjan halkaisija mm 100
Harjan kierrosluku 1/min 1350
Mitat ja painot
Korkeus mm 1120
Leveys mm 770
Pituus mm 1270
Suodatinpussin tilavuus | 35
Tyypillinen kayttdpaino kg 68,5
Mitatut arvot EN 60335-2-69 mukaisesti
Aénenpainetaso L, dB(A) 73
Epavarmuus K, dB(A) 1
Kasi-kasivarsi tarinaarvo m/s? 1,5
Epavarmuus K m/s? 0,2
Verkkokaapeli
EU: 8.621-716.0 m 22
GB: 8.621-718.0 m 22
AU: 8.621-717.0 m 22
CN: 8.634-958.0 m 22
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A M Mpiv ?(pncrlporrouﬁ'csn ™ ou-

OKEUA 0ag yia TTpwTh @opd, dia-

BaoTe QuTEG TIG TTPWTOTUTTEG 0BNYiES

XProng, evepynoTe CUPPWVA E QUTEG KAl

KPOTAOTE TIG YO HEAAOVTIKN) XPrion 1 yia Tov

ETTOMEVO I0IOKTATN.

—  Mpiv atré TNV TPWTN XpPNAon diaBdaTe
OTTWGCONTIOTE TIG UTTOBEIEEIG aTPaAgiag
ap. 5.956-249!

— Hpun mApnon Twv odnylwv XpAong, Ka-
Buwg kal Twv uTTodEiCEWwv aoPaAeiag,
pTTOpPEl va TTpoKaAéoel BAGBeg oTn ou-
OKeURA 1 KIvdUVOoUG yid Tov XproTn i
aAAa droua.

—  Ze mepiTrTwon BAaBWV KATA T HETAPO-
PA E180TTOINCTE APECWG TOV AVTITIPO-
owTré oag.

Mivakag TrepIEXOpEVWV

MpooTaaoia TepIBAAAOVTOG . EL .. .1
ZupBoAa OTO €yXeIPidlo odnyi-

.................... EL ...1
Xpr]cr] OUP@WVA PE TOUG KaVO-
VIOUOUG. . . . oo EL .. A1
2TOIXEI OUOKEUAG . . . . . .. EL ...2
‘Evapén Aeimoupyiag . . . . .. EL ...2
XePIOPOG . . .o oo EL ...2
MeTagopd. .. ... ... EL ...3
AmobAkeuon. . .......... EL ...3
®povTida kal cuvTrApnon . . EL ...3
AvTigeTwTrion BAaBwv . . . . EL ...4
Eyyonon............... EL ...5
E¢aptAuata kai avtaAAakTika  EL . ..5
AfAwon Zuppdépewaong Twv
EK ... .. EL ...5
TeXVIKA XAPAKTNPIOTIKA . . . EL ...6

MpooTacia Trsplﬁa)\)\ovmg

Ta uAikd cuokeuaoiag gival
@ AvaKuKAWaiya. Mnv TeTdre TIg
% <9 OUOKEUQOIiEG OTA OIKIOKA aTrop-

piypara, alAda ot €181k6 oUaTN-
ja €TTavVaxXPNOIYOTIoiNoNG.

EL -1

O1 TTaANIEG CUOKEUEG TTEPIEXOUV
QAVAKUKAWOIYA UAIKA, Ta oTToia
‘ Ba TTPETTEl va PETaQEPOVTAl O
© oloTnua emavaxpnoipoTroin-
ang. O1 ytratapieg, Ta Addia Kai
TTapduoIa UAIKG OV ETTITPETTETAI
va KataAfyouv oTo TrepIBAAAOv.
lMNa 1o Adyo autdv n didBeon Tra-
NIV CUOKEUWY TTPETTEI VA Yive-
Tal 0€ KATAAANAQ cuoTAUATa
OUANOYNG.
Ymodeieig yia Ta ouoTaTtikd (REACH)
Evnuepwpéveg TTANPOQOPIES yIa TG CUOTO-
TIKG YTTOpPEiTE Va Bpeite oTn dielBuvon:
www.kaercher.com/REACH

2UpBoAa oTo gyxelpidlo odn-
YWV

A Kivéuvog

la dqueoa emameiAoduevo kivouvo, o oTroi-
o¢ utropei va odnynaoel oe gofapd Tpauua-
TIouo ) Bavaro.

A\ MpociSomoinon

la evdexouevn emikivduvn karaoraaon, n
orroia utropei va odnynoel og cofapd Tpau-
uarioud n 6avaro.

lMpoooxn

la evdexouevn emikivduvn karaoraaon, n
orroia utropei va odnynoel o eAappd Tpau-
parioud N uAiké BAGBeg.

XpAon cU@WVa JE TOUG KO-
VOVIOuOUG

— Houokeun TrpoopileTal yia Tov Enpod Ka-
Bapioud datrédwy.
H ouokeur) auTh TTpoopileTal yia TTay-
YEAMQTIKA XpAon, TT.X. o€ Eevodoxeia,
OxO0Acia, voookopeia, epyooTdoia, Ka-
TAOTAMATA, YPOQEIQ KAl ETAIPEIEG EVOIKI-
doewg.
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ZTOIXEIO OUOKEUNG ‘Evapén AsiToupyiag
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AaBr peTagopdg, pubuICouevn
JuykpartntAg KaAwdiou

AyKIOTPO KaAwdiou, TTEPIOTPEPOUEVO
©nkn @uAagng

KAgidwpa AaBrg wénong

KaAuppa BaAduou @iAtpou

20vdeon €AaCTIKOU CWARVa avappoon-
ang (yla TTPOQIPETIKG OET avappoOPn-
ong)

8 AoodAeia petddoong kivnong Boup-
TOWV

Ac@dAeia aTpofilou avappdenang
"‘Evoeign yepdTng oakoUAAG QIATpOU
AIOKOTITNG GUOKEUNRG

©¢on OFF d1ak&TTITN GUOKEUAG

©¢aon ON JI0KOTITN GUCGKEURG

~NOoO ok WN =

w>23 o

AvVayvwpIoTIKO XPWHATOG

— Ta xeipiotApia yia 1n diadikacia kaba-
pPIOUOU gival KiTpIva.

— Ta xepIoTApIa yIa TN CUVTAPNON Kal TO
aépPig gival avoikTa ykpila.

ToTmroBéTnon TG cakoUAdg piATpou

= Avoi¢Te To KGAUPpa Tou BaAdpou @ik-
TPOU.

= EiodyeTte TN 0OKOUAQ QIATPOU ME TO
dvolyua TTpog Ta oThpiyuaTa oUveeong
aToV KAdoO.

= XTTPWETE TO AVOIYHA TNG OOKOUAAG Pik-
TPOU TTAVW aTTé Ta oTNPiyhaTa oUvoe-
ong.

= KAegioTe 10 KGAUpPPa Tou BaAduou @il-
TPOU.

XelpIopog

®UAagn kai apaipeon Tou KaAwdiou

= TuAigte To KAAWDIO BIKTUOU TNG CUCKEU-
NS yUpw atrod To AyKIoTPO KaAwSIou.

= A@aipéaTte 0AOKANPO TO KOAWDIO OIKTU-
OU, TTEPIOTPEPOVTAG TO TTEPIGTPEPOEVO
AyKIOTPO KaAwdiou.

PUBuion AaBng peTagpopdg
= MeTakIvAoTE TO KAgidwpa TG AaBng pe-
TAPOPAG TTPOG Ta £Ew, pubuioTe TN

AaBr) yeTagopdag aTo €mMOUUNTO UYWOoG
Kal KAgioTe Eavd To KAgidwpa.



Avappoenon

= [piv TNV avappod@naon GUAAEETE TOUG
OYKWOEIG pUTTOUG, OTTWG XAPTIVA KUTTE-
AdKia Kail TidTa, Kopdovia Kai TrTapéuola
QVTIKEIYEVA.

= EiodyeTe TOV pEUPATOAATTITN OTNV TTPI-
Ca.

= PuBuioTe Tov SIGKOTITN TNG CUCKEUNG
oTtn 6éon "ON”.

= [epdoTe TN cuokeun TTAvw aTTd TNV ETTI-
@aveia KaBapiopou Pe TNV evOedEIyUE-
vn, oTaBepn TaxuTnTaA.

=> [MepdoTe TN CUOKEUR TTAVW OTTO ETTIPO-
voug pUTTOUG TTAVEIANUPEVA H apyd.

lMpoooxn

Kivéuvog¢ BAGBng aro damedo. Mnv xpnoi-

OTTOIEITE TN OUOKEUN £TTi TOTTOU.

= Me T0TT00€TNON TWV BOUPTOWY OTN MHIA
TTAEUPA gival duvaTdg o KaBapPIoPOG OK-
Mwv atréd Ta OeId.

= Edv avdyel n évdeign oakoUAag @iA-
TPOU, OTTEVEPYOTTOINOTE TO JIOKOTITN
TNG OUOKEUNG KAl QVTIKATAOTACTE TN O0-
KOUAa @iATpou.

lpoooxn

Kivduvog tpaupariouou kai BAGBng! Kara

N pETa@opd AdBere uréywn 1o BAapog¢ NS

OUOKEUNG.

= Katd Tn JETAQOPA e OXAMATA, AT@aAi-
OTE TN CUOKEUT] £vavTl evOEXOUEVNG OAi-
0Onong Kal avaTpoTrAG, GUPPWVA PE TIG
EKAOTOTE 1I0XUOUOCEG KATEUBUVTAPIEG
o0nyieg.

Atrofnikeuon

lpoooxn

Kivduvog tpaupariouou kai BAGBng! Kara
Tnv ammobnkesuan AdBere uréyn 1o Bapog
TNG OUOKEUNC.

H ouokeun auTn PTTopei va atrodnkeveTal
MOVO 0€ E0WTEPIKOUG XWPOUG.

®povTida Kal cuvThpnon

A Kivsuvog

lpiv ammd 6AeS TIC epyacies oTn CUOKEUN,
ATTEVEPYOTTOINTTE T) CUOKEUN Kai TpaBnére
TO QIS a1TO TNV TIPIlQ.

AlaoTApaTa ocuvTRpnoNng

Kalnpuepiva

= Edv amaiTeital, avakivioTe TO TTEPIEXO-
MEVO TNG OAKOUAOG QIATPOU TTPOG TA KA-
TW.

= EAéyEte To KOAWBIO TpoPodoaiag yia
BAGBEeS. AVTIKOTOGTACTE TO EACTTWUATI-
KO KaAwdlo.

= KabBapioTe 10 KATW PEPOG TNG CUOKEU-
ne.

= AQaipéoTe iveg, TPIXEG Kal KOpdovIa
atrd TIG KUAIVOPIKEG BOUPTOEG.

= EAéyEte ka1 KaBapioTe TOUG HOVWTIKOUG
OOKTUAIOUG, aVTIKATAOTAOTE TOUG EAAT-
TWHATIKOUG BAKTUAIOUG.

ERdopadiaiwg

= KabBapioTe TIG BoUpToeg Kal EAEYETE TIG
yia @BopEg.
O1 BoupToeg £xouv @Bapei, 6Tav €xouv
10 i610 YAKOG ME TIG KITPIVEG EVOEIKTIKEG
BoupToeg.

Mnviaiwg

=> KabBapioTe T0 TTPOOTATEUTIKO QIATPO TOU
KIVNTHpa oToV TTUBpéva Tou BaAdpou
@iATpou Kal eAEYETE TO yIa TUXOV BAGBEG.

Avad e€aunvo

= ATTOGUVAPPOAOYNOTE TOUG TPOYXOUG,
KaBapioTe TOUG AEOVEG KOl OTTAWOTE £va
AeTTTO OTpWHA AITTAVTIKOU GIAIKOVNG.

AvTikaTdoTaon cakoUAag @iATpou

= AvoifTe TO KGAUPPQ Tou BaAduou @ik-
TPOU.

= Tpapngte TN cakoUAa QiATpou aTrd Ta
oTNPiYMATa OUVOEDNG KOI OPAIPEDTE
TNV a1rd TN CUOKEUN.

= ToTroBeTACTE HIa VEa CAKOUAQ QIATPOU
(BA. ,TotroBéTNON TNG CAKOUAQG PiA-
TpOU").

EL -3 7
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AvVTIKOTAOTAG TWV KUAIVSPIKWV
BoupToWV
=> BydAte 10 @I a6 TNV TIpIda.
=> [¢€ipeTe TN OUOKEUN TTPOG TA TTIOW KAl
OKOUMTTAOTE TNV £TTAVW OTN AAPR PETO-
POopAaG.

b i/

‘ENacpa aopaleiag

2TpIyda edpdvou

KUuAivdpog Bouptoag

21€éAeX0G utTodOXEQ

AITAWOTE TO €AACPa aCPAAEiag TTPOg

Ta £€€w Kal TPAPBASTE TO OTAPIYHA £DpA-

VOU TTPOG Ta KATW.

= Tpapnére kal apaipéoTe TRV KUAIVOPIKA
BoupTtoa atréd Tov uTTodo)XEQ.

= AQaipéoTe To OTApPIYMa edpdvou aTrd Tn
BoupTtoa.

Ymédeién

H mpdéobia kai n ommiaBia kuAivopikn Boup-

Toa ola@épouyv. lNa va emiTeuxOei To KaAUTE-

po duvaro amoréAsoua kabapiouou, ol

Bouproeg mpémel va givar owaTd T1o1To0ETN-

uévec. H owarh auvapuoAdynon maparie-

Tal OTHV KATW TTAEUPE TNS OUCKEUNS:

*#CJOI\J—\

Or apiBuoi e€aprnuarwv (PN) avaypdgo-
VIal 0TV TTAEUPA TOU UTTOO0XEQ TWV KUAIV-
OPIKWV BoUpToWV.

Brush P/N: 8.621-611.0
I —]
|
— ]

Brush P/N: 8.621-612.0

= Eiodyete 10 OTrpIyPa £dpAvou OTn vEQ
KUAIVOPIKN BoupToa.
Eigdyete TV KUAIVOpIKA BoUpToa aTovV
UTTOd0XEQ KaIl TTEPICTPEWTE TNV £WG
OTOU TO OTEAEXOG TOU UTTOOOXEQ KAEIDW-
ael oTn BoupToa.

= TormoBeTrioTE TO OTHPIYUa €dpAvVOU OTN
OUOKEUN Kal wBnoTe, £wg 6Tou KAEIBW-
o€l 070 éAaCHa aoPaAEiag.

= EmavaAdBete Tn diadikaoia pe T OeUTe-
pN KUAIVOpIKN BoupTaa.

Ymédeién
AvrikaBiorare 11¢ BoUproeg mdvra avd {eu-
yn-

AvTipeTwrion BAaBwv

A Kivduvog

lMpiv ammo OAES TIC EpyATIES OTN OUCKEUN,
ATTEVEPYOTTOINTTE T) CUCKEUN Kai ToaBnére
T0 QIS Q1o TNV TTPIlA.

H cuokeun &ev Asitoupyei

= 2uvO£OTE TO PEUPMATOAATITN OTNV TTPIda.
= EAéyETe TNV ao@AaAeia Tou KTipiou.

O1 BoupToEg BV TTEPICTPEPOVTAI

= EmavagépeTe TNV ao@AAeia Kivnong
BoupTowy oTOV TTivaKa €AEYXOU.

= BAA4Bn otov 0dovTwTd INAVTa, aTTEU-
BuvBeite oTNV UTTNPETia eEuTTNPETNONG
TTEAATWV.

O1 oTp6fiIAol avappdPnong dev Aei-
TOUpYyoUVv

= Emmava@épeTe TIG a0@AAEIEG TOU OTPORI-
Aou avappdenong oTov Trivaka eAEyxou.
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AvVETTapKAG avappo@nTIKN 10XUG

= Emava@épete TNV ac@AAEIa TOU OTPORI-
Aou avappdPnong GToV TTiVaKa EAEY-
XOuU.

= H cakoUAa @iATpou eival yeudTn, n €v-
0¢e1En oakoUAag @iATpou gival avaupé-
vn. AVTIKOTAOTAOTE TN OOKOUAQ
@iATpou.

= ATTOCUVAPPOAOYNOTE TIG KUAIVOPIKEG
Bouptoeg (BA. ,AvTikardoTaon Twv Ku-
AivEpIKwv BoupTowv), kKaBapioTe To
KavaAl avappé@naong oTnV KEQAAR
BoupTowv Kal EAEYETE TOV EAACTIKO OW-
Ajva avappdenong.

Eyyounon

Y€ KGBE XWpa 1I0XUOUV oI 6pOI £yyunang
TTOU €£K8OONKaV aTrd TNV appOdIa ETAIPIT
Hag TpowBnong TwAAcewyv. AvalauBa-
Voupe TN dwpPEeAV aTToKaTtdoTacn OTToIao-
ontote BAAGBNG OTN CUCKEUR Gag, EQO0OV
o@eieTal og aoToxia UAIKOU I KATOOKEUO-
oTIKO 0@AApQ, evTOg TNG TTPOBETUIag TTou
opiCeTal oTNV £yyunon. Z€ TTEPITITWOTN TTOU
€MOUEITE va KAVETE Xprion TNG yyunong,
TTAPAKAAOUNE OTTEUBUVOEITE E TNV ATTODEI-
&n ayopdg 01O KATAGTNUA OTTO TO OTTOI0
TTPOUNBEUTAKATE T CUOKEUN 1 OTNV TTANGI-
£€0TEPN €EOUCIODOTNPEVN UTTNPETIA TEXVI-
KAG €EUTTNPETNONG TTEAATWV HAG.

ESapTApaTa Kal avTaAAAKTIKA

- EmrpémeTal va xpnoigotroiouvral pévo
eCapTApATa Kal avTaAAQKTIKG, T OTToia
€XOUV TNV £yKPION TOU KATAOKEUOOTNA
Ta yvAoia agegoudp Kal avTaAAAKTIKG
TTApEXOUV TNV £yyunon TG ac@aioug
Kal dyoyng AsIToupyiag Tng unxavrg

— Mia etmAoyn TwV avTOAAOKTIKWYV TTOU
xpeiadovTal ouxvoTepa Ba Bpeite oTO TE-
AOG TWV 0dnyIwV XpAoNG.

—  TepioodTepeg TTANPOPOPIEG OXETIKA HE
TO QVTOAANOKTIKG UTTOPEITE VO AGBETE OTN
O1elBuvon www.kaercher.com, Topéag
E¢utrnpétnong.

ARAwon Zuppdépewong Twv

E.K.

Ala Tng TTapouong dnAwvoupe 611 To PnNxXa-
VNUa TTOU XOPOKTNPIZETAl TTAPAKATW, PE
Bdaon Tn oxediaon Kal TNV KATACKEUR TOU,
uTTé TN pop®r] TTou diaTiBeTal OTNV ayopd,
TTANPOI OTIG OXETIKEG BACIKEG ATTAITACEIG
ao@aAgiag Kal uyleIviig Twv odnylwy TnG EK.
H mmapoloa dAwon tradel va IoXUEl o€ TTE-
PITITWON TPOTTOTTOINTEWY TOU JNXAVAUOTOG
XWPIG TTponyouuevn ouvevvonon Padi Jag.

Mpoioév: HAEKTPIKA) oKOUTTA ENpWwV
pUTTWV
Tutmrog: 1.012-xxx

ZxeTIKEG 0dnyieg Twv E.K.

2006/42/EK (+2009/127/EK)
2004/108/EK

2011/65/EU

E@apoofévra evappovIopéVa TTPOTUTTA
EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

EN 50581

E@appooBévra €Bvikd TTpoTUTTA

5.957-930

O1 utroypA@OVTEG EVEPYOUV KaT' EVTOAR TOU
Kal e e€ouaioddTtnan Tng dielBuvong Tng

ETMIXEIpPNONG.

C D V&

o 1/ feslr

.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Y1reUBuvog Tekunpiwong:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
TnA.: +49 7195 14-0

dag: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2013/09/01
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TeXVIKA XOPAKTNPIOTIKA

HAekTpiki) oUvdeon

Tdaon NAekTPIKOU BIKTUOU \% 220-240
\Y, AU: 240
2uxvoTtnta Hz 1~ 50
Méan 10x0g e10660u w 1350
Méyiotn katavaAwon 10x00g w 1500
XapaKTNPIOTIKA OVEHIOTHPA
loxug W 2x 570
Mey. 10X0g W 2x 650
YTroTrieon kPa 14,3
MoodTtnTa aépa I/s 2x 52
BoupTtoa
loxug w 373
Mey. 10x0g w 400
2UoTnua PeTadoong Kivnong - OBd0ovTWTOG IHAVTaG
EUpog epyaaiog mm 660
AlGueTpog BoupTowv mm 100
TaxuTnTa TTEPICTPOPAS BOUPTOWV 1/min 1350
AlaoTdosig kai Bapn
“Ywog mm 1120
MAd&Tog mm 770
MAkog mm 1270
‘Oykog cakoUAag QiATpou | 35
Tutkd Bapog Asitoupyiag kg 68,5
MeTpoupeveg TIpéG kard EN 60335-2-69
EmTpemopevn oTd8un nXNTIKAG 10X00G Ly dB (A) 73
ABeBaiotnTa K0 dB (A) 1
Kpadaouoi ato xépl/aTo Bpayiova m/s? 1,5
ABeBaidtnTa K m/s? 0,2
KaAwdio Tpo@odociag SikTuou
EU: 8.621-716.0 m 22
GB: 8.621-718.0 m 22
AU: 8.621-717.0 m 22
CN: 8.634-958.0 m 22
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Cihazin ilk kullanimindan énce
A bu orijinal kullanma kilavuzunu
okuyun, bu kilavuza gore davranin ve daha
sonra kullanim veya cihazin sonraki sahip-
lerine vermek igin bu kilavuzu saklayin.
— Ik kullanimdan 6nce, 5.956-249 numa-
rali guvenlik uyarilarini mutlaka okuyun!
— Kullanim kilavuzunun ve emniyet uyari-
larinin dikkate alinmamasi halinde ci-
hazda hasar, kullanicida ve diger
kisilerde tehlike olusabilir.
— Nakliye hasarlarini hemen yetkili satici-
ya bildirin.

icindekiler

Cevre koruma

Ambalaj malzemeleri geri d6-
VY. |niistariilebilir. Ambalaj malze-
Q‘@ melerini evinizin ¢dpline atmak

yerine lGtfen tekrar kullanilabile-
cekleri yerlere génderin.

Eski cihazlarda, yeniden deger-
lendirme iglemine tabi tutulmasi
gereken degerli geri donliigliim
malzemeleri bulunmaktadir.
Akuler, yag ve benzeri maddeler
dogaya ulasmamalidir. Bu ne-
denle eski cihazlari litfen 6ngo6-
rulen toplama sistemleri

=g

»

Cevrekoruma. .......... TR ...1 aracihgiyla imha edin.

Kullanim kilavuzundaki sembol- Igindekiler hakkinda uyarilar (REACH)
ler. ...l TR .1 igindekiler hakkinda ayrintili bilgileri bulabi-
Kurallara uygun kullanim . . TR .. .1 leceginiz adres:

Cihaz elemanlari ........ TR ...2 www.kaercher.com/REACH
Isletimealma ........... TR ...2 Kullanim kilavuzundaki sem-
Kullanimi .............. TR ...2 boller
Tasima................ TR ...3 0

Depolama. . ............ TR ...3 A Tehlike

Koruma ve Bakim. ....... TR ...3 Agir bedensel yaralanmalar ya da éliime
Arizalarda yardm. ... .... TR .. .4 neden olan direkt bir tehlike igin.
Garanti................ TR ..5 A Uyar]

Aksesuarlar ve yedek pargalar TR ...5  Agir bedensel yaralanmalar ya da éliime
AB uygunluk bildirisi. . . . .. TR ...5 neden olabilecek olasi tehlikeli bir durum
Teknik Bilgiler. ... ....... TR ...6 igin.

Dikkat

Hafif bedensel yaralanmalar ya da maddi

hasarlara neden olabilecek olasi tehlikeli

bir durum igin.

— Cihaz, zemin ylizeylerinin kuru temizligi
icin Uretilmistir.

- Bucihaz, Orn; oteller, okullar, hastane-
ler, fabrikalar, magazalar, birolar ve ki-
ralik magazalarda mesleki kullanim icin
uygundur.

TR -1
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Cihaz elemanlari isletime alma

B— — | Filtre torbasinin yerlestiriimesi
W QE
/‘O@ L‘

=>» Filtre odasinin kapagini agin.

o]l s Ca
A

itme kolu, ayarlanabilir
Kablo tutucu
Kablo tutucusu, doner
Saklama gézii => Filtre torbasini baglanti agzinin deligiile
itme kolunun kilidi bi.rIikte sepetin iging it‘in..
Filtre odasi kapag > IflltreT torba.sllnm deligini baglanti agzi
Emme hortumu baglantisi (istege bagli u.zerlnden itin. .
emme seti icin) => Filtre odasinin kapagini kapatin.
Emme tlrbini sigortasi

0 Filtre torbasi dolu gostergesi Kablonun saklanmasi ve ¢ikartiima-
Cihaz salteri SI
Cihaz salteri KAPALI konum 9 Cihazin elektrik kablosunu iig kablo tu-
Cihaz salteri ACIK konum tucusuna sarin.

Renk kodu => Doner kablo tutucusunu déndurerek

komple elektrik kablosunu ¢ikartin.
Temizlik prosesinin kullanim elemanlar

saridir. Siirgii demirinin ayarlanmasi
Bakim ve servis kullanim elemanlari = itme kolunun kilidini digari gevirin, iste-
agik gridir. diginiz itme kolu yUksekligini ayarlayin

ve kilidi tekrar kapatin.



Emme

= Kagit kaplar, kagit tabaklar, ipler gibi
kaba kirleri ve benzeri cisimleri emme-
den 6nce toplayin.

= Elektrik figini prize takin.

= Cihaz anahtarini "ACIK" konumuna ge-
tirin.

= Temizlenecek ylzeyi uygun, esit oranh
bir hizda kat edin.

=>» Zor kirlerin Gzerinden birkag kez ya da

yavasca gegin.

Dikkat

Zemin kaplamasini igin zarar gérme tehli-

kesi. Cihazi noktada galistirmayin.

=>» Firgalarin tek tarafli diizeni sayesinde,
sag taraftan kenara kadar temizlik yapi-
labilir.

=> Filtre torbasi dolu gbstergesi yanarsa,
cihaz salterini kapatin ve filtre torbasini
degistirin.

Dikkat

Yaralanma ve hasar tehlikesi! Tasima sira-

sinda cihazin agirligina dikkat edin.

=>» Araclarda tasima sirasinda, cihazi ge-
cerli ydnetmeliklere goére kaymaya ve
devrilmeye karsi emniyete alin.

Dikkat

Yaralanma ve hasar tehlikesi! Depolama
sirasinda cihazin agirligina dikkat edin.
Bu cihaz sadece i¢ mekanlarda depolan-
malidir.

Koruma ve Bakim

A\ Tehlike

Cihazdaki tiim g¢alismalardan 6nce cihazi
kapatin ve elektrik figini ¢ekin.

Bakim araliklari

Her giin

= Gerekirse, filtre torbasinin igindekileri
asagi dogru sallayin.

Elektrik kablosuna hasar kontroli ya-
pin. Arizal elektrik kablosunu degistirin.
Cihazin alt tarafini temizleyin.

Tdayler, killar ve iplikleri firca merdane-
sinden temizleyin.

Contalari kontrol edin ve temizleyin, ha-
sarl contalari degistirin.

Her hafta
=>» Firgalari temizleyin ve firgalara agsinma
kontroll yapin.

Killar sari referans killari ile ayni uzun-
luga sahipse, firgalar aginmigtir.

L 2 T

Her ay

=> Filtre odasinin tabanindaki motor koru-
ma filtresini temizleyin ve hasar kontro-
10 yapin.

Alti ayda bir

=>» Tekerlekleri s6kiin, akslari temizleyin
ve ince silikonlu gres surin.

Filtre torbasinin degistirilmesi

Filtre odasinin kapagini acin.

Filtre torbasini baglanti agzindan ¢ekin
ve cihazdan g¢ikartin.

=>» Yeni filtre torbasini takin (Bkz. "Filtre
torbasinin takilimasi").

L 7
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Firgca merdanelerinin degistiriimesi

=>» Cihazn fisini prizden gekin.
=>» Cihazi geriye yatirin ve itme kolunu yer-
lestirin.

1 Emniyet saci

2 Yatak mesnedi

3 Firga merdanesi

4 Taslyici pim

= Emniyet sacini disari dogru bukin ve
yatak mesnedini asagdi dogru digari ¢ge-
kin.

=>» Firga merdanesini taslyicidan gekin ve
disari alin.

= Yatak mesnedini firgadan cekin.

Not

On ve arka firga merdanesi farklidir. En iyi

temizleme etkisini elde etmek igin, firgalar

dogru sekilde takilmalidir. Cihazin alt tara-

finda dogru montaj belirtilmigtir:

Belirtilen parca numaralari (PN) firca mer-

danesinin tasiyici tarafina yerlegtirilmigtir.

Brush P/N: 8.621-611.0

/l A%
ST«

Brush P/N: 8.621-612.0

Yatak mesnedini yeni firca merdanesi-

ne takin.

= Firca merdanesini tasiyiciya takin ve
tasityici pimi fircaya kilitlenene kadar
déndurin.

=>» Yatak mesnedini cihaza yerlestirin ve
emniyet saci kilitlenene kadar igeri itin.

= islemi ikinci firca merdanesinde tekrar-
layin.

Not

Firgalari her zaman ¢ift seklinde dedistirin.

Arizalarda yardim

A\ Tenhlike

Cihazdaki tiim g¢alismalardan énce cihazi
kapatin ve elektrik figini gekin.

v

Cihaz calismiyor
= Sebeke figini takin.
=>» Bina sigortasini kontrol edin.
Firgalar donmiyor

= Kumanda panosunda yer alan firga tah-
riki sigortasini geri alin.

=>» Digli kayis arizali, misteri hizmetlerini
arayin.

Emme tiirbinleri calismiyor

= Kumanda panosunda yer alan emme
turbini sigortalarini geri alin.
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Yetersiz emme kapasitesi

= Kumanda panosunda yer alan emme
tlrbini sigortasini geri alin.

=> Filtre torbasi dolu, filtre torbasi dolu

gOstergesi yaniyor. Filtre torbasini de-

gistirin.

Firca merdanelerini sokin (Bkz. "Firga

merdanelerinin degistirilmesi"), emme

kanalini temizleyin, firga kafasi ve

meme hortumunu kontrol edin.

Her ulkede yetkili distribUtérimiiz tarafin-
dan verilmis garanti sartlari gecerlidir. Ga-
ranti sUresi icinde cihazinizda olusan
muhtemel hasarlari, arizanin kaynagi Ure-
tim veya malzeme hatasi oldugu surece Uc-
retsiz olarak karsiliyoruz. Garanti
hakkinizdan yararlanmanizi gerektiren bir
durum oldugu zaman, ilgili faturaniz ile bir-
likte saticiniza veya size en yakin yetkili
servisimize basvurunuz.

Aksesuarlar ve yedek parga-
lar

— Sadece Uretici tarafindan onaylanmig
aksesuar ve yedek pargalar kullaniima-
lidir. Orijinal aksesuar ve orijinal yedek
parcalar, cihazin givenli ve arizasiz bir
bicimde calismasinin guvencesidir.

En sik kullanilan yedek parca ¢esitlerini
kullanim kilavuzunun sonunda bulabilir-
siniz.

Yedek pargalar hakkinda diger bilgileri,
www.kaercher.com adresindeki Servis
béliminden alabilirsiniz.

v

AB uygunluk bildirisi

isbu belge ile asagida tanimlanan makine-
nin konsepti ve tasarimi ve tarafimizdan pi-
yasaya surllen modeliyle AB
yénetmeliklerinin temel teskil eden ilgili gi-
venlik ve saglik yukdmluliklerine uygun ol-
dugunu bildiririz. Onayimiz olmadan
cihazda herhangi bir degisiklik yapilmasi
durumunda bu beyan gecerliligini yitirir.
Uriin: Kuru siipiirge

Tip: 1.012-xxx

ilgili AB yonetmelikleri

2006/42/EG (+2009/127/EG)
2004/108/EG

2011/65/EU

Kullaniimig olan uyumlu standartlar

EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

EN 50581

Kullanilmig ulusal standartlar

5.957-930

imzasi bulunanlar, isletme ybénetimi adina
ve igletme yonetimi tarafindan verilen veka-
lete dayanarak islem yapar.

C D V&

o 1/ feslr

.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Dokimantasyon yefkilisi:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +497195 14-0

Faks: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2013/09/01
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Teknik Bilgiler

Elektrik baglantisi

Sebeke gerilimi \% 220-240
\Y, AU: 240
Frekans Hz 1~ 50
Ortalama gui¢ alimi W 1350
Maksimum gug¢ cekisi w 1500
Fan bilgileri
Glg W 2x 570
Maksimum glc¢ W 2x 650
Vakum kPa 14,3
Hava miktari I/s 2x 52
Firca
Glg w 373
Maksimum gig¢ w 400
Tahrik - Disli kayis
Calisma genigligi mm 660
Firga gapi mm 100
Firca devri d/dk 1350
Olgiiler ve agirliklar
Yikseklik mm 1120
Genislik mm 770
Uzunluk mm 1270
Filtre torbasinin hacmi | 35
Tipik calisma agirhgi kg 68,5
60335-2-69'a gore belirlenen degerler
Ses basinci seviyesi L5 dB(A) 73
Glvensizlik K dB(A) 1
El-kol titresim degeri m/s? 1,5
Glvensizlik K m/s? 0,2
Elektrik kablosu
EU: 8.621-716.0 m 22
GB: 8.621-718.0 m 22
AU: 8.621-717.0 m 22
CN: 8.634-958.0 m 22



http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/8.621-716.0
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A Mepen nepBbIM NPUMEHEHNEM
==l Bawero npubopa npounTanTe
3Ty OPUrMHANbHYK MHCTPYKLUMIO MO 3KCMIy-
artauum, nocrne 3Toro AenNCTByNTE COOTBET-
CTBEHHO N COXpaHUTe ee Ansa
JarnbHewnLLIero nNonb3oBaHnsa Unu gns cne-
JAytoLlero Brnagensua.
— MMepepn nepsbiM BBOJOM B 3KCMIyaTa-
Lm0 06513aTeNbHO NPOYTUTE YKa3aHWs
no TexHuke 6esonacHocTu Ne 5.956-249!
— [MNpwn HecoGnOAEHUN NHCTPYKLUN U YKa-
3aHW No TexHMKe 6e3onacHoOCTM Nblne-
COC MOXET BbIATU N3 CTPOS, a Ans
oneparopa v Apyrux nuL, BO3HUKaeT
PWCK NOSy4YeHUst TPABMbI.
— Mpwu noBpexaeHnaX, MONy4YeHHbIX BO
BpeMsi TPAHCMOPTUPOBKM, HEMEANEHHO
CBS)KMTECb C NMPOAaBLOM.

OrnaBneHue

3awmTa okpyxatowen cpeagsl RU .. .1
CviMBOrnbI B pyKOBOACTBE MO 3K-
cnnyataumm .. .......... RU ...1
Vcnonb3oBaHme nNo HasHa4e-

HUKD. . oot RU 1
OnemeHTbl Npubopa. . . ... RU 2
Havano pabotbl . ........ RU ...2
Ynpaenenue............ RU ...2
TpaHcnopTupoBka . ... ... RU 3
XpaHeHue. . ............ RU 3
Yxon v TexHU4ecKoe o0Cnyxu-

BaHME . .. .............. RU ...3
Momouwlk B criyyae Henonagok RU .. .4
lMapaHTna . ............. RU ...5
MpuHagnexHocTn n 3anacHole

oetanm. ............... RU ...5
3asBneHune o cootBetcTBUM ECRU .. .6
TexHuyeckne gaHHbIe. . . . . RU ...7

3awmTa oKpyxarowen cpeabl
@ YnakoBoYHble MaTtepuanbl Npu-

rogHbl 4ns BTOPUYHOM nepepa-
60Tku. MNoxanyncra, He
BblOpacbiBanTe ynakoBKy BMe-
CTe ¢ ObITOBLIMM OTXO4amu, a
chavite ee B OOVH U3 NMyHKTOB
npvema BTOPUYHOIO CbIpbSi.

Crapble npnbopbl cogepxat
LeHHble nepepabaTbiBaeMble
maTtepwuansl, nognexatiue ne-
penade B NyHKTbl NPUEMKM BTO-
PUYHOTO CbIpbS.
AKKYMYNSTOPbI, Macro U UHble
nopobHble matepuanel He
OOMKHbI NonagaTh B OKpYy»Kato-
wyto cpeay. Moatomy ytmnmau-
pyWiTe cTapble Npubopkl Yepes
COOTBETCTBYHLLNE CUCTEMBI
NMPUEMKMN OTXOAO0B.

UHCTpYKUMM NO NPUMEHEHNI0 KOMMNO-
HeHTOB (REACH)

AKTyanbHble CBEAEHNSI O KOMMOHEHTaX
npueeaeHbl Ha Be6-y3ane no cnepytoLiemy
agpecy:

www.kaercher.com/REACH

CumMmBoOnbI B pyKoBoACTBeE MO

dKCcnnyatauunmn

A\ OnacHocmb

[ns HernocpedcmeeHHO 2po3siwel ona-
CHOCMU, Komopasi npueoduUM K MsiKeslbiM
yeeybsiM usiu K cMepmul.

A\ MpedynpexdeHue

[nsi 803M0OXHOU nomeHyuasibHO ornacHou
cumyauuu, Komopasi MoOXem rpusecmu K
msiKesibIM yeeydbsIM Unu K cMepmul.
BHumaHue!

[nsi 03MOXHOU nomeHyuasibHO ornacHou
cumyauuu, Komopasi MoXem rpusecmu K
JNieskuM mpasmam usnu rnoesiedys Mmamepu-
anbHbIl yuepb.

Ncnonb3oBaHue no Ha3Haue-

HUKO

— [Mpubop npegHasHa4eH Ans cyxown
YUCTKM MOBEPXHOCTEN NOSOB.

— 3T10T npubop npefHasHayveH Ansi nNpo-
dheccroHanbHOro NCNonb3oBaHus, T.e.
B rOCTUHMLAX, LUKONax, 6onbHMLUax, Ha
NPOMBILUIIEHHBIX NPEANPUATUSX, B Ma-
rasuHax, oucax v B apeHayembix rno-
MeLLEHNAX.

RU -1
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Beaywas pyra, perynupyemas
Oepxatenb kabens

[epxaTtenb ceTeBoro kabens, Bpalla-
owumncsa

MecTto ons xpaHeHust

dukcaTop BeayLen ayrm

Kpbllwka kamepbl ounbTpa

He3no Ans NOAKNIOYEeHUs WwnaHra
(ans onuuoHaneHoro Habopa)
MpenoxpaHnTenb WeTO4YHOro npueoaa
MpepoxpaHnTenb BcacbiBaLLEn Typ-
OWHBI

MHamkaTop 3anofHEHHOCTU Nblrecbop-
HOro MeLlKa

Bknouatenbs annapara

Monoxenwne Boikntovatensa BbIK/I.
MonoxeHwne Bbikntovatensa BKI1.

LiBeTHas MapkupoBKa

OpraHbl ynpasreHus ans npotecca
OUMCTKU XXENTOro LBeTa.

OpraHbl yrpaBreHus ans TeXHUYECKo-
ro 06CnyXxnBaHusa 1 cepsuca cBeTro-
ceporo ugerta.

BcTaButhb (hunbTpoBanbHbIA NaKeT

= OTKPbITb KPbILLKY (PUNbTPOBarnbHOM Ka-
Mepbl.

=> HageTtb unbTpoBanbHbIN NakeT OT-
BEPCTUEM K COEANHUTENBHOMY LUTYLIE-
py Ha naTpy6ok.

= OTKPbITb NbINECOOPHbLIA MELLOK N Ha-
[eTb Ha CoeaUHUTENbHBIN NaTpyOoK.

= 3akpbITb KpbILLKY (hMnbTPOBaribHON Ka-
Mepbl.

YnpaBneHue

XpaHeHMe M n3Brne4veHue kabens

= Kabenb anekTponutaHus annapara Ha-
MOTaTb Ha TpY AepKaTensl CeTeBoro
kabens.

= CHATb Becb kabernb npy NOMOLLM MOBO-
payMBaHUsi BpaLLaroLLEerocsi aepxarersi.

HacTpoiika nonoxeHune BegyLluen
Ayrm

= HaknoHuTb hukcaTop BeayLuen ayrm
Hapyxy, yCTaHOBUTb HeobxoamMmyto
BbICOTY BeAyLLEeN Oyrm n CHoBa 3a-
KpbITb (omnKcaTop.

RU -2



BcacbiBaHue

=> [Mepen unctkom cobpatb rpydyto rpssb,
TaKylo Kak KapTOHHbIE CTakaH4uKu, Ta-
pernku, WHypbl 1 NoJo6HbIe NpeaMeThbl.

= BcTaBuTb CeTeBYIO LUTENCENbHYIO BUN-
Ky B pO3€TKy.

=> YcTaHoBUTb BbIKMoYaTennb npubopa B

nonoxexue BKI1.

ObbexaTb o4MLLaEMYIO MOBEPXHOCTb

Ha COOTBETCTBYIOLLEN, PABHOMEPHON

CKOpPOCTW.

=> CwunbHble 3arps3HeHnst NpoesxaTtb
MeAJIEHHO MINN HECKOMbKO pas.

BHumaHue!

OnacHocmb rospexx0eHust MoKpbIMus o-
na. 3anpewaemcs paboma npubopa, cmo-
Awezo0 Ha mecme.

= bnarogapsi 04HOCTOPOHHEMY pacroro-
JKEHWIO LLLETOK NPaBOM CTOPOHOM MOX-
HO NPOBOAMTBL OYUCTKY [0 CaMbIX
Kpaes.

Ecnwu 3aropencst uHgmkaTop 3anonHe-
HUSI NbINecOOPHOro MeLLIKa, BbIKIoYaTb
annapaT C NOMOLLbIO BbIKNOYaTens u
3aMEHUTL MbINIECOOPHbIA MELLIOK.

TpaHcnopTUpoBKa

BHumaHue!

OnacHocmb nosnyyeHus mpasm U rnospe-

x0eHul! MNpu mpaHcrnopmuposke credy-

em obpamumb 8HUMaHUe Ha 8eC

ycmpotcmea.

=> [lpu nepeBoO3kKe annaparta B TpaHCnop-
THbIX CPEACTBaXxX creayeT yunTbiBaTb
OeNcTBYloLME MECTHbIE rocyaapcT-
BEHHbI€ HOPMbI, HanpaBfieHHble Ha 3a-
LUMTY OT CKONBXKEHUSA U
ONpOKNAbLIBaHUS.

BHumaHue!

OnacHocmb roryyYyeHusi mpasm U rnospe-
x0eHull! lMNMpu xpaHeHuu crnedyem obpa-
mume 8HUMaHuUe Ha 8ec ycmpolicmeaa.
3TO YCTPOWNCTBO paspeLlaeTcs XpaHuTb
TOJbKO BO BHYTPEHHUX MOMELLEHUSAX.

v

7

Yxoa n TexHu4yeckoe obeny-

XneaHue

A\ OnacHocms

lNeped nposedeHuem nobbix pabom ¢ rpu-
60pOM, 8bIKIOYUMb NPUGOP U 8bIMSIHYMb
WMericesnbHyto 8UIIKY.

MeproanYHOCTb TEXHUYECKOrO 06-
crnyXuBaHus

ExxegHeBHO

=> [lpn He0H6XOAUMOCTH, BLITPSAXHYTb CO-
OepXnMmoe MeLlka.

=> [lpoBepuTb kabenb NUTaHUA Ha NoBpe-

XaeHus. 3ameHnTb AePEeKTUBHBIN Ka-

Oenb.

OunCTUTb HUXKHIOK YacTb annapara.

YaanuTb BOMNOKHA, BOMOCHI U LUHYPbI C

Basika LLEeTOK.

=> [lpoBepuTb N OYUCTUTbL NPOKMAAKK, 3a-
MEHUTb NOBPEXAEHHbIE NPOKAOKN.

L 7

exeHeaernbHO

=> [MpouYnCTUTB LLETKN N NPOBEPUTL Ha Ha-
nu4ymne usHoca.
LLleTkn nsHocunmce, ecnu LWweTnHa nme-
€T ANVHY XenTon UHANKaTOPHON LUeTu-
Hbl.

ExemecsauHo

= OuncTnTb PUNbLTP 3aLnTLI MOTOpPA
CHM3Y kamepbl UNbLTPa U NPOBEPUTH
Ha Hanuyve NoBpexaeHuin.

Pa3 B nonroga

=>» CHATb Koneca, 04UCTUTb OCU U MOo-
KPbITb TOHKUM CIOEM CUITMKOHOBOM
cMasku.

3aMeHUTb NbINEeCOOPHbLIA MELLIOK

=> OTKPbITb KPbILLKY OUILTPOBANBHOM Ka-
Mepbl.

= OTcoeanHUTb PUNLTPOBANbHLIN NakeT
OT COeQUHUTENBHOrO LTYLIepa U Bbl-
HYTb ero n3 npubopa.

= BcTaBuTb HOBbIV UNLTPOBANbLHbLIN Na-
KeT (cM. ,BcTaButb ounbTpoBarnbHbIN
naket").
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3ameHa WeTOoYHbIX BaJiIukoB

= BbiTawuTe WTENCenbHy BUIKY U3 PO-
3eTKU.

=> OnpokMHyTb annapar Hasaj v nocra-
BUTb Ha BEAYLLYHO Oyry.

CrtonopHas wanba

MNogwwnnHmk

LLleTouHbIn Ban

Beaywnini nanew 3axsaTHOro yCTPONCT-

Ba

OTOrHyTb HapyXy CTOMOPHYHO LWanby un

BbIHYTb MNOALUMMHYK.

=> CHHATb M BbIHYTb LLETOYHbIN Banvk n3
3axBaTHOro YCTPOWCTBA.

= CHSATb NOALUMIMHUK CO LLETKM.

A wWN -

v

YkasaHue

lMepedHull u 3a0HUl WemoYHbie 8aslbl 0m-
nuyaromesi. [ns nonydeHusi Hauny4weao
pesynbmama Yucmku credyem rnpasusib-
HO ycmaHasnusamp wiemxku. CHU3y rpu-
bopa yka3aHa npasurbHasi
rnocredosamesibHOCMb yCMaHOB8KU:
YkasaHHble Homepa demarnel (PN) nepe-
yucreHbl CO CMOPOHbI 3axX8amMH0O20
ycmpolcmea wemouyHbIX 8aos.

Brush P/N: 8.621-611.0
—]

J -
«/LXi%N@

Brush P/N: 8.621-612.0

= HacaguTb NOALUMNHUK HA HOBbLI BanuK
LeTKN.

= HapgeTb WeToYHbIN Banuk Ha 3axBaT-
HO€e YCTPOWCTBO M 3aKpy4nBaTb 40 TeX
nop, Noka BedyLLuii naney, 3axsaTHOro
YCTPOWCTBA He 3achmKcupyeTcs B OT-
BEPCTMM Ha LLETKeE.

=> YCTaHOBWTL MNOALLMUMHUK B NpMBop 1 3a-
Kpy4mBaTb 40 TeX Nop, Noka OH He 3a-
hUKCUPYETCH C NOMOLLIbIO CTOMOPHON
Lanbbl.

=> [loBTOpPUTbL Onepaumto 4nst BTOPoro
LLIeTOYHOro Banuka.

YkaszaHue
Bcezda sameHams wiemku rnornapHo.

Momolub B criyyae Henosnaaok

A OnacHocms

lNeped nposedeHuem nobbix pabom ¢ npu-
60pom, 8bIKMHOYUMb MPUBOP U 8bIMSAHYMb
wimericeribHyr 8UJIKY.

Mpn6op He paGoTaeT

=> BcraBbTe LTeNcesbHYyo BUKY B dnek-
TPOPO3ETKY.
=> [poBepuTb NPeaoXpaHnTENb B 34aHUK.

LLleTkn He BpalwiaroTcs

=> [lpepoxpaHuTens WEeTOYHOro NpuBoaa
NPUBECTU B UCXOAHOE NOMOXEHME Ha
nynbTe ynpaBneHus.

= [loBpexaeHune 3y64aToro pemHs, obpa-
TUTBCS B CEPBUCHYO CIy0y.

BcacbiBawlme TypouHbI He pabo-
TaKT

=> [pepoxpaHuTenu BcacbiBatoLen Typ-
OUHBI NPUBECTU B UCXOAHOE MONOXe-
HVe Ha nynbTe yrnpaBreHus.
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HepocTtaTo4yHas MOLWHOCTL Bcachbl-
BaHUA

=> [penoxpaHvTenb BCacbiBaloLLEen Typ-
OUWHbI NPUBECTU B MCXOAHOE MONOXe-
HWE Ha NynbTe ynpaBneHus.

=>» 3anonHeH nbinecbopHbI MELLOK, 3aro-
paeTcs MHaukaTop "3anonHeH nbinec-
GOpHbIN MeLLoK". 3aMeHUTb
NbINecOOpHbIA MELLIOK.

=> CHSATb LWETOYHbIE Banuku (cM. ,3amMeHa
LLIETOYHbIX BaNMKOB®), O4UCTUTb BCACbI-
BalOLMIA KaHan Ha LWeTo4YHOM Onoke u
NpPoBEepPUTb BCAChIBAOLLMIA LUNAHT.

B kaxxgon cTpaHe OencTBYOT COOTBETCT-
BEHHO rapaHTUiHbIE YCMOBWS, 3AaHHble
YMONHOMOYEHHOW OpraHunsaumen cobita
Hallen npoayKuum B JaHHON cTpaHe. Bos-
MOXHble HEUCNPaBHOCTU Npnbopa B Teve-
HWE rapaHTUMHOIO CPOKa Mbl YCTPaHsieEM
6ecnnaTHO, ecrv NpuyMHa 3aknyaeTcs B
aedekTax MaTepuanos U owmbkax npu
M3roToBneHun. B crnyyae BO3HMKHOBEHMS
NpeTeH3nii B Te4EHNe rapaHTUINHOro cpoka
npocbba obpaluatbes, umes npu cede Yek
0 MOKyMKe, B TOProBy opraHv3awuio, npo-
AaBLUyto Bam npubop nnm B 6nvxkaniuyto
YMONHOMOYEHHYI0 cny0y cepBucHoro ob-
CIyXXnBaHUS.

[ara Bbinycka oTobpaxkaeTcs Ha
3aBOACKOV Tabnuyke B
3akognpoBaHHOM Buae.

[Mpun aTOM OTAENbHbIE LMdPLI UMEIOT
crnegyollee 3HavYeHme::

Mpumep: 30190

3 rop Bbinycka

0  cronetue Bbinycka

1  pecdatunetve Bbinycka

9  BTOpasda undpa mecsua Bbinycka
0  nepBas uMdpa mecsua Bbinycka

Takum obpasom, B JaHHOM npumepe
koa 30190 osHavaeT gaty Bbinycka
09 /(2)013.

RU-5

NMpuHapnexHocTn un 3ana-

CHble geTtanu

PaspeluaeTcs ucnonb3oBaTh TONbKO Te
NPUHAANEXHOCTN 1 3anacHble YacTu,
UCMNONb30BaHMe KOTOpbIX BbINO oo-
OpeHo nsrotoButenem. Micnonb3osa-
HMEe OpUrMHanbHbIX NPUHAANEXHOCTEN
W 3anyacrten rapaHTupyeT Bam Hagex-
Hyto 1 6ecnepeboiiHyto paboTty npubo-
pa.

Bbi6op Hanbonee 4acTo HEOOXOANMbIX
3anyacTten Bbl HAAeTe B KOHLE UH-
CTPYKLMK MO 3KCnnyaTauuu.
[anbHenwyo nHopMaLmio o 3anya-
CTSIX Bbl HANOETe Ha canTe
www.kaercher.com B pasgene Service.
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3asBneHue o COOTBETCTBUU
EC

86

HacTosimm Mbl 3asiBMisieM, YTO HUXKeyKa-
3aHHbIN NPUGOP MO CBOEN KOHLENLMU U
KOHCTPYKLMM, @ TakKe B OCYLLECTBIIEHHOM
1 OOMNYLEHHOM HaMM K NPoJae MUCMorHe-
HWKN OTBEYAET COOTBETCTBYIOLLMM OCHOB-
HbIM TpeGoBaHMsAM Mo Ge3onacHOCTU U
3[0pOBbLI0 cornacHo anpektnesam EC. Mpwu
BHECEHWMN M3MEHEHWI, He COrMacoBaHHbIX
C Hamu, laHHOE 3asiBMEHNe TEPSIET CBOKO
cuny.

MpoaykT 3NeKTPONbINIECOC A1 CyXOon
y6opKN NOMeLLEeHNI

Twn: 1.012-xxx

OcHoBHble gupekTuebl EC

2006/42/EC (+2009/127/EC)

2004/108/EC

2011/65/EU

MpuMeHeHHble rapMOHU3UPOBaHHbIE

HOPMbI

EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011

EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008

EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009

EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

EN 50581

MpuMeHeHHbIe BHYTPUrocyaapCcTBeH-

Hble HOPMbI

5.957-930

HwxenognucasLlumecs nuua AenCcTBYIOT No
Nopy4YeHNIO U MO AOBEPEHHOCTM PYKOBOA-
CcTBa NpeanpusTusl.

Q — LL/@@Q(

AS
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

YNOMHOMOY€EHHbIN N0 AOKYMEHTaLNK:
S. Reiser

Alfred Kaercher GmbH & Co. KG
Alfred-Kaercher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)

Ten.: +497195 14-0
dakc: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2013/09/01



TexHMn4yeckne gaHHble

AnekTpuyeckue napameTpsbl

HanpshkeHue cetn B 220-240
B AU: 240
YacToTa My 1~ 50
CpeaHssa notpebnseMast MOLHOCTb BT 1350
MakcumanesHas notpebnsemas MOLHOCTb BTt 1500
MapameTpbl gBUraTens
MapameTpbl BT 2x 570
MollHocTb, Makc. Bt 2x 650
HwxHee paBneHne kMa 14,3
KonuuecTtso Bo3ayxa nlc 2x 52
LlleTka
MapameTpbl BTt 373
MouwHoCTb, Makc. BT 400
MpuBoa -- 3ybyaTbiii peMeHb
Pa6ouvas wupuHa MM 660
OuameTp weTkn MM 100
Yucno o6opoToB LWeTKn 1/MUH 1350
Pa3smepbl u macchbl
BbicOTa MM 1120
LUnpuHa MM 770
OnunHa MM 1270
O6bem nblec6opHOro MeLlka n 35
TunuyHbIn pabounii Bec Kr 68,5
3HauyeHume ycTtaHoBneHo cornacHo craHaapty EN 60335-2-69
YpoBeHb wyma a6, ab(A) 73
OnacHocTb K, OB(A) 1
3HaueHne Bubpauum pyka-nneyo m/c? 1,5
OnacHocTb K m/c2? 0,2
CeTeBOW LLUHYpP
EU: 8.621-716.0 M 22
GB: 8.621-718.0 M 22
AU: 8.621-717.0 M 22
CN: 8.634-958.0 M 22
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kovetkez6 tulajdonos szamara. ni. Az elemeknek, olajnak és
— Az els6 lizembevétel el6tt mindenkép- hasonlé anyagoknak nem sza-
pen olvassa el az 5.956-249 sz. bizton- bad a kdrnyezetbe kertilni. Ezért
ségi’uta.l.sités?kat! . ’ . kérjuk, a hasznalt készilékeket
— A gepkonyv és a biztonsagtechnikai megfelelé gydjtérendszeren ke-
utasitasok be nem tartasa esetén a ké- resztiil tavolitsa el.
szllék megrongalddhat és veszélybe Megjegyzések a tartaimazott anyagok-
kertlhet annak kezel6je, illetve mas kal kapcsolatban (REACH)
szemeélyek. Aktualis informaciokat a tartalmazott anya-
- Szallitasi sérilések esetén azonnal ta- gokkal kapcsolatosan a kovetkez6 cimen
jékoztassa a kereskedét. talal:

Tartalom j egyz ék www.kaercher.com/REACH

Szimboélumok az lizemeltetési

Kérnyezetvédelem . ... ... HU .. .1 - -

Szimbdélumok az Gzemeltetési utmutatoban
Utmutatéban. . .......... HU A A Balesetveszély

Rendeltetésszer( hasznalat ~ HU .. .1 Azonnal fenyeget6 veszély, amely stilyos
Keszllek elemek ........ HU ...2 testi sériiléshez vagy halalhoz vezet.
Uzembevétel ........... HU ...2 A\ Figyelem!

Hasznalat.............. HU ...2 Esetlegesen veszélyes helyzet, amely su-
Széllitas ............... HU ...3 " 1yos testi sériiléshez vagy halalhoz vezet-
Tarolas................ HU ...3 het.

Apolas és karbantartas ...  HU ...3 Vigydzat

Segitség izemzavaresetén  HU ...4  £oope00sen veszélyes helyzet, amely kn-
Garancia. .............. HU ...5  nyi sériléshez vagy kérhoz vezethet.
Tartozékok és alkatrészek . HU ...5 . - .

EK konformitasi nyiltakozat HU ...5 Rendeltetésszer( hasznalat
Miszaki adatok ......... HU .6 — AKkeészulék padloburkolatok szaraz tisz-

" P titdsara alkalmas.
Kornyezetvedelem — Ez a késziilék ipari hasznalatra alkal-

A csomagolasi anyagok Ujra- mas, pl. szallodakban, iskolakban, kor-
(Y, |hasznosithatok. Kerjiik, ne dob- hézakban, lizemekben, boltokban,

%@ ja a csomagoldst a hazi irodakban és kolcsonz6 Uizletekben.

szemétbe, hanem vigye el egy
Ujrahasznosito helyre.

HU -1



Késziilék elemek Uzembevétel

107 5 G
At/

B [
1l — o
/\‘O@ L

— Sziir6tasak betétele
— |

) F

8 = Nyissa ki a szlir6kamra fedelét.

Tolokengyel, allithaté

Kabel tartd

Kabeltarto, forgathato

Tarol6 rekesz = Aszlr6tasakot a nyilassal a csatlakozo

Tolékengyel rogzitése tamaszték felé tolja a kosarba.

Sziirékamra fedele =>» Tolja a porzsak nyilasat a csatlakozasi

Szivétdmls csatlakozésa (az opcionalis cs’o_nkra. o |

sziv6 készlethez) =>» Zarja le a szlir6kamra fedelét.

Kefe meghajtas biztositék m

Szivoturbina biztositék

0 Porzsék tele kijelzé A kabel tarolasa és levétele

Keszulekkapcsolo > A késziilék halézati kabelét tekerje a

Készilékkapcsolo Kl allasa harom kabeltartora.

Készilékkapcsold BE allasa > A teljes halézati kabelt a forgathaté ka-
Szin megjeldlés beltart6 elforditasaval vegye le.

A tisztitasi folyamat kezel6 elemei sar- Tolokengyelek beallitasa

gak. > A tolokengyel rogzitését hajtsa ki, allit-

Akarbantartas és szerviz kezel6 elemei sa be a toldkengyelt a kivant magas-

vildgos szirkék. sagra, és zarja be ismét a rogzitést.
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Szivas

= A durva szemetet, mint papirpoharat,
papirtanyért, zsinérokat és hasonlé tar-
gyakat gyUljtse Ossze a porszivozas
elétt.

= Dugja be a hélézati dugét a dugaljba.

= Allitsa BE allasra a késziilék kapcsolo-
jat.

= A tisztitandé fellleten megfeleld,
egyenletes sebességgel haladjon at.

= Erds szennyezddésen tobbszor vagy
lassan haladjon at.

Vigydzat

Padl6zat rongalédasveszélye. A késziilé-

ket ne lzemeltesse egy helyben.

= A sorték egyoldalu elrendezése miatt a
jobb oldalon egészen a peremig lehet
tisztitani.

= Ha a sziir6tasak tele kijelzd vilagit, a
készlilékkapcsolot ki kell kapcsolni és a
szir6tasakot ki kell cserélni.

Vigydzat

Sériilés- és rongalédasveszély! Szallitas

esetén vegye figyelembe a készlilék sulyat.

=> Jarmivel torténd szallitas esetén a ké-
szuléket az adott irdnyelveknek megfe-
leléen kell csuszas és borulas ellen
biztositani.

Tarolas

Vigyazat

Sériilés- és rongalédasveszély! Tarolas
esetén vegye figyelembe a késziilék sulyat.
Ezt a készlléket csak beltéri helyiségben
szabad tarolni.

Apolas és karbantartas

A\ Balesetveszély

A készliléken torténé barmiféle munka elétt
kapcsolja ki a készliiléket és huzza ki a ha-
I6zati csatlakozot.

Karbantartasi id6kozok

Naponta

= A szlir6tasak tartalmat sziikség esetén
razza le.

=>» Vizsgalja meg a héaldzati kabelt esetle-
ges sérllésekre. Cserélje ki a sértilt ha-
I6zati kbelt.

= A készulék alsé oldalat megtisztitani.

= Tavolitsa el a szalakat, hajat és zsin6-
rokat.

=> Ellenérizze és tisztitsa a tomitéseket, a
meghibasodott tdmitéseket cserélje ki.

Hetente

= A keféket tisztitani és kopasukat ellen-
Grizni.
A kefék akkor koptak el, ha a sorték
hosszusaga megegyezik a sarga indi-
kacios sortékével.

Havonta

=> A motorvédd szirét a szlir6kamra aljan
megtisztitani és ellendrizni, hogy nem
rongalddott-e meg.

Félévente

= Kerekeket kiszerelni, a tengelyeket tisz-
titani és vékonyan szilikonzsirral be-
kenni.

Porzsak cseréje

= Nyissa ki a szlir6kamra fedelét.

= Huzza le a szlrétasakot a csatlakozo
tdmasztékokrodl és vegye ki a készllék-
bél.

= Helyezze be az uj sziirétasakot (lasd
~Szlrétasak behelyezése®)



Kefehengerek cseréje

=>» Huzza ki a haldzati dugét a dugaljbdl.
= A késziiléket hatra donteni és a toldok-
engyelre fektetni.

Biztosito lemez

1

2 Csapagybak

3 Kefehenger

4 Meneszt6 stift

= A biztositd lemezt hajtsa kifelé és a
csapagybakot lefelé huzza ki.

= A kefehengert hiizza le a meneszt6rél
és vegye Kki.

= A csapagybakot a keférdl lehuzni.

Tudnivalé

Az elsé és a hatsé kefehengerek kiilbnbo-

z8ek. A legjobb tisztitohatas elérése érde-

kében a keféket helyesen kell beépiteni. A

késziilék also oldalan meg van adva a he-

lyes felszerelés:

A megadott alkatrész szamok (PN) a kefe-

hengerek meneszté oldalan talalhatok.

Brush P/N: 8.621-611.0
—]

J -
«/LXi%N@

Brush P/N: 8.621-612.0

= A csapagybakot az uj kefehengerre fel-
helyezni.

= Akefehengerta menesztére felhelyezni
és elforditani, amig a meneszt6 stiftje a
kefébe bepattan.

=> A csapagybakot a készulékbe behe-
lyezni és addig betolni, amig a bizton-
sagi lemez bepattan.

=> Az eljarast a masodik kefehengerrel
megismételni.

Tudnivalé
A keféket mindig parban cserélje ki.

Segitség Uzemzavar esetén

A\ Balesetveszély

A késziiléken térténd barmiféle munka el6tt
kapcsolja ki a készliiléket és huzza ki a ha-
l6zati csatlakozot.

A késziilék nem miikodik

=>» Dugja be a halozati csatlakozot.
=> Ellendrizze az épllet biztositékat.

A kefék nem forognak

> Allitsa vissza a kefehaijtas biztositékat a
kezelbpulton.

= Fogasszij meghibasodott, keresse fel a
szerviz szolgalatot.

A szivéturbinak nem miikodnek

> Allitsa vissza a szivéturbina biztosité-
kait a kezel6pulton.

HU -4 91
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Nem elegendé szivételjesitmény

= Allitsa vissza a szivéturbina biztositékat
a kezel6pulton.

=> Porzsak tele, a porzsak tele kijelzd vila-
git. Cserélje ki a porzsakot.

= Vegye ki a kefehengereket (lasd ,Kefe-
hengerek cseréje”), a szivocsatornat
tisztitani a kefefejben és a szivotomlét
ellendrizni.

Minden orszagban az illetékes forgalma-
zbnk altal kiadott garancia feltételek érvé-
nyesek. Az esetleges Uzemzavarokat az
On késziilékén a garancia lejartaig koltség-
mentesen elharitjuk, amennyiben anyag-
vagy gyartasi hiba az oka. Garancialis eset-
ben kérjik, forduljon a vasarlast igazol6 bi-
zonylattal kereskeddjéhez vagy a
legk6zelebbi hivatalos szakszervizhez.

Tartozékok és alkatrészek

— Csak olyan tartozékokat és alkatrésze-
ket szabad hasznalni, amelyeket a
gyarto jovahagyott. Az eredeti tartozé-
kok és az eredeti alkatrészek, biztosit-
jak azt, hogy a készlléket
biztonsagosan és zavartalanul lehes-
sen Uzemeltetni.

Az lGzemeltetési utmutaté végeén talal
egy valogatast a legtdbbszor sziiksé-
ges alkatrészekrél.

Tovabbi informacidkat az alkatrészek-
rél a www.kaercher.com cimen talal a
'Service' oldalakon.

EK konformitasi nyiltakozat

Ezennel tanusitjuk, hogy az alabbiakban
megnevezett gép tervezése és épitési
madja alapjan az altalunk forgalomba ho-
zott kivitelben megfelel az EK iranyelvek
vonatkozd, alapvetd biztonsagi és egész-
séglgyi kdvetelményeinek. A gép jévaha-
gyasunk nélkil térténd modositasa esetén
ez a nyilatkozat elveszti érvényességet.

Termék: Szaraz porszivo

Tipus: 1.012-xxx

Vonatkozé eurépai k6zosségi iranyel-
vek:

2006/42/EK (+2009/127/EK)
2004/108/EK

2011/65/EU

Alkalmazott harmonizalt szabvanyok:
EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014—-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

EN 50581

Alkalmazott 6sszehangolt normak:

5.957-930

Alulirottak az Uigyvezetés megbizasabdl és
felhatalmazasaval I1épnek fel.

D e
S. Reiser

.Jenner
CEO Head of Approbation

A dokumentacidért felelés személy:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2013/09/01



Miszaki adatok

Elektromos csatlakozas

Halézati fesziiltség \% 220-240
\Y, AU: 240
Frekvencia Hz 1~ 50
Kdzepes teljesitmény felvétel W 1350
Maximalis teljesitményfelvétel w 1500
Fuvasi adatok
Teljesitmény W 2x 570
Teljesitmény max. W 2x 650
Nyomashiany kPa 14,3
Leveg6 mennyiség I/s 2x 52
Kefe
Teljesitmény w 373
Teljesitmény max. w 400
Meghajtas -- Fogas szij
Munkaszélesség mm 660
Kefe atmérd mm 100
Kefe fordulatszama 1/min 1350
Méretek és suly
magassag mm 1120
szélesség mm 770
Hossz mm 1270
Porzsak térfogata | 35
Tipikus Gzemi suly kg 68,5
Az EN 60335-2-69 szerint megallapitott értékek
Hangnyomas szint L, dB(A) 73
Bizonytalansag K dB(A) 1
Kéz-kar vibracioés kibocsatasi érték m/s? 1,5
Bizonytalansag K m/s? 0,2
Haloézati kabel
EU: 8.621-716.0 m 22
GB: 8.621-718.0 m 22
AU: 8.621-717.0 m 22
CN: 8.634-958.0 m 22
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Pfed prvnim pouzitim svého za-

A fizeni si prectéte tento plvodni

navod k pouzivani, fidte se jim a ulozte jej

pro pozdéjsi pouziti nebo pro dalsiho maji-
tele.

— PrFed prvnim uvedenim do provozu bez-
podminecné C&téte bezpelnostni poky-
ny ¢. 5.956-249!

— V pfipadé nedodrZovani provoznich a
bezpecénostnich pokyn{i mohou vznik-
nout Skody na pfistroji a mize dojit k
ohrozeni osob pfistroj obsluhujicich i
ostatnich.

— P¥i pfepravnich Skodach ihned infor-
mujte obchodnika.

Ochrana zivotniho prostfedi CcS .. .1

Symboly pouZzité v navodu k ob-

sluze.................. CS 1
Pouzivani v souladu s uréenim CS 1
Prvky pfistroje . ......... CS 2
Uvedeni do provozu. ... .. CSs 2
Obsluha ............... CS 2
Pfeprava............... CS 3
Ukladani............... Ccs ...3
OsSetfovani a udrzba. . . . . . CcsS ..3
Pomoc pfi poruchach.. . . .. CSs 4
Zaruka . ... ... CS 5
PFisluSenstvi a nahradnidily CS ...5
Prohlaseni o shodé pro ES Ccs ...5
Technické udaje . . ....... CS ...6

Obalové materialy jsou recyklo-
vatelné. Obal nezahazujte do
domovniho odpadu, ale ode-
vzdejte jej k opétovnému zuzit-

&

kovani.
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Pristroj je vyroben z hodnotnych
recyklovatelnych materiald, kte-
ré je tfeba znovu vyuzit. Baterie,
olej a podobné latky se nesméji
dostat do okolniho prostfedi.
Pouzita zafizeni proto ode-
vzdejte na pfisluSnych sbérnych
mistech

Informace o obsazenych latkach (RE-
ACH)

Aktualni informace o obsazenych latkach
naleznete na adrese:
www.kaercher.com/REACH

Symboly pouzité v navodu k
obsluze

A Nebezpedci!

Pro bezprostredné hrozici nebezpeci, které
vede k tézkym fyzickym zranénim nebo k
smirti.

A\ Upozornéni

Pro potencionalné nebezpecnou situaci,

ktera by mohla vést k tézkym fyzickym zra-

nénim nebo k smrti.

Pozor

Pro potencionalné nebezpecnou situaci,

ktera mize vést k lehkym fyzickym zrané-

nim nebo k vécnym Skodam.
Pouzivani v souladu s urce-

nim

— P¥istroj je uréeny k suchému cisténi
podlahovych ploch.

PFistroj je vhodny k pouziti v pramyslo-
vych i jinych velkych zafizenich, napf. v
hotelech, Skolach, nemocnicich, v to-
varnach, obchodech, ufadech a puljcov-
nach.

cs -1



Prvky pristroje Uvedeni do provozu

— Vsazeni sackového filtru
— |

) F

B
11‘/

T [ —8 => Oteviete viko filtratni komory.
| PEET
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Stavitelné posuvné rameno
Drzak kabelu

1

2

3 Otocny drzak kabelu

4 Ukladaci pfihradka =>» Sackovy filtr zasunte do kose otvorem
5

6

7

ve sméru pfipojného hrdla.
=>» Nasunte otvor filtraCniho sacku pres pfi-

PFipojka saci hadice (pro volitelnou saci pOJovvaC| r?ast:.;\vecv. )
soupravu) =>» Zavrete viko filtraCni komory.

8
9 Pojistka saci turbiny
1
1

Aretace posuvného ramene
Kryt filtrani komory

0 Indikator plného filtragniho sadku Uchytka a vyjmuti kabelu
1 Spinac pfistroje = Sitovy kabel zafizeni ovifite kolem tfi
Hlavni vypinac v poloze VYP drzaku kabelu.
B Hlavni vypinac v poloze ZAP = Uplny sitovy kabel sejméte otoenim
Barevné ozna&eni otacivého drzaku kabelu.
— Obsluzné prvky Gisticiho procesu jsou Nastaveni drzaku na posouvani
Zluté. = Aretaci posuvného ramene vyklopte
— Obsluzné prvky udrzby a servisnich smérem ven, nastavte pozadovanou
oprav jsou svétle Sedé. vySku posuvného ramene a aretaci

znovu zavrete.
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Vysavani

7

Pfed vysavanim sesbirejte hrubé necis-

toty jako papirové kelimky, papirové ta-

life, provazky a podobné pfedméty.

= Zapojte sitovou zastréku do zasuvky.

= Hlavni vypina¢ nastavte na ZAP.

> Cisténou plochu sjizdéjte pfiméFrenou

rovnomérnou rychlosti.

=> Silné znedisténi pfejedte vicekrat ane-
bo pomalu.

Pozor

Nebezpeci poskozeni podlahové krytiny.

Zafizeni neprovozujte na misteé.

> Jestlize usporadate kartace na jednu
stranu, bude mozné pravou stranou gis-
tit az k okraji.

= Rozsviti-li se kontrolka pIného sackové-

ho filtru, vypnéte hlavni vypina¢ a sac-

kovy filtr vymérite.

Preprava

Pozor

Nebezpeci urazu a nebezpeci poskozeni!

Dbejte na hmotnost pfistroje pfi pfepravé.

=>» P¥i pfepravé v dopravnich prostfedcich
zajistéte zarizeni proti skluzu a preklo-
peni podle platnych predpist.

Pozor

Nebezpeci trazu a nebezpeci poskozeni!
Dbejte na hmotnost pfistroje pfi jeho
uskladnéni.

Toto zafizeni smi byt uskladnéno pouze v
uzavienych prostorach.

Osetiovani a udrzba
A\ Nebezpedil

Pred kaZdou praci na zafizeni vZdy zafize-
ni vypnéte a vytahnéte sitovou zastréku.

Intervaly udrzby

Denné

= Obsah sackového filtru v pfipadé potre-
by setfeste ke dnu.

Zkontrolujte, zda neni poSkozen sitovy
kabel. Vadny sitovy kabel vymérite.
Ocistéte spodni stranu zafizeni.

Z kartacovych valcl odstrarite viakna,
vlasy a provazky.

Zkontrolujte a vycistéte tésnéni, posko-
zena tésnéni vyméiite.

L 2 T

Tydenni

= Ocistéte kartace a zkontrolujte jejich
opotfebeni.
Kartace jsou opotfebované, kdyz maji
2iné stejnou délku jako Zluté indikacni
Ziné.

Mésicni

=> Vycistéte ochranny filtr motoru ve dné
filtraéni komory a zkontrolujte, zda neni
poskozen.

pololetné

= Odmontujte kola, vycistéte napravy a
tence je namazte silikonovym olejem.

Vyména filtraéniho sacku
= Otevrete viko filtracni komory.
=>» Sackovy filtr stahnéte z uzaviraciho hr-
dla a odstranite jej ze zafizeni.

= Nasadte novy sackovy filtr (viz ,Nasa-
zeni sackového filtru®).



Vymeéna kartacovych valct

= Vytahnéte zastr¢ku ze zasuvky.
=>» Zafizeni naklonte dozadu a polozte na
posuvné rameno.

1 Ochranny plech
2 Loziskovy stojan
3 Valec kartace

4 UnaSeci kolik

= Ochranny plech ohnéte smérem ven a
loZiskovy stojan vytdhnéte smérem do-
1G.

=>» Stahnéte kartaCovy valec s unasece a
vyjméte jej.

= Stahnéte loziskovy stojan s kartace.

Informace

Predni a zadni kartacovy valec jsou rizné.

Abyste ziskali nejlep$i Cistici efekt, museji

byt kartace spravné namontovany. Na dol-

ni strané zafizeni je popsana spravna mon-

taz:

Udavana ¢isla dilt (PN) jsou uvedena na

kartacovych valcich na strané unasece.

Brush P/N: 8.621-611.0
—]

i
N <
= =
JT—— -
T ~
Brush P/N: 8.621-612.0
= Nasadte loziskovy stojan na novy karta-
Covy valec.

=> Nasadte kartacovy valec na unadec a
pootocte jim tak, aby se unaseci kolik
zaaretoval v kartaci.

=>» Do zafizeni nasadte loZiskovy stojan a
zasunte jej tak daleko, az se zaaretuje v
ochranném plechu.

= Tento postup opakujte s druhym karta-
Covym valcem.

Informace

Kartace vzdy vymeénujte oba.

Pomoc pri poruchach

A Nebezpeci!
Pred kazdou praci na zarfizeni vZdy zarize-
ni vypnéte a vytahnéte sitovou zastrcku.

Zarizeni nefunguje

=>» Zasunite sit'ovou zastréku do zasuvky.
=>» Zkontrolujte jisténi budovy.
Kartace se netoci

= Na ovladacim panelu resetujte pojistku
pohonu kartacu.

= Ozubeny femen je vadny, vyhledejte
zakaznicky servis.

Saci turbiny nefunguji

=>» Na ovladacim panelu resetujte pojistky
saci turbiny.
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Nedostateény saci vykon

= Na ovladacim panelu resetujte pojistku
saci turbiny.

=> Filtrani sacek je plny, sviti indikator pl-
ného filtracniho sacku. Vyméiite filtrac-
ni sacek.

= Vymontujte kartacové valce (viz "vymé-
na kartacovych valcl“), vycistéte saci
kanalek v kartacové hlavé a zkontroluj-
te saci hadici.

V kazdé zemi plati zaruéni podminky vyda-
né prislusnou distribucni spolecnosti. PFi-
padné poruchy zafizeni odstranime bé&hem
zaruéni lhaty bezplatné, pokud byl jejich
pric¢inou vadny material nebo vyrobni zava-
dy. V pfipadé uplatiiovani naroku na zaru-
ku se s dokladem o zakoupeni obratte na

zakaznikam.

Prislusenstvi a nahradni dily

— Smi se pouzivat pouze pfislusenstvi a
nahradni dily schvalené vyrobcem. Ori-
ginalni pfisluSenstvi a originalni n&-
hradni dily skytaji zaruku bezpeéného a
bezporuchového provozu pfistroje.

— Vybér nej€astéji vyzadovanych nahrad-

nich dikd najdete na konci navodu k ob-

sluze.

DalSi informace o nahradnich dilech

najdete na www.kaercher.com v ¢asti

Service.

Prohlaseni o shodé pro ES

Timto prohladujeme, Ze nize oznatené
stroje odpovidaji jejich zakladni koncepci a
konstrukénim provedenim, stejné jako
nami do provozu uvedenymi konkrétnimi
provedenimi, pfislusnym zasadnim poza-
davkim o bezpecnosti a ochrané zdravi
smérnic ES. P¥i jakychkoli na stroji prove-
denych zménach, které nebyly nami od-
souhlaseny, pozbyva toto prohlaSeni svou
platnost.

Vyrobek: Vysavani za sucha

Typ: 1.012-xxx

Prislusné smérnice ES:

2006/42/ES (+2009/127/ES)
2004/108/ES

2011/65/EU

Pouzité harmonizacni normy

EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

EN 50581

Pouzité narodni normy

5.957-930

Podepsani jednaji v povéfeni a s plnou
moci jednatelstvi

- N
~ @
2%/ W/ eisec
~A. Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Osoba zplnomocnéna sestavenim doku-
mentace:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2013/09/01
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Technické udaje

Elektrické pripojeni

Napéti sité \Y, 220-240
\Y, AU: 240
Frekvence Hz 1~ 50
Primérny pfikon w 1350
Maximalni pfikon w 1500
Vyfukova data
Vykon W 2x 570
Vykon max. W 2x 650
Podtlak kPa 14,3
Mnozstvi vzduchu I/s 2x 52
Kartacé
Vykon w 373
Vykon max. w 400
Pohon -- Ozubeny femen
Pracovni Sifka mm 660
Primér kartacl mm 100
Pocet otacek kartacu 1/min. 1350
Rozméry a hmotnost
VysSka mm 1120
Sifka mm 770
Délka mm 1270
Objem filtracniho sacku | 35
Typicka provozni hmotnost kg 68,5
Zjisténé hodnoty dle EN 60335-2-69
Hladina akustického tlaku L, dB(A) 73
Kolisavost K dB(A) 1
Hodnota vibrace ruka-paze m/s? 1,5
Kolisavost K m/s? 0,2
Sit'ovy kabel
EU: 8.621-716.0 m 22
GB: 8.621-718.0 m 22
AU: 8.621-717.0 m 22
CN: 8.634-958.0 m 22
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Pred prvo uporabo Vase napra- .

A ve preberite to originalno navo- Varstvo OkOlja

dilo za uporabo, ravnajte se po njem in

shranite ga za morebitno kasnej$o uporabo @

ali za naslednjega lastnika. Q‘

— Pred prvim zagonom obvezno preberite <9
varnostna navodila t. 5.956-249!

— V primeru neupos$tevanja navodila za
uporabo in varnostnih napotkov lahko
pride do po$kodb na stroju in nevarnosti
za uporabnika in druge osebe.

Embalaza je primerna za recikli-
ranje. Prosimo, da embalaze ne
odvrzete med gospodinjske od-
padke, temvec jo odloZite v zbi-
ralnik za ponovno obdelavo.

Stare naprave vsebujejo drago-
cene reciklirne materiale, ki jih
‘_ je treba odvajati za ponovno

. ; « . uporabo. Baterije, olje in podob-
— V primeru transportnih poskodb takoj nz snovi ne stejo eriti v gkolje.

obvestite trgovca. Zato stare naprave zavrzite v

Vsebinsko kazalo ustrezne zbiralne sisteme.

Opozorila k sestavinam (REACH)

=g

©!

Varstvo okolja. . ......... SL ... Aktualne informacije o sestavinah najdete
Simboli v navodilu za uporabo SL .. .1 na:

Namenska uporaba . . . ... SL ...1 www.kaercher.com/REACH

Elementi naprave........ SL ...2 Simboli v navodilu za uporabo
Zagon................. SL ...2

Uporaba ............... SL ...2 A Nevarnost

Transport . ............. SL ...3 Za neposredno grozeco nevarnost, ki vodi
Skladigéenje. .. ......... SL ...3 do tezkih telesnih poskodb ali smrti.

Nega in vzdrZzevanje. . . . . . SL ...3 A\ Opozorilo

Pomoc¢ pri motnjah . . ... .. SL ...4 Za mozno nevarno situacijo, ki bi lahko vo-
Garancija . ............. SL ...5 dila do tezkih telesnih poSkodb ali smrti.
Pribor in nadomestni deli . . SL ...5 Pozor

ES-izjava o skladnosti . . . . SL ...5 Za moZzno nevarno situacijo, ki lahko vodi
Tehni¢ni podatki . . ....... SL ...6 do lahkih poSkodb ali materialne Skode.

Namenska uporaba

— Naprava je namenjena suhemu sesanju
talnih povrsin.

Ta naprava je primerna za industrijsko
uporabo, npr. v hotelih, Solah, bolnisni-
cah, tovarnah, trgovinah, pisarnah in
najemnih poslovalnicah.
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Elementi naprave
. o=
11— s Cwop 8

/\‘O\DI\T o ‘

o]l s Ca
A

1 Potisno streme, nastavljivo

2 Nosilec kabla

3 Nosilec kabla, vrtljiv

4 Shranjevalni predelek

5 Fiksirnik potisnega stremena

6 Pokrov komore za filter

7 Prikljucek za gibko sesalno cev (za op-
cijski sesalni set)

8 Varovalka za krta&ni pogon

9 Varovalka za sesalno turbino

10 Prikaz filtrska vre¢ka polna

11 Stikalo naprave
Polozaj stikala naprave IZKLOP

B Polozaj stikala naprave VKLOP

Barvan oznaka

— Upravljalni elementi za proces ¢iS€enja
SO rumeni.

— Upravljalni elementi za vzdrzevanje in
servisiranje so svetlo sivi.

Vstavljanje filtrske vrecke

= Odprite pokrov komore za filter.

=>» Filtrsko vrecko potisnite z odprtino proti
prikljuénemu nastavku v kosari.

=>» Odprtino filirske vrecke potisnite preko
prikljuénega nastavka.

=>» Zaprite pokrov komore za filter.

Shranjevanje in odstranjevanje ka-
bla

=>» Omrezni kabel naprave navijte okoli
treh nosilcev kabla.

= Kompleten omrezni kabel snemite z
obra€anjem vrtljivega nosilca kabla.

Nastavitev potisnega stremena

=>» Fiksirnik potisnega stremena zasukajte
navzgor, nastavite Zeleno visino poti-
snega stremena in fiksirnik ponovno za-
prite.
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Sesanje

7

Grobo umazanijo, kot so papirnati ko-

zarci, papirnati krozniki, vrvice in po-

dobni predmeti, pred sesanjem

poberite.

Omrezni vti¢ vtaknite v vti¢nico.

Stikalo naprave postavite na "EIN".

Povrsino, ki jo je potrebno odistiti, pre-

vozite s primerno, enakomerno hitro-

stjo.

= Mocno umazanijo prevozite veckrat ali
pocasi.

Pozor

Neveranost poskodb za talno oblogo. Stro-

Ja na poganjajte na enem mestu.

= Z enostransko razmestitvijo krta¢ se
lahko z desno stranjo Cisti do roba.

> Ce sveti prikaz Filtrska vre€ka polna, iz-

klopite stikalo naprave in zamenjajte fil-

trsko vrec¢ko.

Pozor

Nevarnost poskodbe in $kode! Pri transpor-

tu upostevajte teZo naprave.

=>» Pritransportu v vozilih napravo zavaruj-
te proti zdrsu in prevrnitvi v skladu z
vsakokratnimi veljavnimi smernicami.

Skladis€éenje

Pozor

Nevarnost poskodbe in Skode! Pri shranje-
vanju upoStevajte teZo naprave.

Ta naprava se sme shraniti le v notranjih
prostorih.

vy

Nega in vzdrzevanje

A\ Nevarnost

Pred vsemi deli na napravi, izklopite napra-

vo in izvlecite omreZni vti¢ iz vti¢nice.
Intervali vzdrzevanja

Vsak dan

= Vsebino filtrske vre¢ke po potrebi stre-
site navzdol.

Preverite omrezni kabel glede poSkodb.
Zamenjajte okvarjeni omrezni kabel.
Ocistite spodnjo stran naprave.

S krtagnih valjev odstranite vlakna, lase
in vrvice.

Preverite in odistite tesnila, poSkodova-
na tesnila zamenjajte.

L 2 T

Tedensko

=> Ocdistite krtaCe in preverite obrabljenost.
KrtaCe so obrabljene, ¢e imajo dlacice
enako dolzino kot rumene indikatorske
dlacice.

Mesecno

=>» Ocistite zascitni filter motorja na dnu ko-
more za filter preverite glede poSkodb.

Polletno

= Razstavite kolesa, ocistite osi in jih na
tanko namazite s silikonsko masc¢obo.

Zamenjava filtrske vrecke

Odprite pokrov komore za filter.
Filtrsko vrecko snemite s priklju¢nega
nastavka in odstranite iz naprave.

=>» Vstavite novo filtrsko vrecko (glejte
»Vstavljanje filtrske vrecke").

vV
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Zamenjava krtacnih valjaev

= Omrezni vti¢ izvlecite iz vticnice.
=>» Stroj nagnite nazaj in ga odlozite na po-
tisno streme.

1 Varovalna plocevina

2 LeZajni podstavek

3 Krtacni valj

4 Zati¢ sojemalnika

= Varovalno plo€evino upognite navzven
in leZajni podstavek izvlecite navzdol.

= Snemite krtacni valj s sojemalnika in iz-
vlecite.

=>» Lezajni podstavek snemite s krtace.

Napotek

Sprednji in zadnji krtacni valj sta razlicna.

Za ohranjanje najboljSega ucinka CiSCenja

morajo biti krtace pravilno vgrajene. Na

spodnji strani stroja je navedena pravilna

montaza:

Navedene Stevilke delov (PN) so name$cée-

ne na strani sojemalnika krtacnih valjev.

SL -4

Brush P/N: 8.621-611.0
—]

I
J <
= =
T ~
Brush P/N: 8.621-612.0
=>» Lezajni podstavek nataknite na nov kr-
tacni val;.
=> Krtaéni valj nataknite na sojemalnik in

obrnite, dokler se zati¢ sojemalnika ne
zaskodi v krtaco.

=>» LeZajni podstavek vstavite v stroj in po-
tisnite tako dalec, dokler se varovalna
plo¢evina ne zaskodi.

= Postopek ponovite z drugim krtacnim
valjem.

Napotek

KrtaCe vedno zamenjajte v parih.

Pomo¢ pri motnjah

A\ Nevarnost

Pred vsemi deli na napravi, izklopite napra-
vo in izvlecite omrezni vti¢ iz vticnice.

Naprava ne deluje

=>» Vtaknite omrezni vtic.
=>» Preverite varovalko zgradbe.
Krtace se ne vrtijo

= Resetirajte varovalko krtatnega pogo-
na na upravljalnem polju.

=>» Zobati jermen okvarjen, poiS¢ite upo-
rabniski servis.

Sesalne turbnine ne delujejo

=> Resetirajte varovalke sesalne turbine
na upravljalnem polju.
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Nezadostna sesalna mo¢

> Resetirajte varovalko sesalne turbine
na upravljalnem polju.

=> Filtrska vre€ka polna, prikaz filtrska

vreCka polna sveti. Zamenjajte filtrsko

vrec€ko.

Odstranite krtacne valje (glejte "Zame-

njava krtacnih valjev"), o€istite sesalni

kanal v krta¢ni glavi in preverite gibko

sesalno cev.

V vsaki drzavi veljajo garancijski pogoji, ki
jih dolo€a na$e prodajno predstavnistvo.
Morebitne motnje na napravi, ki so posledi-
ca materialnih ali proizvodnih napak, v asu
garancije brezpla¢no odpravljamo. V pri-
meru uveljavljanja garancije, se z original-
nim raCunom obrnite na prodajalca oziroma
najbliZji uporabniski servis.

Pribor in nadomestni deli

— Uporabljati se smejo le pribor in nado-
mestni deli, ki jih dopus¢a proizvajalec.
Originalni pribor in originalni nadome-
stni deli zagotavljajo varno in nemoteno
obratovanje naprave.

— Izbor najpogosteje potrebnih nadome-
stnih delov najdete na koncu navodila
za obratovanje.

— Dodatne informacije o nadomestnih de-
lih najdete na strani www.kaercher.com
v obmodju "Service".

7

ES-izjava o skladnosti

S to izjavo potrjujemo, da spodaj omenjeni
stroj zaradi svoje zasnove in nacina izdela-
ve ustreza temeljnim varnostnim in zdra-
vstvenim zahtevam EU-standardov. Ta
izjava izgubi svojo veljavnost, ¢e kdo na-
pravo spremeni brez naSega soglasja.

Proizvod: Suh sesalnik

Tip: 1.012-xxx

Zadevne ES-direktive:

2006/42/ES (+2009/127/ES)
2004/108/ES

2011/65/EU

Uporabljene usklajene norme:

EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2—-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

EN 50581

Uporabni nacionalni standardi:

5.957-930

Podpisniki ravnajo po navodilih in s poobla-
stilom vodstva podjetja.

i Ysa

i
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Pooblas¢enec za dokumentacijo:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Faks: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2013/09/01



Tehniéni podatki

Elektricni prikljucek

Omrezna napetost \% 220-240
\% AU: 240
Frekvenca Hz 1~ 50
Srednji odvzem modi W 1350
Maksimalna poraba moci w 1500
Podatki ventilatorja
Zmogljivost W 2x 570
Zmogljivost maks. W 2x 650
Podtlak kPa 14,3
Koli¢ina zraka I/s 2x 52
Krtaca
Zmogljivost w 373
Zmogljivost maks. w 400
Pogon -- Zobni jermen
Delovna Sirina mm 660
Premer krtac mm 100
Stevilo obratov krtad 1/min 1350
Mere in teza
Visina mm 1120
Sirina mm 770
Dolzina mm 1270
Prostornina filtrske vrecke | 35
Tipi¢na delovna teza kg 68,5
Ugotovljene vrednosti v skladu z EN 60335-2-69
Nivo hrupa Loa dB(A) 73
Negotovost K dB(A) 1
Vrednost vibracij dlan-roka m/s? 1,5
Negotovost K m/s? 0,2
Omrezni kabel
EU: 8.621-716.0 m 22
GB: 8.621-718.0 m 22
AU: 8.621-717.0 m 22
CN: 8.634-958.0 m 22
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Przed pierwszym uzyciem urza-

A dzenia nalezy przeczytac orygi-

nalng instrukcje obstugi, postepowaé

wedtug jej wskazan i zachowac jg do poz-
niejszego wykorzystania lub dla nastepne-
go uzytkownika.

— Przed pierwszym uruchomieniem nale-
zy koniecznie przeczyta¢ zasady bez-
pieczenstwa nr 5.956-249!

— Nieprzestrzeganie wskazéwek zawar-
tych w niniejszej instrukcji obstugi i
wskazowek bezpieczenstwa moze pro-
wadzi¢ do uszkodzenia urzadzenia
oraz sytuacji niebezpiecznych dla ob-
stugujacego lub innych osob.

- Ewentualne uszkodzenia transportowe
nalezy niezwtocznie zgtosi¢ sprzedaw-
cy.

Ochrona $rodowiska . . . .. PL .. .1
Symbole w instrukcji obstugi  PL
Uzytkowanie zgodne z prze-

—_

znaczeniem ............ PL ...
Elementy urzadzenia . . . .. PL ...2
Uruchamianie........... PL ...2
Obstuga ............... PL ...2
Transport .............. PL ...3
Przechowywanie ........ PL ...3
Czyszczenie i konserwacja PL ...3
Usuwanie usterek. . ... ... PL ...4
Gwarancja ............. PL ...5
Wyposazenie dodatkowe i cze-

§ci zamienne ........... PL ...5
Deklaracja zgodnosci UE.. . PL ...5
Dane techniczne ........ PL ...6

Ochrona srodowiska

Materiat, z ktérego wykonano

@ opakowanie nadaje sie do po-
% <9 wtérnego przetworzenia. Prosi-

my nie wyrzuca¢ opakowania
do $mieci z gospodarstw domo-
wych, lecz oddac¢ do recyklingu.

Zuzyte urzadzenia zawierajg
cenne surowce wtorne, ktore
‘ powinny by¢ oddawane do utyli-
© zacji. Akumulatory, olej i tym po-
dobne substancje nie powinny
przedostac¢ sie do srodowiska
naturalnego. Prosimy o utyliza-
cje starych urzadzen w odpo-
wiednich placowkach
zbierajacych surowce wtorne.
Wskazowki dotyczace skiadnikéw (RE-
ACH)
Aktualne informacje dotyczace sktadnikow
znajdujg sie pod:
www.kaercher.com/REACH

Symbole w instrukcji obstugi

A\ Niebezpieczeristwo

Przy bezposrednim niebezpieczenstwie,
prowadzgcym do ciezkich obrazen ciata lub
do $mierci.

A\ Ostrzezenie

Przy mozliwosci zaistnienia niebezpiecznej
sytuacji moggcej prowadzic¢ do ciezkich
obrazen ciata lub Smierci.

Uwaga

Przy mozliwo$ci zaistnienia niebezpiecznej
sytuacji moggcej prowadzic do lekkich
obrazen ciata lub szk6d materialnych.

Uzytkowanie zgodne z prze-
znaczeniem

— Urzadzenie jest przeznaczone do
czyszczenia podiég na sucho.

— Urzadzenie przeznaczone jest do za-
stosowania profesjonalnego, np. w ho-
telach, szkotach, szpitalach, fabrykach,
sklepach, biurach i pomieszczeniach
wynajmowanych.
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Elementy urzadzenis

B ————
11% G?ﬂi"B

o]l s Ca
A

1 Patak przesuwny, regulowany

2 Klips na kabel

3 Uchwyt kabla, obrotowy

4 Schowek

5 Blokada pataka przesuwnego

6 Pokrywa komory filtra

7 Przytacze weza ssacego (na opcjonal-
ny zestaw ssacy)

8 Bezpiecznik napedu szczotek

9 Bezpiecznik turbiny ssacej

10 Wskaznik przepetnienia wktadu filtra

11 Wytacznik gtéwny
Wytacznik urzadzenia w pozycji WYL.

B Wytacznik urzadzenia w pozycji Wk.

Kolor oznaczenia

— Elementy obstugi procesu czyszczenia
sg zOtte.

— Elementy obstugi konserwaciji i serwisu
sg jasnoszare.

Wktadanie wkiadu filtra
= Otworzy¢ pokrywe komory filtra.

= Wsuna¢ worek do kosza otworem w
kierunku kroéca przytaczeniowego.
= Wsuna¢ otwodr wkiadu filtra na krociec

przytaczeniowy.
= Zamkna¢ pokrywe wkiadu filtra.

Obstuga

Przechowywanie i wyjmowanie kab-
la

= Kabel sieciowy urzadzenia okreci¢ o
trzy uchwyty kabla.

=>» Zdja¢ caty kabel sieciowy obracajac
uchwyt kabla.

Ustawi¢ uchwyt do prowadzenia.

= Odsuna¢ blokade pataka przesuwnego
na zewnatrz, ustawi¢ zadang wysokosc¢
patgka przesuwnego i ponownie za-
mkna¢ blokade.
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Ssanie

7

Przed czyszczeniem zebra¢ duze $mie-

ci, takie jak kubki z papy, talerze z papy,

sznurki itp.

= Wiozy¢ wtyczke sieciowg do gniazdka.

= Ustawi¢ wytgcznik urzgdzenia w pozycji

WL

= Objechac¢ czyszczong powierzchnie z
odpowiednia, rowng predkoscia.

= Przy mocnym zabrudzeniu przejechaé
kilka razy lub wolno.

Uwaga

Niebezpieczenstwo uszkodzenia podfoza.

Nie uzywac urzgdzenia w tym migjscu.

=>» Jednostronne ustawienie szczotek po-
zwala na czyszczenie po prawej stronie
az do krawedzi.

= Jezeli Swieci sie wskaznik Petny worek,

wytaczy¢ wytgcznik urzadzenia i wy-

mieni¢ worek.

Uwaga

Niebezpieczenstwo zranienia i uszkodze-

nial Zwrdcic uwage na ciezar urzgdzenia w

czasie transportu.

= W trakcie transportu w pojazdach nale-
zy urzadzenie zabezpieczy¢ przed po-
Slizgiem i przechyleniem zgodnie z
obowigzujgcymi przepisami.

Przechowywanie

Uwaga

Niebezpieczenstwo zranienia i uszkodze-
nia! Zwréci¢ uwage na ciezar urzgdzenia

przy jego przechowywaniu.

Urzadzenie moze by¢ przechowywane je-
dynie w pomieszczeniach wewnetrznych.

Czyszczenie i konserwacja

A\ Niebezpieczerstwo

Przed przystapieniem do wszelkich prac w
obrebie urzgdzenia nalezy wytgczy¢ urza-
dzenie i odigczy¢ przewod sieciowy od za-
silania.

Terminy konserwacji

Codziennie

= W razie potrzeby wstrzasng¢ i ubic za-
wartos¢ worka.

=>» Skontrolowac¢ przewdd zasilajacy pod
katem uszkodzen. Wymieni¢ uszkodzo-
ny przewod zasilajacy.

= Wyczysci¢ dolng czes$¢ urzadzenia.

= Usung¢ witdkna, witosy i sznurki z wal-
kow szczotek.

=>» Sprawdzi¢ i wyczysci¢ uszczelki, wy-
mieni¢ uszkodzone uszczelki.

Raz na tydzien

= Wyczysci¢ szczotki i skontrolowac je
pod katem zuzycia.
Szczotki sg zuzyte, gdy szczecina ma
te sama dtugosé, jak zotta szczecina
wskaznikowa.

Raz na miesigc

= Wyczyscic filtr ochronny silnika na dnie
komory filtra i sprawdzi¢ go pod katem
uszkodzen.

Co pot roku

= Wymontowac kotka, wyczysci¢ osie i
nanies¢ cienkg warstwe smaru silikono-
wego.

Wymiana wkitadu filtra

= Otworzy¢ pokrywe komory filtra.

= Wyjaé worek z krocca przytaczeniowe-
go i usung¢ z urzadzenia.

= Wiozy¢ nowy worek (patrz ,Wktadanie
wkiadu filtra®).



Wymiana szczotek

= Wyciagnac¢ wtyczke z gniazdka.
=> Przechyli¢ urzadzenie do tytu i odtozy¢
na patak przesuwny.

1 Podkfadka ustalajgca

2 Koziot tozyskowy

3 Szczotka

4 Kotek zabierakowy

= Odgia¢ podkiadke ustalajaca do tytu i
wyjaé koziot tozyskowy ku dotowi.

= Zdjac¢ i wyjac wat szczotki z zabieraka.

= Zdja¢ koziot tozyskowy ze szczotki.

Wskazéwka

Przedni i tylny wat szczotki r6znig sie mie-

dzy sobg. W celu osiggniecia najlepszego

wyniku czyszczenia, nalezy wtasciwie za-

montowac szczotki. U dotu urzgdzenia po-

dany jest wtasciwy sposob montazu:

Podane numery czesci (PN) umieszczone

sq po stronie zabieraka watu szczotki.

Brush P/N: 8.621-611.0
—]

J -
«/LXi%N@

Brush P/N: 8.621-612.0

=> Natozy¢ koziot tozyskowy na nowy wat
szczotki.

=> Natozy¢ wat szczotki na zabierak i prze-
krecic, az zaskoczy kotek zabierakowy
w szczotce.

= Wiozy¢ koziot tozyskowy do urzadzenia
i wsungg¢ tak daleko, az zaskoczy pod-
ktadka ustalajgca.

= Powtdrzy¢ proces z drugim watem
szczotki.

Wskazowka

Wymieniac szczotki zawsze parami.

Usuwanie usterek

A Niebezpieczenstwo

Przed przystapieniem do wszelkich prac w
obrebie urzadzenia nalezy wytgczyc¢ urza-
dzenie i odfgczy¢ przewdd sieciowy od za-
silania.

Urzadzenie nie dziata

= Podiaczy¢ urzadzenie do zasilania.
= Sprawdzi¢ bezpiecznik budynku.
Szczotki nie obracaja sie

= Odblokowac¢ bezpiecznik napedu
szczotek na polu obstugi.
Uszkodzony pas zebaty, poinformowac
serwis.

Turbiny ssace nie dziataja

= Odblokowaé bezpieczniki turbiny ssa-
cej na polu obstugi.
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Nie wystarczajaca moc ssania

= Odblokowaé bezpiecznik turbiny ssacej
na polu obstugi.

= Wktad filtra petny, wskaznik przepenie-
nia wkifadu filtra swieci sie. Wymieni¢
wkiad filtra.

= Wymontowa¢ waty szczotek (patrz
+~Wymiana waléw szczotek"), wyczysci¢
kanat ssgacy przy gtowicy szczotki i
sprawdzi¢ waz ssacy.

W kazdym kraju obowigzujg warunki gwa-
rancji okreslone przez odpowiedniego lo-
kalnego dystrybutora. Ewentualne usterki
urzadzenia usuwane sg w okresie gwaran-
cji bezptatnie, o ile spowodowane sg bte-
dem materiatowym lub produkcyjnym. W
sprawach napraw gwarancyjnych prosimy
kierowac sie z dowodem zakupu do dystry-
butora lub do autoryzowanego punktu ser-
wisowego.

Wyposazenie dodatkowe i
czesci zamienne

— Stosowac wytgcznie wyposazenie do-
datkowe i czesci zamienne dopuszczo-
ne przez producenta. Oryginalne
wyposazenie i oryginalne czesci za-
mienne gwarantujg bezpieczng i bez-
usterkowg prace urzadzenia.

— Wybor najczesciej potrzebnych czesci

zamiennych znajduje sie na koncu in-

strukcji obstugi.

Dalsze informacje o czesciach zamien-

nych dostepne na stronie internetowe;j

www.kaercher.com w dziale Serwis.

Deklaracja zgodnosci UE

Niniejszym o$wiadczamy, ze okreslone po-
nizej urzadzenie odpowiada pod wzgledem
koncepcji, konstrukcji oraz wprowadzonej
przez nas do handlu wersji obowigzujacym
wymogom dyrektyw UE dotyczacym wy-
magan w zakresie bezpieczenstwa i zdro-
wia. Wszelkie nie uzgodnione z nami
modyfikacje urzadzenia powodujg utrate
waznosci tego oswiadczenia.

Produkt: Odkurzacz na sucho

Typ: 1.012-xxx

Obowiazujace dyrektywy WE
2006/42/WE (+2009/127/WE)
2004/108/WE

2011/65/EU

Zastosowane normy zharmonizowane
EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014—-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

EN 50581

Zastosowane normy krajowe

5.957-930

Z upowaznienia zarzadu przedsiebiorstwa.

{;Z/& — i @QQ(
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Petnomocnik dokumentacji:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
tel.: +49 7195 14-0

faks: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2013/09/01



Dane techniczne

Podtaczenie do sieci

Napiecie zasilajace \% 220-240
\Y, AU: 240
Czestotliwosé Hz 1~ 50
Sredni pobSr mocy w 1350
Maksymalny pobdér mocy w 1500
Dmuchawa
Moc w 2x 570
Moc maks. W 2x 650
Podcisnienie kPa 14,3
llo$¢ powietrza I/s 2x 52
Szczotka
Moc w 373
Moc maks. w 400
Naped - Pas zebaty
Szerokos$¢ robocza mm 660
Srednica szczotki mm 100
Liczba obrotow szczotki 1/min 1350
Wymiary i ciezar
wysokos$¢ mm 1120
szeroko$¢ mm 770
Dtugosé mm 1270
Pojemnos¢ wkiadu filtra | 35
Typowy ciezar roboczy kg 68,5
Wartosci okreslone zgodnie z EN 60335-2-69
Poziom cisnienie akustycznego L dB(A) 73
Niepewnos¢ pomiaru K dB(A) 1
Drgania przenoszone przez koriczyny gorne m/s? 1,5
Niepewnos¢ pomiaru K m/s? 0,2
Kabel sieciowy
EU: 8.621-716.0 m 22
GB: 8.621-718.0 m 22
AU: 8.621-717.0 m 22
CN: 8.634-958.0 m 22
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Tnainte de prima utilizare a apa-
A

ratului dvs. cititi acest instructiu-
nil original, respectati instructiunile
cuprinse in acesta si pastrati-I pentru intre-
buintarea ulterioara sau pentru urmatorii
posesori.

— Tnainte de prima utilizare cititi neaparat
masurile de siguranta nr. 5.956-249!

— In cazul nerespectarii instructiunilor de
utilizare gi a masurilor de siguranta,
aparatul poate fi deteriorat si siguranta
persoanei care utilizeaza aparatul, re-
spectiv a altor persoane, poate fi pusa
in pericol.

— Tn cazul in care aparatul a fost deterio-
rat in timpul transportului, informati ime-
diat comerciantul.

Protectia mediului inconjurator RO . . .1
Simboluri din manualul de utili-

Zare ... RO .. .1
Utilizarea corecta . . . ... .. RO .. .1
Elementele aparatului . . . . RO ...2
Punerea in functiune . .. .. RO ...2
Utilizarea .............. RO ...2
Transport . ............. RO ...3
Depozitarea . ........... RO ...3
Ingrijirea si intretinerea. . . . RO ...3
Remedierea defectiunilor . . RO .. .4
Garantie............... RO ...5
Accesorii si piese de schimb RO ...5
Declaratie de conformitate CE RO ...5
Date tehnice............ RO ...6

Protectia mediului inconjura-

tor

Materialele de ambalare sunt
reciclabile. Ambalajele nu trebu-
%@ ie aruncate in gunoiul menajer,

ci trebuie duse la un centru de
colectare si revalorificare a de-
seurilor.

Aparatele vechi contin materiale
reciclabile valoroase, care pot fi
‘@ supuse unui proces de revalori-
ficare. Bateriile, uleiul si sub-
stantele asemanatoare nu
trebuie sa ajunga in mediul in-
conjurator. Din acest motiv, va
rugam sa apelati la centrele de
colectare abilitate pentru elimi-
narea aparatelor vechi.
Observatii referitoare la materialele con-
tinute (REACH)
Informatii actuale referitoare la materialele
continute puteti gasi la adresa:
www.kaercher.com/REACH

Simboluri din manualul de uti-
lizare

A\ Pericol

Pericol iminet, care duce la vatamari corpo-
rale grave sau moarte.

A\ Avertisment

Posibila situatie periculoasd, care ar putea
duce la vatamadri corporale grave sau moar-
te.

Atentie

Posibila situatie periculoasd, care ar putea
duce la vatamari corporale ugoare sau pa-
gube materiale.

Utilizarea corecta

— Aparatul este destinat pentru curatarea
uscata a pardoselilor.

— Acest aparat poate fi folosit in domeniul
comercial, de exemplu in hoteluri, scoli,
spitale, fabrici, magazine, birouri si ma-
gazine de inchiriat aparatura.

RO -1



Elementele aparatului Punerea in functiune

‘ Introducerea sacului filtrant

B

\ P—
1 ‘/ ERELR) 8*%*’\" —8 2 Deschideti capacul camerei de filtrare.
O [Gi i
2 G

SRR
RS AR
SRR
SRR
RN

Méaner de deplasare, reglabil
Suport pentru cablu

Suport pentru cablu, rotativ
Cutie de depozitare = Introduceti sacul filtrant in cos cu des-

chiderea spre stutul de racord.
= Impingeti deschiderea pungii de hartie

Racord furtun de aspirare (pentru setul flltra.nta Peste ajutajul de .racor.d.
optional de aspirare) = Inchideti capacul camerei de filtrare.

8 Siguranta sistem de actionare a periei m

9 Siguranta turbina aspiratoare
10 Indicator al umplerii complete a pungii Depozitarea si indepartarea cablului
din hartie filtranta

Opritor maner de deplasare
Capac compartiment filtru

~NOoO ok WN -

= Infasurati cablul de alimentare in jurul

11 Intrerupatorul principal' X 3 celor trei suporturi pentru cablu.
Comutatorul aparatului in pozitia = Scoateti tot cablul de alimentare prin ro-
OPRIT tirea suportului rotativ pentru cablu.

B Comutatorul aparatului in pozitia POR- .

NIT Reglarea barei de manevrare

=> Rabatati opritorul manerului de depla-

Cod de culori : A
sare spre exterior, reglati indltimea do-

- Elementele de comanda pentru proce- ritd pentru manerul de deplasare, apoi
sul de curatare sunt de culoare galbe- inchideti opritorul din nou.
na.

- Elementele de comanda pentru intreti-
nere si service sunt de culoare gri des-
chis.
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Aspirarea

7

Tnainte de aspirare strangeti murdaria

grosiera, cum sunt de ex. paharele si

farfuriile din hartie, snururile si celelalte

obiecte asemanatoare.

Introduceti stecherul in priza.

Aduceti intrerupatorul principal al apa-

ratului in pozitia PORNIT.

Deplasati aparatul pe suprafata de cu-

ratat cu o viteza potrivita, uniforma.

Treceti peste suprafetele foarte murda-

re de mai multe ori sau mai incet.

Atentie

Pericol de deteriorare a suprafetei podelei.

Nu utilizati aparatul pe loc.

=>» Datorita dispunerii intr-o parte a periilor,
cu partea dreapta puteti sa ajungeti
pana la marginea suprafetei de curatat.

= Daca indicatorul pentru sacul filtrant

plin se aprinde, opriti aparatul si schim-

bati sacul filtrant.

Atentie

Pericol de ranire gi deteriorare a aparatului!

La transport tinefi cont de greutatea apara-

tului.

2 n cazul transportérii in vehicule asigu-
rati aparatul contra deraparii si rastur-
narii conform normelor in vigoare.

Atentie

Pericol de ranire gi deteriorare a aparatului!
La depozitare tineti cont de greutatea apa-
ratului.

Aparatul poate fi depozitat doar in spatiile
interioare.

L 20

ingrijirea si intretinerea

A\ Pericol

Inaintea tuturor lucrérilor la aparat, opriti
aparatul si scoateti stecherul din priza.

Intervale de intretinere

Zilnic

=> Lanevoie scuturati continutul sacului fil-
trant in jos.

=> Verificati cablul de alimentare, pentru a
vedea daca este deteriorat. Schimbati
cablurile de alimentare, care sunt dete-
riorate.

=>» Curatati partea inferioara a aparatului.

> Tndepértat,i fibrele, parul si snururile de
pe periile cilindrice.
Verificati si curatati garniturile, inlocuiti
garniturile defecte.

Saptamanal

=> Verificati gradul de uzura al periilor si
curatati-le.
Periile sunt uzate, cand perii sunt de
aceeasi lungime ca si perii galbeni de
indicare.

Lunar

=>» Curatati filtrul de protectie a motorului
de la baza compartimentului de filtrare
si verificati-l n privinta deteriorarii.

La 6 luni

= Demontati rotile, curatati axele si apli-
cati un strat subtire de grasime silicona-
ta.

inlocuirea sacului de filtrare

Deschideti capacul camerei de filtrare.
Trageti sacul filtrant de pe stutul de ra-
cord si scoateti- din aparat.

=> Introduceti noul sac filtrant (vezi "Intro-
ducerea sacului filtrant").

L2 7



inlocuirea periilor cilindrice
=> Scoateti stecherul din priza.
= inclinati aparatul pe spate si agezati-I
pe ménerul de deplasare.

1 Tabla de siguranta

2 Suport de lagar

3 Tamburul periei

4  Stift pe piesa de antrenare

= indoiti tabla de sigurant& spre exterior si
trageti in jos suportul de lagar.

=>» Trageti peria cilindrica de pe piesa de
antrenare gi scoateti-o.

=>» Trageti suportul de lagar de pe perie.

Observatie

Periile cilindrice anterioare si posterioare

sunt diferite. Pentru a mentine efectul de

curétare, periile trebuie montate in pozitia

corespunzatoare. Pe partea inferioara a

aparatului se indicd montarea corecta a

acestora:

Numerele pieselor (PN) sunt indicate pe

partea dinspre piesa de antrenare a periilor

cilindrice.

RO -4

Brush P/N: 8.621-611.0
—]

i
Jl <
= =
T ~
Brush P/N: 8.621-612.0
=> Introduceti suportul de lagar pe o perie
noua.

=> Introduceti peria cilindrica pe piesa de
antrenare gi rotiti-o, pana cand stiftul de
pe piesa de antrenare intra in locasul
de pe perie.

=> Introduceti suportul de lagar in aparat si
impingeti-l pana cand tabla de siguran-
ta se fixeaza.

=> Repetati procedura si la a doua perie ci-
lindrica.

Observatie

Inlocuiti de fiecare datd ambele perii.

Remedierea defectiunilor

A\ Pericol

Inaintea tuturor lucrérilor la aparat, opriti
aparatul si scoateti stecherul din priza.

Aparatul nu functioneaza

=> Introduceti stecherul in priza.
=> Verificati siguranta cladirii.
Periile nu se rotesc

=>» Resetati siguranta de la actionarea pe-
rillor pe panoul de operare.

=>» Cureau zimtata este defecta, contactati
service-ul autorizat.

Turbinele aspiratoare nu functio-
neaza

=> Resetati sigurantele de la turbina aspi-
ratoare pe panoul de operare.
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Putere de aspirare insuficienta

=> Resetati siguranta de la turbina aspira-
toare pe panoul de operare.

= Daca punga din hértie filtranta este pli-

na, indicatorul de semnalizare a umple-

rii pungii este aprins. Schimbati punga

din hartie filtranta.

Demontati periile cilindrice (vezi "Inlo-

cuirea periilor cilindrice"), curatati cana-

lul de aspirare, verificati capul de

curatare si furtunul de aspirare.

in fiecare tara sunt valabile conditiile de ga-
rantie publicate de distribuitorul nostru din
tara respectiva. Eventuale defectiuni ale
acestui aparat, care survin in perioada de
garantie si care sunt rezultatul unor defecte
de fabricatie sau de material, vor fi remedi-
ate gratuit. Pentru a putea beneficia de ga-
rantie, prezentati-va cu chitanta de
cumparare la magazin sau la cea mai apro-
piata unitate de service autorizata.

Accesorii si piese de schimb

— Vo fi utilizate numai accesorii si piese
de schimb agreate de catre producator.
Accesoriile originale si piesele de
schimb originale constituie o garantie a
faptului ca utilajul va putea fi exploatat
in conditii de siguranta si fara defecti-
uni.

— O selectie a pieselor de schimb utilizate

cel mai de se gaseste la sfarsitul in-

structiunilor de utilizare.

Informatii suplimentare despre piesele

de schimb gasiti la www.kaercher.com,

in sectiunea Service.

v

Declaratie de conformitate CE

Prin prezenta declaram ca aparatul desem-
nat mai jos corespunde cerintelor funda-
mentale privind siguranta in exploatare si
sanatatea incluse in directivele CE aplica-
bile, datorita conceptului si a modului de
constructie pe care se bazeaza, in varianta
comercializata de noi. In cazul efecturii
unei modificari a aparatului care nu a fost
convenita cu noi, aceasta declaratie Tsi
pierde valabilitatea.

Produs: Aspirator cu functionare us-
cata
Tip: 1.012-xxx

Directive EG respectate:

2006/42/CE (+2009/127/CE)
2004/108/CE

2011/65/EU

Norme armonizate utilizate:

EN 55014—1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

EN 50581

Norme de aplicare nationale:

5.957-930

Semnatarii actioneaza in numele si prin im-
puternicirea conducerii societatii.

W esec

% iS5 -
~H. Jenner S Reiser
CEO Head of Approbation

Tnsarcinat cu elaborarea documentatiei:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2013/09/01
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Date tehnice

Racordul electric

Tensiunea de alimentare \Y, 220-240
\Y, AU: 240
Frecventa Hz 1~ 50
Putere absorbita medie W 1350
Consum maxim de putere w 1500
Datele suflantei
Putere w 2x 570
Putere max. W 2x 650
Subpresiune kPa 14,3
Debit aer I/s 2x 52
Perie
Putere w 373
Putere max. W 400
Actionare -- Curea cu dinti
Latimea de lucru mm 660
Diametru perie mm 100
Turatia periei 1/min 1350
Dimensiuni si masa
Tnaltime mm 1120
Latime mm 770
Lungime mm 1270
Volum sac - filtru din hartie | 35
Greutate tipica de operare kg 68,5
Valori determinate conform EN 60335-2-69
Nivel de zgomot L, dB(A) 73
Nesiguranta K, dB(A) 1
Valoarea vibratiei mana-brat m/s? 1,5
Nesiguranta K m/s?2 0,2
Cablu de alimentare
EU: 8.621-716.0 m 22
GB: 8.621-718.0 m 22
AU: 8.621-717.0 m 22
CN: 8.634-958.0 m 22
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Pred prvym pouzitim vasho za-

A riadenia si precitajte tento p6-

vodny navod na pouzitie, konajte podla

neho a uschovajte ho pre neskorsie pouzi-
tie alebo pre dalSieho majitela zariadenia.

— Pred prvym uvedenim do prevadzky si
bezpodmiene¢ne musite precitat' bez-
pecnostné pokyny €. 5.956-249!

— Nedodrziavanie pokynov navodu na ob-
sluhu a bezpecnostnych pokynov méze
sposobit' Skody na zariadeni a nebez-
pecenstvo pre obsluhu ako aj iné oso-
by.

— V pripade po$kodenia pri preprave ih-
ned o tom informujte predajcu.

Ochrana zivotného prostredia SK .. .1
Symboly v navode na obsluhu SK
Pouzivanie vyrobku v sulade s

N

jehouréenim ........... A
Prvky pristroja . ......... SK ...2
Uvedenie do prevadzky . . . SK ...2
Obsluha ............... SK ...2
Transport . ............. SK ...3
Uskladnenie ... ......... SK ...3
Starostlivost a udrzba . . . . SK ...3
Pomoc pri poruchach.. . . .. SK ...4
Zaruka . ... ... SK ...5
Prislusenstvo a nahradné diely SK ...5
Vyhlasenie o zhode s normami

EU ... ...5
Technické udaje . . ... .. .. SK ...6

Ochrana zivotného prostredia

Obalové materialy su recyklova-
(VY. |telné. Obalové materialy laska-
% <9 vo nevyhadzujte do
komunalneho odpadu, ale odo-
vzdajte ich do zberne druhot-
nych surovin.

Vyradené pristroje obsahuju
hodnotné recyklovatelné latky,
‘ ktoré by sa mali opét' zuzitko-
O\ |vat'. Do zivotného prostredia sa
nesmu dostat' batérie, olej a iné
podobné latky. Staré zariadenia
preto laskavo odovzdajte do
vhodnej zberne odpadovych su-
rovin.
Pokyny k zlozeniu (REACH)
Aktualne informacie o zloZeni najdete na:
www.kaercher.com/REACH

Symboly v navode na obsluhu

A Nebezpecenstvo

Pri bezprostredne hroziacom nebezpeclen-
stve, ktoré spésobi vazne zranenia alebo
smrt.

A\ Pozor

V pripade nebezpecnej situacie by mohla
viest' k vaznemu zraneniu alebo smirti.
Pozor

V pripade moZnej nebezpecénej situacie by
mohla viest' k lahkym zraneniam alebo vec-
nym Skodam.

Pouzivanie vyrobku v sulade
s jeho uréenim

— Spotrebi€ je uréeny na suché Cistenie
povrchov podlah.

— Tento spotrebi€ je vhodny na priemy-
selné pouzitie, napr. v hoteloch, $ko-
lach, nemocniciach, tovarfiach,
obchodoch, kancelariach a pre pozi¢ov-
ne.
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Prvky pristroja Uvedenie do prevadzky

] Nasadenie filtraéného vrecka
3 Gﬁ%’\"xﬁ = Otvorte kryt komory filtra.

B [
1l — o
/\‘O@ L
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1 Posuvné rameno, prestavitelné
2 Drziak kablov
3 Drziak kabla, otoény
4 Priestor na uloZenie =>» Filtraéné vrecko nasurite do koSa otvo-
5 Aretacia posuvného ramena rom na h“?“o pripojenia.
6 Kryt komory filtra > Otvgr na’ﬂlt’rac“:nom vrecku nasunte na
7 Pripojka sacej hadice (pre volitelna nasavgm natru?ok. .
sadu nasavania) =>» Uzavrite vrchnak komory filtra.
9 Poistka vysavacej turbiny
10 Zobrazenie naplnenia filtraéného vrec- Odlozenie a odobratie kabla
ka > Sietovy kabel pristroja navifite na tri dr-
11 Vypinac pristroja Ziaky kabla.
A Poloha VYP vypinaca pristroja = Cely sietovy kabel odoberte otocenim
B Poloha ZAP vypinaca pristroja oto&ného drZiaka kabla.
Farebné oznacenie Nastavenie posuvného ramena
- Ovladacie prvky pre Cistiaci proces su = Aretaciu posuvného ramena vyklopte
Zlte. smerom von, nastavte pozadovanu
- Ovladacie prvky pre Udrzbu a servis su vysku posuvného ramena a aretaciu
svetlosivé. opat uzavrite.
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Vysavanie

7

Pred vysavanim pozbierajte hrubu ne-
Cistotu, napr. papierové pohare, tanie-
re, Snury a podobné predmety.
Zasunte sietovu zastréku do zasuvky.
Vypinag pristroja prepnite do polohy
ZAP.

Cistené plochy prechadzajte primera-
nou rovnomernou rychlostou.

Po silnom znedisteni prechadzajte viac-
krat alebo pomaly.

Pozor

Nebezpecenstvo poskodenia povrchu pod-

lahy. Zariadenie neprevadzkujte na mieste.

= Zdbvodu jednostranného usporiadania
kief je mozné Cistit pravou stranou az
po okraj.

=> Ak svieti kontrolka Filtracné vrecko pl-
né, vypnite vypinac pristroja a filtracné
vrecko vymerite.

Pozor

Nebezpecenstvo zranenia a poSkodenia!

Pri prepravovani zariadenia zohladnite

Jjeho hmotnost.

=> Pri preprave vo vozidlach zariadenie
zaistite proti zoSmyknutiu a prevrateniu
podla platnych smernic.

Uskladnenie

Pozor

Nebezpecenstvo zranenia a poSkodenia!
Pri uskladneni zariadenia zohladnite jeho
hmotnost.

Toto zariadenie sa smie uschovavat len vo
vnutri.

v v vy

Starostlivost’ a idrzba

A\ Nebezpeéenstvo
Pred v8etkymi pracami pristroj vypnite a vy-
tiahnite sietovu zastréku.

Intervaly udrzby

Denne

=>» V pripade potreby vypraste obsah fil-
traCného vrecka smerom dole.

=>» Skontrolujte, €i kabel elektrickej siete
nie je poSkodeny. Chybny kabel elek-
trickej siete vymerite.

= Vycistite spodnu stranu pristroja.

=>» Zvalcovych kief odstrante vlakna, vlasy
a Snury.

=>» Skontrolujte tesnenia a vycistite ich. Vy-
mente poskodené tesnenia.

Tyzdenne

=>» Skontrolujte opotrebovanie kief a vycis-
tite ich.
Kefy su opotrebované, ak maju Stetiny
rovnaku dizku, aku maju Zlté indikacné
Stetiny.

Mesaéne

=>» Vycistite ochranny filter motora na dne
filtracnej komory a skontrolujte, ¢i nie je
poskodeny.

Polroéne

= Kolesa demontujte, osi vycistite a jem-
ne natrite silikonovym mazivom.

Vymena filtraéného vrecka

= Otvorte kryt komory filtra.

=>» Filtraéné vrecko odoberte z hrdla pripo-
jenia a z pristroja.

=> Nasadte nové filtracné vrecko (pozri
.Nasadenie filtracného vrecka“).

SK-3



Vymena valcovych kief

=>» Sietovu zastréku vytiahnite zo zasuvky.
=>» Pristroj sklopte smerom dozadu a uloz-
te na posuvné rameno.

1 Poistny plech

2 Loziskovy stojan

3 Valec kefy

4 Kolik unasaca

=> Poistny plech ohnite smerom von a lo-
Ziskovy stojan vytiahnite smerom dole.

=>» Stiahnite valcovu kefu z unasaca a vy-
berte ju.

= Loziskovy stojan stiahnite z kefy.

Upozornenie

Predna a zadna valcova kefa su rozlicné.

Aby sa zachoval najlep$i ucinok Cistenia,

musite kefy spravne namontovat. Na spod-

nej strane pristroja je uvedena spravna

montéaz:

Zadané Cisla dielov (PN) st umiestnené na

strane unasaca valcovych kKief.

Brush P/N: 8.621-611.0

/l A%
ST«

Brush P/N: 8.621-612.0

=>» Loziskovy stojan nasadte na novu val-
covu kefu.

= Valcovu kefu nasadte na unasac a pre-
tocte tak, aby kolik una$aca zapadol do
kefy.

= LozZiskovy stojan nasadte do pristroja a
nasunte potial, kym poistny plech neza-
padne na svoje miesto.

= Postup opakujte aj s druhou valcovou
kefou.

Upozornenie

Kefy vZdy vymieniajte v paroch.

Pomoc pri poruchach

A Nebezpecenstvo
Pred v8etkymi pracami pristroj vypnite a vy-
tiahnite sietovu zastrcku.

Pristroj nefunguje

=>» Zastrcte siet'ovu zastréku.
=>» Skontrolujte istenie budovy.
Kefy sa neotacaju
=>» Poistku pohonu kief resetujte na ovla-
dacom paneli.
= Chybny ozubeny remen. Vyhladajte za-
kaznicky servis.

Sacie turbiny nepracuju

=>» Poistky sacej turbiny resetujte na ovla-
dacom paneli.
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Nedostato¢ny saci vykon

= Poistku sacej turbiny resetujte na ovla-
dacom paneli.

=> Filtratné vrecko je pIné, svieti kontrolka
zobrazenia naplnenia filtraéného vrec-
ka. Vymernite filtracné vrecko.

Demontujte valcové kefy (pozri ,Vyme-
na valcovych kief*), vycistite saci kanal
na hlave kefy a skontrolujte saciu hadi-

Cu.

V kazdej krajine platia zaruéné podmienky
nasej distribu¢nej organizacie. Pripadné
poruchy spotrebi¢a odstranime pocas za-
ruénej lehoty bezplatne, ak su ich pri¢inou
chyby materialu alebo vyrobné chyby. Pri
uplatfovani zaruky sa spolu s dokladom o
kupe zariadenia laskavo obratte na predaj-

7

nicky servis.
PrisluSsenstvo a nahradné die-
ly

— Pouzivat mozno iba prislusenstvo a na-
hradné diely schvalené vyrobcom. Ori-
ginalne prisluSenstvo a originalne
nahradné diely zaru€uju bezpeénu a
bezporuchovu prevadzku stroja.

— Vyber naj€astejSie potrebnych nahrad-

nych dielov najdete na konci prevadz-

kového navodu.

Dalsie informacie o nahradnych dieloch

ziskate na stranke www.kaercher.com

v oblasti Servis.

Vyhlasenie o zhode s norma-
mi EU

Tymto vyhlasujeme, Ze dalej oznageny
stroj zodpoveda na zaklade jeho koncepcie
a konstrukcie a takisto vyhotovenia, ktoré
sme dodali, prisluSnym zakladnym pozia-
davkam na bezpeénost' a ochranu zdravia
uvedenym v smerniciach EU. Pri zmene
stroja, ktora nebola nami odsuhlasena,
straca toto prehlasenie svoju platnost'.

Vyrobok: Suchy vysaval

Typ: 1.012-xxx

Prislusné Smernice EU:

2006/42/ES (+2009/127/ES)
2004/108/ES

2011/65/EU

Uplatihované harmonizované normy:
EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 603351

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

EN 50581

Uplatiiované narodné normy:

5.957-930

Podpisany jednaju v povereni a s plnou
mocou jednatelstva.

2 Wsa

S. Reiser

.Jenner
CEO Head of Approbation

Osoba zodpovedna za dokumentaciu:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2013/09/01



Technické udaje

Elektrické pripojenie

Sietové napatie \% 220-240
\Y, AU: 240
Frekvencia Hz 1~ 50
Stredny prikon W 1350
Maximalny prikon w 1500
Udaje ventilatora
Vykon W 2x 570
Max. vykon W 2x 650
Podtlak kPa 14,3
Prietok vzduchu I/s 2x 52
Kefa
Vykon w 373
Max. vykon w 400
Pohon -- Ozubeny remeri
Pracovna Sirka mm 660
Priemer kefy mm 100
Pocet otacok kefy 1/min 1350
Rozmery a hmotnost'
VysSka mm 1120
Sirka mm 770
Dizka mm 1270
Objem filtraného vrecka | 35
Typicka prevadzkova hmotnost kg 68,5
Zistené hodnoty podl'a EN 60335-2-69
Hluénost' La dB(A) 73
Nebezpecnost K, dB(A) 1
Hodnota vibracii v ruke/ramene m/s? 1,5
Nebezpecnost K m/s?2 0,2
Siet'ovy kabel
EU: 8.621-716.0 m 22
GB: 8.621-718.0 m 22
AU: 8.621-717.0 m 22
CN: 8.634-958.0 m 22
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Prije prve uporabe Va$eg ureda-

A ja procitajte ove originalne radne

upute, postupajte prema njima i saCuvajte

ih za kasniju uporabu ili za sljedeéeg vlasni-
ka.

— Prije prvog stavljanja u pogon obave-
zno procitajte sigurnosne naputke br.
5.956-249!

— U slu€aju nepostivanja uputa za upora-
bu i sigurnosnih naputaka moze do¢ido
ostec¢enja na uredaju i opasnosti za ru-
kovatelja i druge osobe.

— U slu€aju ostecenja pri transportu od-
mah obavijestite prodavaca.

Pregled sadrzaja

Zastita okolisa .......... HR ...1
Simboli u uputama zarad . HR .. .1
Namjensko koriStenje. . . .. HR .. .1
Sastavni dijelovi uredaja . . HR ...2
Stavljanjeupogon . ...... HR ...2
Rukovanje ............. HR ...2
Transport .............. HR ...3
Skladistenje . ........... HR ...3
Njega i odrzavanje . . ... .. HR ...3
Otklanjanje smetnji. . ... .. HR .. .4
Jamstvo . ......... ... HR ...5
Pribor i priCuvni dijelovi . . . HR ...5
EZ izjava o uskladenosti . . HR ...5
Tehnicki podaci. . ........ HR ...6

Zastita okolisa

Materijali ambalaze se mogu re-

% ciklirati. Molimo Vas da ambala-

Q‘ zu ne odlazete u ku¢ne otpatke,
vec ih predajte kao sekundarne
sirovine.

Stari uredaji sadrze vrijedne
materijale koji se mogu reciklira-
ti te bi ih stoga trebalo predati
kao sekundarne sirovine. Bate-
rije, ulje i slicni materijali ne smi-
ju dospjeti u okolis. Stoga Vas
molimo da stare uredaje zbrine-
te preko odgovarajucih sabirnih
sustava.

Napomene o sastojcima (REACH)
Aktualne informacije o sastojcima mozete
pronaci na stranici:
www.kaercher.com/REACH

Simboli u uputama za rad

A\ Opasnost

Za neposredno prijete¢u opasnost koja za
posljedicu ima teSke tielesne ozljede ili
smrt.

A\ Upozorenje

Za eventualno opasnu situaciju koja moze
prouzrociti teSke tjelesne ozljede ili smrt.
Oprez

Za eventualno opasnu situaciju koja moze

prouzroditi lake tjelesne ozljede ili materijal-
nu Stetu.

Namjensko koristenje

— Uredaj je predviden za suho €is¢enje
podnih povrsina.

— Ovaj uredaj je prikladan za profesional-
nu primjenu, npr. u hotelima, Skolama,
bolnicama, tvornicama, prodavaonica-
ma, uredima i ostalim poslovnim prosto-
rima.

=g

»
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Sastavni dijelovi uredaja Stavljanje u pogon
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1 Podesiva potisna rucica

2 Drzag kabela

3 Zakretni drzac¢ kabela

4 Pretinac za odlaganje

5 Ucvrséivac potisne rucice

6 Poklopac filtarske komore

7 Priklju€ak usisnog crijeva (za dodatni
usisni sklop)

8 Osigurac pogona Cetki

9 Osigurac usisne turbine

10 Pokaziva¢ pune filtarske vrecice

11 Sklopka uredaja
Polozaj isklju€ene sklopke uredaja

B Polozaj uklju€ene sklopke uredaja

Oznaka u boji

— Komandni elementi za proces CiS¢enja

su zuti.

— Komandni elementi za odrzavanje i ser-

vis su svijetlo sivi.

Umetanije filtarske vrecice

=> Otvorite poklopac filtarske komore.

= Ugurajte filtarsku vrecicu u koSaru, s
otvorom prema prikljuénici.

=>» Navucite otvor filtarske vreéice preko
prikljuénice.

=>» Zatvorite poklopac filtarske komore.

Pohranjivanje i vadenje kabela

= Omotajte strujni kabel uredaja oko tri
drzaca kabela.

=> Cjelokupni strujni kabel izvadite okreta-
njem zakretnog drzaca kabela.

Podesavanje potisne rucice

=>» Zakrenite ucvrscivac potisne rucice pre-
ma van, namijestite Zeljenu visinu poti-
sne rucice pa ponovo zatvorite
ucvrscivac.

HR -2 125



126

Usisavanje

7

Prije usisavanja skupite grubu prljavsti-

nu poput papirnatih ¢asa i tanjura, petlji

i sli¢nih predmeta.

=> Strujni utika¢ utaknite u utinicu.

= Ukljucte sklopku uredaja.

= Po povrsini koju treba odistiti predite od-
mjerenom, ravnomjernom brzinom.

= Preko jakih zaprljanja prelazite lagano
ili viSe puta.

Oprez

Opasnost od ostecenja podne obloge. Ne

dopustite da uredaj radi u mjestu.

=>» Jednostranim rasporedom c&etki se de-
snom stranom moze Cistiti sve do ruba.

=>» Ako svijetli indikator pune filtarske vre-

¢ice, iskljucite sklopku uredaja i zamije-

nite vrecicu.

Oprez

Opasnost od ozljeda i oStecenja! Prilikom

transporta pazite na teZinu uredaja.

=> Prilikom transporta vozilima osigurajte
uredaj od klizanja i naginjanja sukladno
odgovaraju¢im mjerodavnim propisima.

Skladistenje

Oprez

Opasnost od ozljeda i o$tecenja! Pri skladi-
Stenju imajte u vidu tezinu uredaja.

Ovaj se uredaj smije skladistiti samo u za-
tvorenim prostorijama.

Njega i odrzavanje

A\ Opasnost

Uredaj prije svih radova na njemu iskljucite

i izvucite strujni utika¢ iz uticnice.
Intervali odrzavanja

Svakodnevno

=>» Sadrzaj filtarske vrecice po potrebi
istresite prema dolje.

Provijerite je li strujni kabel oste¢en. Za-
mijenite neispravni strujni kabel.
Odistite donju stranu uredaja.

Uklonite niti, vlasi i petlje s valjkastih
Cetki.

Provjerite i oCistite brtve te zamijenite
one koje su ostecéene.

L 2 T

Tjedno

=> Ocistite Cetke i provjerite njihovu istro-
Senost.
Cetke su pohabane kad im se &ekinje
po duljini izjednace sa Zutim indikator-
skim &ekinjama.

Mjeseéno

=> Ocistite filtar za zastitu motora na dnu
filtarske komore i provjerite je li oSte-
cen.

Jednom u pola godine

=> Demontirajte kotace pa ocistite osovine
i tanko ih premazite silikonskom maséu.

Zamijena filtarske vrecice

=>» Otvorite poklopac filtarske komore.

=>» Skinite filtarsku vrecicu sa prikljucnice i
izvadite je iz uredaja.

= Umetnite novu filtarsku vrecicu (vidi
"Umetanje filtarske vrecice").



Zamjena valjkaste cetke

=> Izvucite utikac iz uti¢nice.
=>» Uredaj nagnite prema natrag i oslonite
na potisnu rucicu.

Sigurnosni lim
LeZajno postolje
Valjkasta Cetka
Zatik zahvatnika

Savijte sigurnosni lim prema van pa
izvucite lezajno postolje prema dolje.
Skinite valjkastu Cetku sa zahvatnika i
izvadite je.

Skinite lezajno postolje sa Cetke.
Napomena

Prednje i straZnje valjkaste Cetke se razli-

v v v -

kuju. Za najbolji u¢inak ¢is¢enja ¢etke mo-

raju biti pravilno montirane. Pravilna

montaZa prikazana je na donjoj strani ure-

daja:

Navedeni katalo$ki brojevi (PN) ispisani su

na strani zahvatnika valjkastih Cetki.

Brush P/N: 8.621-611.0

/l A%
ST«

Brush P/N: 8.621-612.0

Nataknite lezajno postolje na novu valj-

kastu Cetku.

=> Nataknite valjkastu Cetku na zahvatnik i
vrtite dok zatik zahvatnika ne usjedne u
Cetku.

= Umetnite leZzajno postolje u uredaj i gu-
rajte ga unutra tako da sigurnosni lim
dosjedne.

= Postupak ponovite s drugom valjka-
stom Cetkom.

Napomena

Cetke uvijek zamjenjujte u paru.

Otklanjanje smetnji

A Opasnost
Uredaj prije svih radova na njemu iskljucite
i izvucite strujni utikac iz uticnice.

v

Uredaj ne radi

=>» Utaknite strujni utikac.
=>» Provjerite osigurace u zgradi.

Cetke se ne vrte

=> Na komandnom polju reaktivirajte osi-
gura€ pogona Cetki.

=>» ZupdCasti remen je neispravan, obratite
se servisnoj sluzbi.

Usisne turbine ne rade

=>» Na komandnom polju reaktivirajte osi-
gurace usisnih turbina.

HR -4 127


http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/8.621-611.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/8.621-612.0

128

Nedovoljan u€inak usisavanja

= Na komandnom polju reaktivirajte osi-
gurac usisne turbine.

=> Filtarska vrecica je puna pa stoga svije-
tli pokazivac pune filtarske vrecéice. Za-
mijenite filtarsku vrecicu.

= Demontirajte valjkaste ¢etke (vidi "Za-
mjena valjkaste Cetke"), oCistite usisni
kanal na bloku ¢etki i provjerite usisno
crijevo.

U svakoj zemlji vaze jamstveni uvjeti koje je
izdala nasa nadlezna organizacija za distri-
buciju. Eventualne smetnje na stroju za vri-
jeme trajanja jamstva uklanjamo besplatno
ukoliko je uzrok greSka u materijalu ili proi-
zvodniji. U slu€aju koji podlijeze garanciji
obratite se, uz prilaganje potvrde o kupniji,
VaSem prodavacu ili najblizoj ovlastenoj
servisnoj sluzbi.

Pribor i pri€uvni dijelovi

— Smije se Koristiti samo onaj pribor i oni
pric¢uvni dijelovi koje dozvoljava proi-
zvodac. Originalan pribor i originalni pri-
¢uvni dijelovi jamce za to da stroj moze
raditi sigurno i bez smetniji.

— Pregled najcesce potrebnih pricuvnih
dijelova naci ¢ete na kraju ovih radnih
uputa.

— Dodatne informacije o pri€uvnim dijelo-
vima dobit éete pod www.kaercher.com
u dijelu Servis (Servise).

EZ izjava o uskladenosti

Izjavljujemo da navedeni uredaj u svojoj za-
misli i konstrukciji te kod nas koriStenoj
izvedbi odgovara osnovnim sigurnosnim i
zdravstvenim zahtjevima u skladu s nize
navedenim direktivama Europske Zajedni-
ce. Ova izjava gubi valjanost u sluc¢aju iz-
mjene stroja koja nisu ugovorene s hama.

Proizvod: usisavac za suho usisavanje
Tip: 1.012-xxx

Odgovarajuce smjernice EZ:
2006/42/EZ (+2009/127/EZ)

2004/108/EZ

2011/65/EU

Primijenjene uskladene norme:

EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

EN 50581

Primijenjeni nacionalni standardi:

5.957-930

Potpisnici rade po nalogu i s ovladtenjem
poslovodstva.

W s

S. Reiser
Head of Approbation

Opunomoceni za izradu dokumentacije:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Faks:+49 7195 14-2212

Winnenden, 2013/09/01



Tehnicki podaci

Elektricni prikljuc¢ak

Napon el. mreze \% 220-240
\Y, AU: 240
Frekvencija Hz 1~ 50
Prosje¢na potroSnja energije W 1350
Najvecéa potroSnja energije W 1500
Podaci ventilatora
Snaga W 2x 570
Maks. snaga W 2x 650
Podtlak kPa 14,3
Protok zraka I/s 2x 52
Cetka
Snaga w 373
Maks. snaga w 400
Pogonska jedinica -- Zupcasti remen
Radna Sirina mm 660
Promjer Cetki mm 100
Broj okretaja Cetki 1/min 1350
Dimenzije i tezine
Visina mm 1120
Sirina mm 770
Duljina mm 1270
Zapremnina filtarske vrecice | 35
Tipi¢na radna tezina kg 68,5
Utvrdene vrijednosti prema EN 60335-2-69
Razina zvuénog tlaka L, dB(A) 73
Nepouzdanost K dB(A) 1
Vrijednost vibracije na ruci m/s? 1,5
Nepouzdanost K m/s?2 0,2
Strujni kabel
EU: 8.621-716.0 m 22
GB: 8.621-718.0 m 22
AU: 8.621-717.0 m 22
CN: 8.634-958.0 m 22
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Pre prve upotrebe VaSeg

A uredaja procitajte ove originalno

uputstvo za rad, postupajte prema njemu i

sacuvajte ga za kasniju upotrebu ili za

sledeceg vlasnika.

— Pre prvog stavljanja u pogon obavezno
procitajte sigurnosne napomene br.
5.956-249!

— U slu€aju neuvazavanja radnog
uputstva i sigurnosnih napomena moze
doci do ostecenja na uredaju i
opasnosti za rukovaoca i druge osobe.

— U slu€aju ostecenja pri transportu
odmah obavestite prodavca.

Pregled sadrzaja

Zastita zivotne sredine. . . . . SR ...1
Simboli u uputstvu za rad. . SR ...1
Namensko koriScenje. . . . . SR ...1
Sastavni delovi uredaja . . . SR ...2
Stavljanjeupogon . ...... SR ...2
Rukovanje ............. SR ...2
Transport .............. SR ...3
Skladistenje . ........... SR ...3
Nega i odrzavanje ....... SR ...3
Otklanjanje smetnji. . ... .. SR ...4
Garancija .............. SR ...5
Pribor i rezervni delovi . . . . SR ...5
Izjava o uskladenosti sa

propisimaEZ ........... SR ...5
Tehnic¢ki podaci.......... SR ...6

Zastita zivotne sredine

Ambalaza se moze ponovo
@ preraditi. Molimo Vas da
%@ ambalaZu ne bacate u ku¢ne
otpatke nego da je dostavite na
odgovaraju¢a mesta za
ponovnu preradu.

Stari uredaji sadrze vredne
materijale sa sposobnoscu
‘ recikliranja i treba ih dostaviti za
© ponovnu preradu. Baterije, ulje i
sliéne materije ne smeju dospeti
u zivotnu sredinu. Stoga Vas
molimo da stare uredaje
odstranjujete preko primerenih
sabirnih sistema.
Napomene o sastojcima (REACH)
Aktuelne informacije o sastojcima mozete
pronaci na stranici:
www.kaercher.com/REACH

Simboli u uputstvu za rad

A Opasnost

Ukazuje na neposredno pretecu opasnost
koja dovodi do teskih telesnih povreda ili
smirti.

A\ Upozorenje

Ukazuje na eventualno opasnu situaciju
koja moZze dovesti do teskih telesnih
povreda ili smrti.

Oprez

Ukazuje na eventualno opasnu situaciju
koja moze dovesti do lakSih telesnih
povreda ili izazvati materijalnu Stetu.

Namensko koriséenje

— Uredaj je predviden za suvo CiS¢enje
podnih povrsina.
Ovaj uredaj je prikladan za
profesionalnu primjenu, npr. u hotelima,
Skolama, bolnicama, fabrikama,
prodavnicama, kancelarijama i ostalim
poslovnim prostorima.
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Sastavni delovi uredaja Stavljanje u pogon

— Umetanje filterske vrecice
— |

) F

B
11‘/

T [ —8 => Otvorite poklopac filterske komore.
| PEET

107 5 G
At/

1 Podesiva potisna ru¢ka

2 Drzac kabla

3 Obrtni drza€ kabla

4 Pretinac za odlaganje => Ugurajte filtersku vrecicu u korpu, sa
5 U&vricivad potisne rucke otvorom prema prikljucnici.

6 Poklopac filterske komore => Navucite otvor filterske kese preko
7 Priklju€ak usisnog creva (za dodatni prikljucnice.

usisni sklop) =>» Zatvorite poklopac filterske komore.

Osigura¢ pogona &etki Rukovanje

8
9 Osigurac usisne turbine
1
1

0 Pokazivac pune filterske kese Cuvanje i vadenje kabla
1 Prekidac uredaja - Obmotajte strujni kabl uredaja oko tri
Polozaj isklju€enog prekidaca uredaja drzaéa kabla.
B Polozaj ukljuCenog prekidaca uredaja = Celokupni strujni kabl izvadite
Oznaka u boji okretanjem obrtnog drzaca kabla.
- Komandni elementi za proces &i$éenja Podesavanje potisne rucice
su Zuti. = Pomerite uévrséivad potisne rucke
— Komandni elementi za odrZavanije i prema spolja, namestite Zeljenu visinu
servis su svetlo sivi. potisne rucke pa ponovo zatvorite
ucvrscivac.

SR -2 131



132

Usisivanje

7

Pre usisavanja skupite grubu prljavstinu

poput kartonskih ¢asa i tanjira, petlji i

slinih predmeta.

=> Strujni utika¢ utaknite u utinicu.

= Ukljucte prekida¢ uredaja.

= Po povrsini koju treba ocistiti predite
umerenom, ravhomernom brzinom.

= Preko jakih zaprljanja prelazite polako
ili viSe puta.

Oprez

Opasnost od ostecenja podne obloge. Ne

dopustite da uredaj radi u mestu.

=>» Zahvaljujuéi jednostranom rasporedu
Cetki desnom stranom se moze Cistiti
sve do ivice.

= Ukoliko svetli indikator pune filterske

vrecice, iskljucite prekida€ uredaja i

zamenite vrecicu.

Oprez

Opasnost od povreda i oStecenja! Prilikom

transporta pazite na teZinu uredaja.

=> Prilikom transporta vozilima osigurajte
uredaj od klizanja i nakretanja u skladu
sa odgovarajuéim vazecim propisima.

Skladistenje

Oprez

Opasnost od povreda i oStecenja! Pri
Skladistenju imajte u vidu teZinu uredaja.
Ovaj uredaj se sme skladistiti samo u
zatvorenim prostorijama.

Nega i odrzavanje

A\ Opasnost

Uredaj pre svih radova na njemu iskljucite i
izvucite strujni utikac iz uti¢nice.

Intervali odrzavanja

Svakodnevno

=>» Sadrzaj filterske vrecice po potrebi
istresite na dole.

Proverite da li je strujni kabl oSteéen.
Zamenite neispravan strujni kabl.
Odistite donju stranu uredaja.
Uklonite vlakna, dlake i petlje sa
valjkastih ¢etki.

Proverite i oCistite zaptivke i zamenite
one koje su ostecene.

L 2 T

Sedmicno

=> Ocistite Cetke i proverite njihovu
istroSenost.
Cetke su pohabane kad im se &ekinje
po duzini izjednace sa Zutim
indikatorskim ¢ekinjama.

Meseéno

=> Ocistite filter za zastitu motora na dnu
filterske komore i proverite da li je
oStecen.

Jednom u pola godine

=> Demontirajte tockove pa odistite
osovine i tanko ih premazite
silikonskom mascu.

Zamena filterske kesice

=>» Otvorite poklopac filterske komore.

=>» Skinite filtersku vrecicu sa prikljucnice i
izvadite je iz uredaja.

= Umetnite novu filtersku vrecicu (vidi
"Umetanje filterske vrecice").
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Zamena valjkaste cetke

= lzvucite utikac iz utinice.
= Nagnite uredaj unazad i oslonite ga na
potisnu rucku.

Sigurnosni lim
Nosac lezaja
Valjkasta Cetka
Klin zahvatnika

Savijte sigurnosni lim prema spolja pa
izvucite nosac lezaja na dole.

Skinite valjkastu Cetku sa zahvatnika i
izvadite je.

Skinite nosac lezaja sa Cetke.
Napomena

Prednje i zadnje valjkaste cetke se
medusobno razlikuju. Za najbolji efekat
CiS¢enja cetke moraju biti ispravno
montirane. Pravilna montaZa je prikazana
na donjoj strani uredaja:

v ¥ e

Navedeni katalo$ki brojevi (PN) ispisani su

na strani zahvatnika valjkastih Cetki.

SR -4

Brush P/N: 8.621-611.0

/l A%
ST«

Brush P/N: 8.621-612.0

Nataknite nosac lezaja na novu

valjkastu Cetku.

=> Nataknite valjkastu Cetku na zahvatnik i
okrecite dok klin zahvatnika ne
dosedne u Cetku.

= Umetnite nosac leZaja u uredaji gurajte
ga unutra tako da sigurnosni lim
dosedne.

=>» Ponovite postupak sa drugom
valjkastom Cetkom.

Napomena

Cetke uvek zamenjujte u paru.

Otklanjanje smetnji

A Opasnost
Uredaj pre svih radova na njemu iskljucite i
izvucite strujni utikac iz uticnice.

v

Uredaj ne radi

=>» Utaknite strujni utikac.
=>» Proverite osigurace u zgradi.
Cetke se ne vrte

= Na komandnom polju reaktivirajte
osigura¢ pogona ¢etki.

=>» ZupdCasti remen je neispravan, obratite
se servisnoj sluzbi.

Usisne turbine ne rade

= Na komandnom polju reaktivirajte
osigurace usisnih turbina.
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Nedovoljan u€inak usisavanja

= Na komandnom polju reaktivirajte
osigurac usisne turbine.

=> Filterska kesa je puna pa iz tog razloga

svetli pokazivac pune filterske kese.

Zamenite filtersku kesu.

Demontirajte valjkaste ¢etke (vidi

"Zamena valjkaste Cetke"), oCistite

usisni kanal na bloku Cetki i proverite

usisno crevo.

U svakoj zemlji vaze garantni uslovi koje je
izdala na8a nadlezna distributivha
organizacija. Eventualne smetnje na
uredaju za vreme trajanja garancije
uklanjamo besplatno, ukoliko je uzrok
greSka u materijalu ili proizvodnji. U slu€aju
koji podleze garanciji obratite se sa
potvrdom o kupovini Vasem prodavcu ili
najbliZzoj ovlad¢enoj servisnoj sluzbi.

Pribor i rezervni delovi

— Sme se koristiti samo onaj pribor i oni
rezervni delovi koje dozvoljava
proizvodag. Originalan pribor i originalni
rezervni delovi garantuju za to da
uredaj moze raditi sigurno i bez smetnji.

— Pregled najceScée potrebnih rezervnih

delova naci cete na kraju ovog radnog

uputstva.

Dodatne informacije o rezervnim

delovima dobiéete pod

www.kaercher.com u delu Servis

(Service).

7

Izjava o uskladenosti sa
propisima EZ

Ovim izjavljujemo da ovde opisana masina
po svojoj koncepciji i nainu izrade, sa svim
njenim modelima koje smo izneli na trziste,
odgovara osnovnim zahtevima dole
navedenih propisa Evropske Zajednice o
sigurnosti i zdravstvenoj zastiti. Ova izjava
prestaje da vazi ako se bez nae
saglasnosti na masini izvedu bilo kakve
promene.

Proizvod: Usisavac za suvo
usisavanje
Tip: 1.012-xxx

Odgovarajuée EZ-direktive:
2006/42/EZ (+2009/127/EZ)
2004/108/EZ

2011/65/EU

Primenjene uskladene norme:

EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2—-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

EN 50581

Primenjeni nacionalni standardi:

5.957-930

Potpisnici rade po nalogu i sa ovla§éenjem
poslovodstva.

{;Z/& — i @QQ(
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Opunomoceni za izradu dokumentacije:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Faks: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2013/09/01
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Tehnicki podaci

Elektricni prikljuc¢ak

Napon el. mreze \% 220-240
\Y, AU: 240
Frekvencija Hz 1~ 50
Prosecna potrosnja energije W 1350
Najvecéa potroSnja energije W 1500
Podaci ventilatora
Snaga W 2x 570
Maks. snaga W 2x 650
Podpritisak kPa 14,3
Protok vazduha I/s 2x 52
Cetka
Snaga w 373
Maks. snaga w 400
Pogonska jedinica -- Zupcasti remen
Radna Sirina mm 660
Precnik Cetki mm 100
Broj obrtaja Cetki 1/min 1350
Dimenzije i tezine
Visina mm 1120
Sirina mm 770
DuZina mm 1270
Zapremina filterske kese | 35
Tipi¢na radna tezina kg 68,5
IzraCunate vrednosti prema EN 60335-2-69
Nivo zvuénog pritiska L, dB(A) 73
Nepouzdanost K dB(A) 1
Vrednost vibracije na ruci m/s? 1,5
Nepouzdanost K m/s?2 0,2
Strujni kabl
EU: 8.621-716.0 m 22
GB: 8.621-718.0 m 22
AU: 8.621-717.0 m 22
CN: 8.634-958.0 m 22
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Mpean nbpBOTO M3N0ON3BaHe Ha
AL

Bawwsa ypen npoyeTeTe TOBa
OPUIMHArHO MHCTPYKLYS 3a paboTa,
OeWcTBanTe cnopen Hero 1 ro 3anaseTe 3a
Nno-KbCHO U3MoN3BaHe UNu 3a cregealyms
nputexarer.

— [Mpean NbpBOTO NyckaHe B ekcnnoara-
LM HENPEMEHHO npo4YeTeTe YnbTBa-
HeTo 3a ekcnnoataumsa Ne 5.956-249!

— Tlpn npeHebpereaHe Ha YNbTBAHETO 3a
ekcnnoartaums u Ha YkasaHusTa 3a
©e3onacHOCT MoraT Ja Bb3HUKHAT Mo-
Bpeau no ypeaa v onacHocTu 3a ob-
CnyXBaLusi ro 1 3a gpyrv nuua.

— Tpwu TpaHcnopTHN AedekTn HesabaBHO
MHOpMUpanTe TbproeeLa.

OnasBaHe Ha okonHaTta cpega BG .. .1
CumBonu B YNbTBaHETO 3a pa-
GoTa.................. BG ...1
Ynotpeba no npegHasHaveHne BG .. .1
EnemeHTn Ha ypepa. . . . .. BG ...2
MyckaHe B ekcnnoarauus. . BG ...2
ObcnyxBaHe ........... BG ...2
TpaHcmopT . .. .. ... ... BG ...3
CbxpaHeHue. ........... BG ...3
Mpwxn 1 nogapbxka. . . . . . BG ...3
Momouwy npu HemnsnpaBsHoctn  BG .. .4
MapaHumsa . ............. BG ...5
MpuHagnexxHoCcTn 1 pe3epBHN

LS = o 1 BG ...5
[Jeknapauusi 3a CbOTBETCTBUE
HAEO................. BG ...
TEexXHUYECKN OaHHU . . . . . . . BG ...6

Ona3BaHe Ha OKonHaTta cpena

OnakoBbYHUTE MaTepuany mMo-
@ raT fja ce peuuknupat. Mons He
%@ XBBbPIIAVTE ONaKOBKUTE NpU Ao-
MalUHWTe OTnagbLy, a rv npe-
[aiiTe Ha BTOPUYHI CYPOBUHM C
Len nosTopHa ynotpeba.

CrapwuTe ypeau cbaobpxar LeH-
HW MaTepuanu, nognexalum Ha
‘@ peLuKnmMpaHe, KoMTo Morart ga
6baaT ynotpebeHn NoBTOPHO.
Bartepuu, macna n nogobHu Ha
TAX He 6vBa Aa nonaaart B OKOM-
HaTa cpega. Nopaaw ToBa Mmonsi
OTCTpaHsiBanTe CTapuTe ypeau,
N3Non3Banky NoaxoasLm 3a
uenTa cuctemu 3a cbbupaHe.
Yka3zaHus 3a cbeTaBkute (REACH)
AkTyanHa nHdopmaums 3a CbCTaBKUTE LUE
HamepwuTe Ha:
www.kaercher.com/REACH

CumBonu B YnbTBaHeTo 3a

paboTta

A\ OnacHocm

3a HenocpedcmeeHo epossuwja onacHocm,
K0simo 800U 00 MeXKU mesiecHU nospedu
unu 0o cMbpM.

A\ TMpedynpexdeHue

3a 8b3MoXxHa onacHa cumyauyusi, Kosimo
bu mozia da dogede 00 MeXKKU mesiecHU
rnospedu unu cMbpm.

BHumaHue

3a 8b3MoXxHa onacHa cumyauyusi, Kosimo
bu moana da dogede 00 sieKU mesiecHU Mo-
8pedu unu MmamepuarsnHu wemu.

Ynorpe6a no npegHasHave-

Hue

— YpeabT e npegHasHaveH 3a CyXo0 no-

YUCTBaHe Ha NoaoBU NMNOKPUTUA.

— Tosuypepq e rogeH 3a npodecnoHasnHa

ynotpeba, Hanp. B XOTeNM, yunnuiia,
6onHuun, abpukn, marasvHu, oducu
1 MOMELLEHMS MO HaeM.
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EnemeHTN Ha ypeaa lNMyckaHe B ekcnnoartauus

B
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Mnb3rawa ckoba, HacTpoliBalla ce
Ovpxaten 3a kabena
Ovpxaten 3a kaben, BbpTSALY, Ce:
OTpeneHne 3a cbxpaHeHue
dukcaTop Grnoknpalla ckoba
Kanak domntbpHa kamepa
M3Bopg 3a BCMyKaTenHusi Mapky (3a
ONuUMOHAaneH KOMMIEKT 3aCMyKBaHe)
8 Tlpepnasuten 3agBMXBaHe Ha YeTKUTE
9 Tpepnasuten BcMykaTenHa TypbuHa
10 MHavkaums nbnHa punTbpHa Topbuy-
Ka
11 Kntod Ha ypeaa
MpekbcBay Ha ypeaa nonoxeHue
N3Kn
B [lMpekbcBay Ha ypeaa nonoxerne BKI1

~NOoO oA WN =

LiBeTHO 0603HauYeHue

— OGcnyxBalluTe eneMeHTU 3a npoteca
Ha obcnyxBaHe ca XbITU.

— O6cnyxBalLmTe enemMeHTy 3a noa-
OPbXKa U cepBuU3 ca CBETIIOCUBM.

MocTtaBsAHe Ha chunTbpHaTa TOp-
6uuka

= OTBOpETE Kanaka Ha unTpupaliaTa
Kamepa.

= W3bytante mntbpHaTa Topbuyka ¢
OTBOpa 3a NPUCHEAVNHUTENHUSA LLYyLep
B KOLUHMLATA.

= W3byTaiTe oTBOpa Ha hunTbpHaTa
TopburyKa BbpXy CbeAUHUTENHUS Ha-
KpamHuK.

=>» 3arBoperTe Kanaka Ha chuntpupawiara
Kamepa.

CbxpaHeHMe n cBansHe Ha kabena

=> 3aBuiiTe MmpexoBusa kaben Ha ypeaa
OKOJlo ABaTa obpkaTtens 3a kabena.

=>» CaarneTte uenus MpexoBu kabern no-
CpeACcTBOM 3aBbpTaHe Ha BbPTALLMS
ce aobpxarten 3a kabena.
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[Ja ce HacTpoAT Nnb3rawuTe ckobu

= HaknoHeTe cumkcaTopa Ha 6nokumpata-
Ta ckoba HaBbH, HacCTpoWTe XenaHaTa
BMCOYMHA Ha GrokupallaTa ckoba u oT-
HOBO 3aTBOpeTe hmKcaTopa.

U3cmykBaHe

7

CbbepeTe rpybaTta MpbCcoTUS, KaTo Kap-
TOHEHW YaLLKW, YAHUU, LUHYPOBE 1 No-
O06HM NpeaMeTy Npean N3CMyKBaHETO.
BkntoyeTe wwencena B KOHTakTa.
MocTtaBeTe kntoya Ha ypeaa Ha BKI1.
Mnowyta 3a Nno4YMcTBaHE NpeMUHETE C
ymMepeHa, paBHOMEpPHa CKOpPOCT.

Mpe3 no-cunHuTe 3amMmbpcsaBaHUSA npe-
MWHaBaNTE HSIKOMKO MbTU UM MpeMu-
HaBaviTe no-6aBHo.

BHumaHue

OnacHocm om yspexdaHe 3a nodosama

Hacmurika. He ocmasstime ypeda 0Oa pa-

6omu Ha msicmo.

=> [lopaau eqHOCTPaHHOTO nogpexaaHe
Ha YeTKuTe C AsicHaTa cTpaHa Moxe Aa
ce noyncTea oo camust pbo.

= AKO cBeTHe uHagukaumata puntbpHaTa
TopOun4ka e NbrHa, U3KNYeTe NpeKbC-
Baya Ha ypefa v cMeHeTe punTbpHaTa
TopbuuKa.

BHumaHue

OnacHocm om HapaHsieaHe u riogpeda!

lpu mpaHcriopm umatime nped eud me-

2510mo Ha ypeda.

=> [lpu TpaHcnopT B aBTOMOOUNY ocury-
psiBaNiTe ypeda CbrfacHo BanvaHuTe
AVPEKTUBU NPOTUB NiTb3raHe n Npeo-
OpbLuaHe.

CbxpaHeHue

BHumaHue

OnacHocm om HapaHsieaHe u riogpeda!’
lpu cbxpaHeHue umaltime nped eud me-
a/10mo Ha ypeda.

CbxpaHeHMeTo Ha To3M ype e NO3BOSEHO
CamoO BbB BbTPELLHW NMOMELLEHNUS.

v vy

Fpvxun n noaapbKKa

A\ OnacHocm

lNpedu ecuyku deliHocmu o ypeda mol Oa
ce uskmoyu u 0a ce u3sadu werncena.

MHTepBanM Ha noaapbXKa

ExxegHeBHO

=> [Mpn HeobxoaUMOCT U3TpbCKanTe Ha-
00Ny CbObPXaHNETO Ha ounTbpHaTa
Topbunyka.

=>» [lpoBepeTe MpexoBus kaben 3a yB-

pexaaHus. CmeHeTe gedekTHUTE mpe-

oBu kabenw.

MouncTeTe gonHaTa cTpaHa Ha ypeaa.

OTcTpaHeTe BnakHaTa, KOCMUTE U LLHY-

poBeTe OT BanoBeTe Ha YETKUTE.

MouncTeTe ynnbTHEHMATA U TN MOYMC-

TeTe, CMEHeTe NoBpeAeHUTE YNITbTHe-

HUS.

vV

ExxecegMU4yHO

=>» [lpoBepeTe 3a N3HOCBAHE U NOYNCTETE
yeTkMTE.
YeTkuTe ca U3BHOCEHMU, KoraTo YeTmHaTa
MMa cbllaTta AbMKUHA KaTo XbATUTE
WMHOWKATOPU Ha YeTuHaTa.

ExxemeceuyHo

=> [louncTeTe 3aWMTHUSA PUNTHP HA MO-
TOpa Ha noja Ha kamepara Ha PUNTb-
pa 1 npoBepeTe 3a yBpeXOaHUs.

Ha nonoBuH roguHa

=> [leMOHTMpanTe konenarta, no4yncTeam-
Te ocuTe N ' HamasBanTe TbHKO CbC
CWINMKOHOBA rpec.

CmeHeTe ¢hunTbpHaTa TOpOUUKaA

= OtBOpeTe Kanaka Ha dunTpupaiiarta
Kamepa.

=>» Caanete unTbpHaTa Topbuyka ot
NPUCHLEANHUTENHMS LWYyLep 1 8 oTCTpa-
HeTe OT ypeaa.

=> [MocTtaBeTe HOBa pmnTbpHa TOpOUYKa
(BmxTe "MNocTaBsHe Ha unTbpHaTa
Topbunyka").

BG-3



[a ce cMeHAT BanoBeTe Ha YeTKUTe

=> /3BageTe wencena oT KOHTaKTa.
= HaknoHeTe ypena Hasag v ro nognpere
Ha nnb3ralyaTa ckoba.

1 OcwuryputenHa namapuHa

2 JlarepeH 6ok

3 Bansik c yetka

4 ndTt Ha MACTOTO Ha 3axBalyaHe

= OrbHeTe ocurypuTenHaTa namapuHa
HaBbH W M3BageTe narepHus 6ok Ha-
aony.

= V3gbpnaiTe Bana Ha 4yeTkaTa oT MsC-
TOTO 3a 3axBallaHe 1 ro cearnere.

= W3BapgeTe narepHusi Griok OT YeTkara.

Yka3aHue

lpedHusam u 3adHusim 8an Ha Yemkume ca

pasnu4Hu. 3a da ce nosyyu Hal-0o6pomo

no4yucmeauwjo Oelicmeue, yemkume mpsi6-

8a Oa ce MOHMUpam KopekmHo. Ha dornHa-

ma cmpaHa Ha ypeda e roco4yeH

KOPEKMHUSM Ha4YuH Ha MOHMupaHe:

lMocovyeHume Homepa Ha Yyacmume (PN)

ca rocoYeHU Ha cmpaHama Ha MsicCmomo

Ha 3axeaw,aHe Ha saroeeme Ha Yyemkume.

BG -4

Brush P/N: 8.621-611.0
—]

i
Jl <
= =
T ~
Brush P/N: 8.621-612.0
=>» [locTtaBeTe narepHus 610K Ha HOBUSA
Barsik Ha YeTkaTa.
=>» [locTaBeTe Bana Ha 4YeTKkaTa Ha MsICTO-
TO 3a 3axBalllaHe U ro 3aBbpTeTE, AOKa-
TO WU THT HA MACTOTO Ha 3axBallaHe
ce chukcmpa B YeTkaTa.
=> [locTaBeTe narepHus 6ok B ypeaa uro
n3byTanTe AOTONKOBA, Ye OcurypuTen-
HaTa namapuHa ga ce dukcmpa.

=> [losTOpeTe Onepauyusita c BTopus Bas
Ha yeTkara.

YkazaHue
CmMmeHsiime yemkume 8uHaau kamo 080U-
Ka.

Momouy npn Hen3npaBHOCTHU

A\ OnacHocm

lpedu ecuyku detiHocmu o ypeda mod 0a
ce u3kn4u u da ce useadu wericesna.

YpeabT He hyHKLMOHUpaA

=> BknioyeTe Wencerna B enekrpuyeckata
Mpexa.

=>» [lpoBepeTe npeanasnTens Ha crpaga-
Ta.

YeTKkuTe He ce BbPTAT

=> BwbpHeTe npegnasutens 3a 3agBukea-
He Ha YeTkMTe Ha o6cnyXBaLLoTo nore.

= [edekTeH 3b6eH pemMbK, NoTbpceTe
cepBsu3a.

BcmykaTtenHute Typ6uHu He pabo-
TAT

= BbpHeTe npeanasutenvTe 3a BCMyka-
TenHaTa TypbuHa Ha 06CcnyXBaLLoTo
norne.
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Hepoctatb4Ha MOLUHOCT Ha U3-
CMYyKBaHe

=> BbpHeTe npegna3untens 3a BCMyKaTen-

HaTa TypbuHa Ha obcnyxBaLloTo none.
=> [MbnHa untbpHa Topburyka, CBETU UH-
AvKaumaTa nbrHa puntbpHa Topouy-
ka. CMeHeTe punTbpHaTa Topouyka.
[emoHTVpanTe BarnoBeTe Ha YeTkTe
(BxTe "CMsHa Ha BanoBeTe Ha YeTKu-
Te"), nouncTeTe BCMyKaTeNHNSA KaHan
Ha rmaBaTa Ha YeTKWUTe 1 NpoBepeTe
BCMYKaTeMHUS MapKyy.

BbB BCsika cTpaHa BakaT rapaHLUMOHHNUTe
ycrnoBusi, NyGMKyBaHN OT OTopUsMpaHaTa
OT Hac ancTpubyTopcka cdmpma. EBeHTyan-
HUW noBpeau Ha Baluus ypeq we oTcTpaHum
B paMKUTE Ha rapaHLMOHHKS CpoK Geannar-
HO, aKo Ce Kacae 3a Aed)eKT B MaTepuanure
WM Npy NPOU3BOACTBO. B rapaHumoHeH
cnyyai ce oGbpHeTe KbM AUCTpUGYTOpPa
WK Hal-6nmskns 0TopuanpaH CepBu3, KaTo
npeacTaBuTe kacosaTta Genexka.

v

MpuHagnexHocTH n peseps-

HUN 4aCTun

— Morar ga ce usnonseart camo npuHag-
NEXHOCTU N pe3epBHM YacTu, KOUTO ca
no3BsoreHu ot npoussoautens. Opuru-
HanHUTe NPUHAANEXHOCTU N OpUTK-
HanHW pe3epBHM YacTu gasaT
rapaHuus 3a ToBa, ypeabT Aa Moxe Aa
Ce u3nonsea curypHo n 6e3 nospeau.

— Cnucbk Ha Han-4ecTo HeobxoanmMUTe
pe3epBHU YacTu Le HamepuTe B Kpast
Ha ynbTBaHETO 3a ekcnnoaTauus.

— [Opyrn nHdopmaumm 0THOCHO pe3epB-
HWUTE YacTu MOXeTe [a Norny4uTe Ha
www.kaercher.com B obnact Cepsus.

Hdeknapauuna 3a cboTBeT-

ctBue Ha EO

C HacToALWOTOo Aeknapupame, Ye LuuTmpa-
HaTa Nno-4ory mMalluvHa CbOTBETCTBA Mo
KOHLLEMNUMSA 1 KOHCTPYKLMS, KaKTO 1 MO Ha-
YMH Ha NPOW3BOACTBO, NpUnaraH oT Hac,

Ha CbOTBETHUTE OCHOBHW U3NCKBaHWSA 33
TexHnyecka besonacHocT n 6e3BpeHoCT
Ha dupekTtueute Ha EO. Mpu npomeHn Ha
MaluMHaTa, KOUTO He Ca CbINacyBaHu C
Hac, HacTosLWaTa geknapaums ryou sanva-
HOCT.

MpopykT: Mpaxocmykauka 3a paboTa
Ha cyxo
Tun: 1.012-xxx

Hamwupawm npunoxeHue OQUpekTMBU Ha
EO:

2006/42/EO (+2009/127/EO)
2004/108/EO

2011/65/EU

Hamepunu npunoxeHue xapMoHU3upa-
HU CTaHpapTy:

EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

EN 50581

MpunoXxummn HauMOHanHN cTaHgapTn

5.957-930

[MNognucanuTte gencreaTt No Bb3MOXEHNE U
KaTo MbJIHOMOLWHNLUN Ha ynpaBUTEJTHOTO

TANO.
L — @grz(
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

MbIHOMOLLHMK MO AOKYMeHTauusTa:
S. Reiser

Alfred Kaercher GmbH & Co. KG
Alfred-Kaercher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Ten.: +49 7195 14-0

dakc: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2013/09/01
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TexHn4YecKkn gaHHU

EnekTpuyecko 3axpaHBaHe

HanpexeHue oT mpexaTa \% 220-240
\Y, AU: 240
YecTtoTa Hz 1~ 50
CpeaHa KOHCyMUpaHa MOLLHOCT w 1350
MakcumarnHa KoHCyMypaHa MOLLHOCT w 1500
[aHHu 3a Bb3ayxoBAayxBaTens
MowHocT W 2x 570
MollHocT makc. W 2x 650
Bakyym kPa 14,3
KonuuyecTtBo Ha Bb3ayxa n/cek 2x 52
YeTka
MoLuHocT w 373
MolLLHOCT mMakc. w 400
3agBuxBaHe - 3b64aT pembk
Pa6oTHa wupuHa MM 660
[OnameTbp Ha yeTkute MM 100
O6opoTn Ha YeTknTe 1/MyH 1350
Mepku n Terna
BucouunHa MM 1120
LUnpoumHa MM 770
ObmkuHa MM 1270
Ob6eMm punTbpHa TopbUYKa n 35
TunnyHo cobCcTBEHO TErno K 68,5
YcraHoBeHu cTorHocTu cbrnacHo EN 60335-2-69
HvBo Ha 3ByKa L dB(A) 73
HeycTonunsocT K, dB(A) 1
CTolHOCT Ha BUbpaummTe B obnacTrta Ha gnaHta — | Mm/cek? 1,5
pbkaTa
HecurypHoct K m/cek? 0,2
3axpaHBaLy kaben
EU: 8.621-716.0 M 22
GB: 8.621-718.0 M 22
AU: 8.621-717.0 M 22
CN: 8.634-958.0 M 22
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Enne sesadme esmakordset ka-

A sutuselevdttu lugege labi algu-

parane kasutusjuhend, toimige sellele

vastavalt ja hoidke see hilisema kasutami-
se vOi uue omaniku tarbeks alles.

— Enne esmakordset kasutuselevéttu lu-
gege kindlasti ohutusjuhiseid nr. 5.956-
249!

— Kasutusjuhendi ja ohutuseeskirjade ei-
ramine voib pohjustada seadme rikkeid
ja ohtu kasutaja ning teiste isikute
jaoks.

— Transpordil tekkinud vigastuste puhul
teavitage toote miujat.

Keskkonnakaitse

Pakendmaterjalid on taaskasu-
@ tatavad. Palun arge visake pa-
Q‘@ kendeid majapidamisprahi
hulka, vaid suunake need taas-
kasutusse.

Vanad seadmed sisaldavad
taaskasutatavaid materjale, mis
tuleks suunata taaskasutusse.
Patareid, 6li ja muud sarnased
ained ei tohi juda keskkonda.
Seetbttu palume vanad sead-
med likvideerida vastavate ko-
gumissusteemide kaudu.

=g

»

Markusi koostisainete kohta (REACH)

Keskkonnakaitse . ....... ET ...1 Aktuaalse info koostisainete kohta leiate
Kasutusjuhendis olevad sim- aadressilt:
bolid.................. ET A www.kaercher.com/REACH
Sihipdrane kasutamine. . . . ET .. .1 . " o
Seadme elemendid . . . ... ET ...2 KaSUtUSJUhendl_s olevad siim-
Kasutuselevott .. ........ ET ...2 bolid
Késitsemine . ........... ET ...2 /A Oht
Transport .............. ET ...3  Vahetult &hvardava ohu puhul, mis toob
Hoiulepanek............ ET ...3  kaasa raskeid kehavigastusi véi surma.
Korrashoid ja tehnohooldus ET ...3 A Hoiatus
Abi hairete korral .. ... ET ...4  Veimaliku ohtliku olukorra puhul, mis véib
Garantii. ............... ET ...5  péhjustada raskeid kehavigastusi véi sur-
Lisavarustus ja varuosad . . ET ...5 ma.
EU vastavusdeklaratsioon . ET ...5 Ettevaatust
Tehnilised andmed. ... . ... ET ...6  Veimaliku ohtliku olukorra puhul, mis véib
pbhjustada kergeid vigastusi véi materiaal-
set kahju.
Sihiparane kasutamine

— Masin on ette nahtud pérandapindade
kuivpuhastamiseks.

— Kaesolev seade sobib professionaal-
seks kasutuseks, nt hotellides, kooli-
des, haiglates, vabrikutes, poodides,
biiroodes ja rendifirmades.

ET -1



Seadme elemendid Kasutuselevott

107 5 G
At/

B

\ P— | Filtrikoti kohalepanek
11 | — .

\.— -
) Gﬁf’\" —8 = Avage filtrikambri kaas.

[a:22

0 Tais filtrikoti naidik

Reguleeritav tbukesang
Kaablihoidik
P&oratav kaablihoidik

Sailituspesa => Likake filtrikott ava Ghendustutsi poole

Toukesanga fikseering korvi.

Filtrikambri kaas

Imivooliku liigmik (lisavarutsusse kuulu- > Sulgege filtrikambri kaas.

=> Likake filtrikoti ava Ule Ghendustutside.

va imikomplekti joaks) Kasitsemine

Harja ajami kaitse
Imiturbiini kaitse Kaabli sailitamine ja vdljavotmine

= Mahkige seadme toitekaabel imber

Seadme lilit . kaablihoidiku.
Seadme lliti asend VALJAS 2 Keerake kaablihoidikut ja vétke toite-
Seadme liliti asend SEES kaabel ara.

Varvitde tahendus Téukesanga reguleerimine
Puhastusprotsessi juhtelemendid on = Keerake tdukesanga fikseering valja,
kollased. reguleerige tdukesanga kdrgus sobi-
Hoolduse ja teeninduse juhtelemendid vaks ja sulgege fikseering uuesti.
on helehallid.

ET -2
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Imemine

= Koguge enne imemist kokku jdAme mus-
tus nagu papptassid, -taldrikud, né6rid
jms esemed.

= Torgake vdrgupistik seinakontakti.

= Seadke seadmeliiliti asendisse
“SEES”.

=>» Sditke puhastatav pind médduka Uhtla-
se kiirusega 1abi.

= Tugevalt maardunud kohtadest tuleb
mitu korda voi aeglaselt Ule soita.

Ettevaatust

Pérandakatte vigastamise oht. Arge kiéita-

ge seadet (ihel kohal.

=>» Kuna harjad on paigutatud ihele poole,
saab parema poolega kuni servani pu-
hastada.

=> Kui pdleb tais filtrikoti margutuli, tuleb
seadmeluliti valja lulitada ja filtrikott ara
vahetada.

Ettevaatust

Vigastusoht! Transportimisel jélgige sead-

me kaalu.

=>» Sdidukites transportimisel fikseerige
seade vastavalt kehtivatele maarustele
libisemise ja Umbermineku vastu.

Hoiulepanek

Ettevaatust

Vigastusoht! Ladustamisel jélgige seadme
kaalu.

Seda seadet tohib ladustada ainult siseruu-
mides.

Korrashoid ja tehnohooldus

A ont

Enne kéiki téid seadme juures tuleb seade
vélja llilitada ja pistik seinakontaktist vélja
tbmmata.

Hooldusvilp

lga paev

Raputage filtrikoti sisu vajadusel alla.
Kontrollige toitekaablit vigastuste osas.
Vahetage defektne toitekaabel valja.
Puhastage seadme alakiilge.
Eemaldage kiud, karvad ja n66rid harja-
valtsidelt.

Kontrollige tihendeid ja puhastage neid,
asendage defektsed tihendid.

v oYy VY

Kord néadalas

=> Puhastage harjad ja kontrollige kulu-
mist.
Harjad on kulunud, kui harjastel on
sama pikkus nagu kollastel indikaator-
harjastel.

Kord kuus

=> Puhastage filtrikambri p&hjas olevat
mootori kaitsefiltrit ja kontrollige, kas
see ei ole vigastatud.

Kord poole aasta tagant

= Monteerige rattad maha, puhastage tel-
gi ja maarige kokku &hukese kihi sili-
koonmaardega.

Filtrikoti vahetamine

=> Avage filtrikambri kaas.

= Tdommake filtrikott Ghentustutsilt maha
ja eemaldage seadmest.

=> Paigaldage uus filtrikott (vt ,Filtrikoti
paigaldamine®).



Harjavaltside véljavahetamine

= Tdédmmake vorgupistik seinakontaktist
valja.

= Kallutage seadet taha ja langetage t6u-
kesangale.

b i/

1 Kinnitusplaat

2 Laagripukk

3 Harjavalts

4 Haarajatihvt

=>» Painutage kinnitusplaati vélja ja tdmma-
ke laagripukk suunaga alla valja.

= Tdmmake harjavalts haarajalt maha ja
votke valja.

= Tdémmake laagripukk harjalt maha.

Mérkus

Eesmine ja tagumine harjavalts on erine-

vad. Parima puhastustulemuse saamiseks

peavad harjad olema 6igesti paigaldatud.

Seadme alakiiljel on &ra néidatud ige pai-

galdus:
Esitatud osade numbrid (PN) on pandud
harjavaltside haarajakdiiljele.

Brush P/N: 8.621-611.0
I —]

I <

—

N«

— —~
Brush P/N: 8.621-612.0

=>» Torgake laagripukk uuele harjavaltsile.
=>» Torgake harjavalts haarajale ja keera-
>

ke, kuni haarajatihvt fikseerub harja.
Pange laagripukk seadmesse ja likake
nii kaugele, kuni kinnitusplaat asendis-
se fikseerub.

=> Korrake protsessi teise harjavaltsiga.
Mérkus
Vahetage harjad alati paariviisil vélja.

Abi hairete korral

A ont

Enne kéiki téid seadme juures tuleb seade
vélja lilitada ja pistik seinakontaktist vélja
témmata.

Seade ei toota

= Uhendadage vargupistik.
= Kontrollige hoone kaitset.
Harjad ei p6orle
=>» Lahtestage harjaajami kaitse juhtpa-
neelil.
= Hammasrihm defektne, pd6érduge klien-
diteenindusse.

Imiturbiinid ei to6ta
=>» Lahtestage imiturbiini kaitsmed juhtpa-
neelil.
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Ebapiisav imivoimsus

= Lahtestage imiturbiini kaitse juhtpanee-
lil.

=> Filtrikott tais, pdleb tais filtrikoti naidik.
Vahetage filtrikott valja.

= Monteerige harjavaltsid maha (vt ,Har-
javaltside vahetamine®), puhastage
harjapea imikanalit ja kontrollige imi-
voolikut.

Igas riigis kehtivad meie volitatud miud-
giesindaja antud garantiitingimused. Sead-
mel esinevad rikked kdrvaldame
garantiiajal tasuta, kui pdhjuseks on mater-
jali- voi valmistusviga. Garantiijuhtumi kor-
ral palume pé6rduda miija voi lahima
volitatud klienditeenistuse poole, esitades
ostu tdendava dokumendi.

Lisavarustus ja varuosad

— Kasutada tohib ainult tarvikuid ja varu-
osi, mida tootja aktsepteerib. Originaal-
tarvikud ja -varuosad annavad teile
garantii, et seadmega on véimalik t66-
tada turvaliselt ja tdrgeteta.

— Valiku kdige sagedamini vajamineva-
test varuosadest leiate te kasutusjuhen-
di Idpust.

— Taiendavat infot varuosade kohta leiate
aadressilt www.kaercher.com Idigust
Service.

EU vastavusdeklaratsioon

Kaesolevaga kinnitame, et allpool kirjelda-
tud seade vastab meie poolt turule toodud
mudelina oma kontseptsioonilt ja konstrukt-
sioonilt EU direktiivide asjakohastele p&hi-
listele ohutus- ja tervisekaitsendetele.
Meiega kooskdlastamata muudatuste tege-
mise korral seadme juures kaotab kaesolev
deklaratsioon kehtivuse.

Toode: Kuivimur

Tiup: 1.012-xxx

Asjakohased EU direktiivid:
2006/42/EU (+2009/127/EU)
2004/108/EU

2011/65/EU

Kohaldatud iihtlustatud standardid:
EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

EN 50581

Kohaldatud riiklikud standardid

5.957-930

Allakirjutanud toimivad juhatuse korraldu-
sel ja volitusel.
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.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

dokumentatsiooni eest vastutav isik:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel: +49 7195 14-0

Faks: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2013/09/01



Tehnilised andmed

Elektrilihendus

Voérgupinge \% 220-240
\% AU: 240
Sagedus Hz 1~ 50
Keskmine voimsustarbimine W 1350
Maksimaalne voolutarbimine W 1500
Ventilaatori andmed
Voimsus W 2x 570
V&imsus maks. W 2x 650
Alaréhk kPa 14,3
Ohukogus I/s 2x 52
Hari
Véimsus w 373
Voimsus maks. W 400
Ajam -- Hammasrihm
Todlaius mm 660
Harja 1&8bimdét mm 100
Harjade p6drlemisarv 1/min 1350
Mo6tmed ja kaalud
Kdrgus mm 1120
Laius mm 770
Pikkus mm 1270
Filtrikoti maht | 35
Tadpiline tdémass kg 68,5
Tuvastatud vaartused vastavalt standardile EN 60335-2-69
Helirdhu tase L dB (A) 73
Ebakindlus K, dB (A) 1
Kéate/kasivarte vibratsioonivaartus m/s? 1,5
Ebakindlus K m/s? 0,2
Vorgukaabel
EU: 8.621-716.0 m 22
GB: 8.621-718.0 m 22
AU: 8.621-717.0 m 22
CN: 8.634-958.0 m 22
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Pirms ierices pirmas lietoSanas
AN P

izlasiet instrukcijas originalvalo-
da, rikojieties saskana ar noradijumiem
taja un uzglab3jjiet to vélakai izmantoSanai
vai turpmakiem lietotajiem.
— Pirms pirmas lietoSanas obligati izlastt
noradijumus par droStbu Nr. 5.956-249!
— Janetiek ievérota lietoSanas instrukcija
un droSibas noradijumi, aparata var
rasties bojajumi, apdraudot aparata lie-
totaja un citu personu droSibu.
— Par transportéSanas bojajumiem neka-
véjoties zinojiet tirgotajam.

Satura raditajs

Vides aizsardziba. ... .... Lv ...A1
LietoSanas instrukcija izmanto-

tie simboli.............. Lv ..A1
Noteikumiem atbilstoSa lietoSa-

NA. e Lv .. .1
Aparataelementi . ....... Lv ...2
Ekspluatacijas uzsaksana . Lv ...2
Apkalpo$ana ........... Lv ...2
TransportéSana ......... Lv ...3
GlabaSana ............. Lv ...3
Kop$ana un tehniska apkope LV ...3

Palidziba darbibas traucéjumu

gadijjuma .............. Lv ...4
Garantija. . ............. Lv ...5
Piederumi un rezerves dalas LV ...5
EK Atbilstibas deklaracija. . Lv ...5
Tehniskiedati ... ........ LV .6

Vides aizsardziba

lepakojuma materiali ir atkartoti
@ parstradajami. Ladzu, neizme-
%8 tiet iepakojumu kopa ar maj-
saimniecibas atkritumiem, bet
nogadajiet to vieta, kur tiek veik-
ta atkritumu otrreizéja parstra-
de.

Nolietotas ierices satur noderi-
gus materialus, kurus iespé-
‘ jams parstradat un izmantot

O\ | atkartoti. Baterijas, ella un tamli-
dzigas vielas nedrikst noklat ap-
karteja vide. Tadé| ludzam
utilizét vecas ierices ar atbilsto-
Su atkritumu savakSanas siste-
mu starpniecibu.
Informacija par sastavdalam (REACH)
Aktualo informaciju par sastavdalam atra-
disiet:
www.kaercher.com/REACH

LietoSanas instrukcija izman-
totie simboli

A\ Bistami

Norada uz tiesam draudosam briesmam,
kuras rada smagus kermena ievainojumus
vai izraisa navi.

A\ Bridinajums

Norada uz iespéjami bistamu situaciju,
kura var radit smagus kermena ievainoju-
mus vai izraisit navi.

Uzmanibu

Norada uz iespéjami bistamu situaciju,
kura var radit vieglus ievainojumus vai ma-
teridlos zaudégjumus.

Noteikumiem atbilstosa lieto-
Sana

— Aparats ir paredzéts gridas virsmu sau-
sai tirisanai.

Sis aparats ir piemérots profesionalai
lietoSanai, pieméram, viesnicas, sko-
las, slimnicas, fabrikas, veikalos, biro-
jos un iznomasanas uznémumos.
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Aparata elementi Ekspluatacijas uzsaksana

— Filtra maisina ielikSana

) F

B
11‘/

T [ —8 => Atveriet filtra kameras vaku.
i
| PEET

107 5 G
At/

StumsSanas rokturis, reguléjams
Kabela turétajs

1

2

3 Kabela turétajs, grozams

4 Nodalijums glabaganai => lebidiet filtra maisinu ar atvérumu pret
5

6

7

savienojuma uzmavu iek$a trauka.
=>» Uzbidiet filtra maisina atvérumu pari

SidkSanas $|atenes pieslégums (opcio- pllesleg_;unjcaurulel. _
nalam stk&anas komplektam) => Aizveriet filtra kameras vaku.

Suku piedzinas dro$inatajs Apkalposana

8
9 SuiksSanas turbinas drosinatajs
1
1

Stums$anas roktura fiksators
Filtra kameras vaks

0 Indikacija "Pilns filtra maisins" Kabela uzglabasana un iznemsana
1 Aparata slédzis = Aptiniet aparata tikla kabeli ap trTs ka-
Aparata slédzis pozicija 1ZSL. bela turétajiem.
B Aparéata slédzis pozicija IESL. 2 Iztiniet visu tikla kabeli, pagrieZot gro-
Krasu markéjums zamo kabela turétaju.
- Tiri$anas procesa vadibas elementi ir Stumsanas roktura regulacija
dzelteni. = Pabidiet stumsanas roktura fiksatoru uz
— Apkopes un servisa vadibas elementi ir aru, noreguléjiet vajadzigo roktura aug-
gaisi peléki. stumu un atkal saslédziet fiksatoru.
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SukSana

7

Pirms stkSanas savaciet lielakus netr-

rumus, k&, pieméram, papira glazes,

papira 8kivjus, auklas un tml. priekSme-

tus.

lespraudiet kontaktdakSu kontakligzda.

Aparata slédzi parslédziet uz ,IESL.“

Brauciet pa tirramo virsmu ar piemérotu,

vienmérigu atrumu.

Ja netiriba ir liela, parbrauciet virsmai

pari vairakkart vai lenam.

Uzmanibu

Gridas virsmas bojasanas briesmas. Uz-

reiz nedarbiniet aparatu.

=>» Pateicoties tam, ka sukas ir izvietotas
viena pusé, labaja pusé var tirit [1dz pat
malai.

= Jadegindikacija, kas norada, ka ir pilns

filtra maisins, izslédziet aparata slédzi

un nomainiet filtra maisinu.

Transportésana

Uzmanibu

Savaino$anas un bojajumu risks! Trans-

portéjot nemiet véra aparata svaru.

=>» Transportéjot automasina, saskana ar
spéka esosajam direktivam nodrosiniet
aparatu pret izslldéSanu un apgasanos.

Glabasana

Uzmanibu

Savaino$anas un bojajumu risks! Uzglaba-
jot nemiet véra aparata svaru.

So aparatu drikst uzglabat tikai iekstelpas.

v vy

Kopsana un tehniska apkope

A\ Bistami

Pirms visiem darbiem ar ierici, izslédziet ie-
rici un atvienagjiet tikla kontaktdaksSu.

Apkopes veikSanas intervali
Reizi diena
= Vajadzibas gadijuma sakratiet filtra
maisina saturu uz leju.
Parbauditt elektrotikla kabeli uz bojaju-
miem. Nomaintt defektivu kabeli.
Notiriet aparata apak3pusi.
Iznemiet no suku veltniSiem Skiedras,
matus un auklas.

Parbaudiet un notiriet blives, nomainiet
bojatas blives.

Ik nedélu

=> Iztiriet sukas un parbaudiet, vai tas nav
nolietojusas.
Sukas ir nodilusas, ja sari ir vienada ga-
ruma ar dzeltenajiem indikatoru sariem.

>
>
>
>

Reizi ménesi

=> Iztiriet motora aizsardfiltru filtra kame-
ras lejasdala un parbaudiet, vai tas nav
bojats.

Reizi pusgada

= Demontéjiet ritenus, notiriet asis un pla-
na karta iesméréjiet ar silikona smérvie-
lu.

Filtra maisina nomaina

=> Atveriet filtra kameras vaku.

=>» Nonemiet filtra maisinu no savienojuma
uzmavas un iznemiet no aparata.

=> levietojiet jaunu filtra maisinu (skat.
"Filtra maisina ielik8ana").



Suku veltniSu nomaina

=> Atvienojiet kontaktdakSu no kontaktligz-
das.

=> Sagaziet aparatu atpakal un nolieciet
uz bidama roktura.

DroSibas plaksne

Gultna bloks

Sukas veltnitis

Turétaja tapa

Palieciet droSibas plaksni uz arpusi un
izvelciet gultna bloku virziena uz leju.
Nonemiet suku veltntti no turétaja un iz-
nemiet ara.

Nonemiet no sukas gultna bloku.
Piezime

Priek$€jais un aizmuguréjais sukas veltni-
tis atSkiras. Lai saglabatu labako tirisanas
rezultatu, sukas jaiemonté pareizi. Pareiza
montaza ir noradita aparata apakSpuseé:
Noradrtie detalu numuri (PN) ir attéloti uz
Suku veltniSiem turétaja pusé.

v o RN

LV -4

Brush P/N: 8.621-611.0
—]

I~
N | <
= —
T ~
Brush P/N: 8.621-612.0
=> Uzlieciet gultna bloku uz jauna suku
veltnia.
= Uzlieciet suku veltntti uz turétaja un pa-
grieziet, I1dz turétaja tapa nofikséjas su-
ka.
=> levietojiet gultna bloku aparata un iebi-
diet tik talu, ITdz nofikséjas droSibas
plaksne.

= Atkartojiet So procesu ar otru suku velt-
ntti.

Piezime
Nomainiet sukas vienmér pa pariem.

Palidziba darbibas traucéju-

mu gadijuma

A\ Bistami
Pirms visiem darbiem ar ierici, izslédziet ie-
rici un atvienaojiet tikla kontaktdakSu.

Aparats nedarbojas
=> Pievienojiet kontaktspraudni kontakt-
ligzdai.
=>» Parbaudiet €kas droSinatajus.

Sukas negriezas

=> Atjaunojiet suku piedzinas drosinataju
vadibas pultr.

=> Bojata zobsiksna, uzmeklégjiet klientu
dienestu.

Nedarbojas suksanas turbinas

=> Atjaunojiet sikSanas turbinas drosSina-
tajus vadibas pultr.
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NepietiekoSa sukSanas jauda

=> Atjaunojiet sikSanas turbinas droSina-
taju vadibas pulti.

=> Pilns filtra maisin$, deg indikacija "Pilns
filtra maisins". Nomainiet filtra maisinu.

= Demontgjiet suku veltniSus (skat. "Suku
veltniSu nomaina"), iztiriet sikS§anas
kanalu suku galvina un parbaudiet suk-
Sanas $|dteni.

Katra valstT ir spéka misu uznémuma atbil-
digas sabiedribas izdotie garantijas nosa-
cijumi. Garantijas termina ietvaros
iespéjamos Jusu iekartas darbibas trauce-
jumus més novérsisim bez maksas, ja to
célonis ir materidla vai razoSanas defekts.
Garantijas remonta nepiecieSamibas gadi-
juma ar pirkumu apliecinoSu dokumentu
griezieties pie tirgotaja vai tuvakaja pilnva-
rotaja klientu apkalpo8anas dienesta.

Piederumi un rezerves dalas

— Drikst izmantot tikai razotajfirmas atlau-
tos piederumus un rezerves dalas. Ori-
ginalie piederumu un originalas
rezerves dalas garanté to, ka aparatu
var ekspluatét drosi un bez traucéju-
miem.

— Visbiezak pieprasrto rezerves dalu klas-

tu JUs atradisiet lietoSanas rokasgra-

matas gala.

Turpmako informaciju par rezerves da-

lam Jias sanemsiet saita www.kaerc-

her.com, sadala Service.

EK Atbilstibas deklaracija

Ar S0 més pazinojam, ka turpmak minéta
iekarta, pamatojoties uz tas konstrukciju un
izgatavoSanas veidu, ka art misu apgrozi-
ba laistaja izpildijuma atbilst ES direktivu
attiecigajam galvenajam droSibas un vese-
[Tbas aizsardzibas prasibam. lekarta izda-
rot ar mums nesaskanotas izmainas, Sis
pazinojums zaudé savu spéku.

Produkts:  Putek|u slcéjs sausajai tiri-
Sanai
Tips: 1.012-xxx

Attiecigas ES direktivas:

2006/42/EK (+2009/127/EK)
2004/108/EK

2011/65/EU

Piemérotas harmonizétas normas:
EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3—-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

EN 50581

Izmantotie valsts standarti:

5.957-930

Apaksa parakstijusas personas rikojas uz-
némuma vadibas uzdevuma un péc tas
pilnvarojuma.

%D\s/ W/ fesec

~H. Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Par dokumentaciju sastadisanu atbildiga
persona:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Talr.: +49 7195 14-0

Fakss: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2013/09/01
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Tehniskie dati

Elektropadeve

BaroSanas tikla spriegums \% 220-240
\Y, AU: 240
Frekvence Hz 1~ 50
Vidéja uznemsanas jauda W 1350
Maksimalais jaudas patérins w 1500
Kompresora dati
Jauda w 2x 570
Maks. jauda W 2x 650
Zemspiediens kPa 14,3
Gaisa daudzums I/s 2x 52
Suka
Jauda w 373
Maks. jauda w 400
Piedzina - Zobsiksna
Darba platums mm 660
Suku diametrs mm 100
Sukas apgriezienu skaits 1/min 1350
Izmeéri un svars
Augstums mm 1120
Platums mm 770
Garums mm 1270
Filtra maisina tilpums | 35
Tipiska darba masa kg 68,5
Saskana ar EN 60335-2-69 aprékinatas vértibas.
Skanas spiediena limenis L, dB(A) 73
Nenoteiktiba K5 dB(A) 1
Plaukstas-rokas vibracijas lielums m/s? 1,5
Nenoteiktiba K m/s? 0,2
Tikla kabelis
EU: 8.621-716.0 m 22
GB: 8.621-718.0 m 22
AU: 8.621-717.0 m 22
CN: 8.634-958.0 m 22
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Prie$ pirma kartg pradedant
A

naudotis prietaisu, batina ati-
dziai perskaityti originalig instrukcija, ja va-
dovautis ir saugoti, kad ja galima bty
naudotis véliau arba perduoti naujam savi-
ninkui.

— Pries pirmajj naudojima, batinai per-
skaitykite saugos nurodymus Nr. 5.956-
249!

— Nesilaikant naudojimo instrukcijos ir
saugos nurodymy galima sugadinti
prietaisg ar sukelti pavojy naudotojui ir
kitiems asmenims.

— Pastebéje transportavimo metu apga-
dintas detales, informuokite tiekéja.

Aplinkos apsauga. . ... ... LT .. A1
Naudojimo instrukcijoje naudo-

jami simboliai . . ......... LT .. A1
Naudojimas pagal paskirtj . LT .. .1
Prietaisodalys .......... LT ...2
Naudojimo pradzia. . ... .. LT ...2
Valdymas . ............. LT ...2
Transportavimas. . ....... LT ...3
Laikymas .............. LT ...3
Priezidra ir aptarnavimas . . LT ...3
Pagalba gedimy atveju. . . . LT ...4
Garantija. .............. LT ...5
Priedai ir atsarginés dalys . LT ...5
EB atitikties deklaracija . . . LT ...5
Techniniai duomenys . . . .. LT .6

Aplinkos apsauga

Pakuotés medziagos gali bati
@ perdirbamos. NeiSmeskite pa-
%@ kuociy kartu su buitinémis atlie-
komis, bet atiduokite jas
perdirbti.

Naudoty prietaisy sudétyje yra
vertingy, antriniam Zaliavy per-
‘ dirbimui tinkamy medziagu, to-
O\ |dél jie turéty bati atiduoti
perdirbimo jmonéms. Akumulia-
toriai, alyvos ir panasios me-
dziagos neturéty patekti |
aplinka. Todél naudotus prietai-
sus Salinkite pagal atitinkamag
antriniy Zaliavy surinkimo siste-
ma.
Nurodymai apie sudedamasias medzia-
gas (REACH)
Aktualig informacijg apie sudedamasias
dalis rasite adresu:
www.kaercher.com/REACH

Naudojimo instrukcijoje nau-

dojami simboliai

A Pavojus

Zymi gresiantj tiesioginj pavojy, galintj su-
kelti sunkius suZalojimus arba mirtj.

A\ |spéjimas

Zymi galimg pavojy, galintj sukelti sunkius
suzalojimus arba mirtj.

Atsargiai

Zymi galima pavojy, galintj sukelti lengvus
suzZalojimus arba materialinius nuostolius.

Naudojimas pagal paskirtj

— Prietaisas skirtas sausam grindy valy-
mui.

— Sis prietaisas yra tinkamas pramoni-
niam naudojimui, pvz., vieSbuciuose,
mokyklose, ligoninése, fabrikuose, par-
duotuvése, biuruose ir nuomos punk-
tuose.
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Prietaiso dalys Naudojimo pradzia

Filtro maiselio jdéjimas

B ‘
tl = G

— 15951
o \
'j\;

= Atverkite filtro kameros dangt;.

o]l s Ca
A

Reguliuojama stimimo rankena

Kabelio laikiklis

Sukamas kabelio laikiklis

Déklas => |dékite filtro maiSelj | déze taip, kad jo

Stamimo rankenos fiksatorius anga bty nukreipta  prijungiamaji

Filtro kameros dangtis Vavadl' o e N

Siurbimo Zarnos jungtis (pasirenka- =>» UZmaukite filtro maiSelio angg ant mo-
VOS.

mam siurbimo rinkiniui)

= " - = Uzverkite filtro kameros dangt;.
Sepecio pavaros saugiklis

Siurblio turbinos saugiklis Valdymas

0 Filtro maiSelio uZsipildymo indikatorius

Prietaiso jungiklis Kabelio laikymas ir iSémimas
Prietaiso jungiklio padétis ISJUNGTA = Suvyniokite prietaiso maitinimo kabelj
Prietaiso jungiklio padétis [JUNGTA apie laikiklj.

Spalvinis zenklinimas > E:E;I':ite kabelio laikiklj ir iSimkite visg
Valymo proceso valdymo elementai yra . ' .
geltonos spalvos. Stumiamosios rankenos nustaty-
Techninés prieZidros valdymo elemen- mas
tai yra Sviesiai pilkos spalvos. = Stiimimo rankenos fiksatoriy paverskite

j iSore, nustatykite norima jos aukstj ir
vél u-spauskite fiksatoriy.
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Siurbimas

7

Prie$ siurbdami surinkite stambius ne-

Svarumus, pavyzdziui, popierinius puo-

delius bei lékStes, virves ir panasius

daiktus.

|kiSkite prietaiso kiStukg j rozete.

Prietaiso jungiklj nustatykite | padétj

IJJUNGTA.

Pervaziuokite per valoma pavirsiy tin-

kamu ir tolygiu greiciu.

Stipriai uzterstas vietas pervaziuokite

kelis kartus arba i$ léto.

Atsargiai

Pavojus paZeisti grindy pavirsiy. Su prietai-

su negalima dirbti vienoje vietoje.

= Kadangi Sepeciai yra vienpusiai, deSi-
nigja puse galite valyti iki pat krasto.

=> Jei Ziba filtro maiselio uZsipildymo indi-

katorius, iSjunkite prietaisa ir pakeiskite

filtro maiSelj.

Transportavimas

Atsargiai

Suzalojimy ir paZeidimy pavojus! Transpor-

tuojant prietaisa, reikia atsizvelgti j jo svorj.

=>» Transportuojant jrenginj transporto
priemonese, jj reikia uzfiksuoti pagal
galiojancius reglamentus, kad neslysty,
ir neapvirsty.

Atsargiai

Suzalojimy ir pazeidimy pavojus! Pastatant
laikyti prietaisa, reikia atsizvelgti j prietaiso
svorj.

8| prietaisg galima laikyti tik patalpose.

L 20

Priezilira ir aptarnavimas

A Pavojus

Prie$ visus prietaiso priezitros darbus is-
Jjunkite prietaisg ir iStraukite elektros laido
kiStuka is tinklo lizdo.

Prieziiros intervalai

Kasdien

=> Jei reikia, apverskite filtro maiselj ir is-
purtykite jo turinj.

=>» Patikrinkite, ar nepazeistas maitinimo

kabelis. Pakeiskite pazeista maitinimo

kabeli.

Nuvalykite apatine prietaiso puse.

Nuo Sepecio veleno pasalinkite pluosta,

plaukus ir sidlus.

Patikrinkite ir nuvalykite tarpiklius, o pa-

zeistus - pakeiskite.

vV

Kas savaite

=> |8valykite Sepecius ir patikrinkite, ar jie
nenusidévéje.
Sepedio $eriai yra nusidévéje, jei jy ilgis
toks pat kaip geltony kontroliniy Seriy.

Kas ménesj

=>» |Svalykite apsauginj variklio filtra, esantj
filtro kameros apacioje, ir patikrinkite, ar
jis nepazeistas.

Kas puse mety

=>» |Sardykite ratus, nuvalykite aSis ir len-
gvai patepkite jas tirStuoju silikoniniu te-
palu.

Filtro maiselio keitimas

=> Atverkite filtro kameros dangtj.

=> Nutraukite filtro maiSelj nuo prijungia-
mojo vamzdzio ir pasalinkite jj i$ prietai-
SO.

= |dékite nauja filtro maiselj (zr. ,Filtro
maiSelio jdéjimas®).



Sepeéiy volo keitimas
=> IStraukite prietaiso kiStuka iS kiStukinio
lizdo.

=> Palenkite prietaisg atgal ir padékite ant
stimimo rankenos.

b i/

1 Apsauginé skarda

2 Guoliy blokas

3 Sepesio velenas

4 Laikiklio kaistis

= Apsaugine skarda palenkite j iSore ir i$-
traukite Zemyn guoliy bloka.

= Sepedio veleng nutraukite nuo laikiklio
ir iSimkite.

=> Nutraukite nuo Sepecio guoliy bloka.

Pastaba

Priekinis ir galinis Sepeciy velenai yra skir-

tingi. Norédami valyti optimaliai, tinkamai

sumontuokite Sepecius. Kaip montuoti, pa-

rodyta prietaiso apacioje:

Daliy numeriai (PN) nurodyti $epecio vele-

no laikiklio puséje.

Brush P/N: 8.621-611.0

/l A%
ST«

Brush P/N: 8.621-612.0

=>» Guoliy blokg uzmaukite ant naujo Sepe-
¢io veleno.

> Sepesio veleng uzmaukite ant laikiklio ir
pasukite, kol laikiklio kaistis uzsifiksuos
Sepetyje.

= Guoliy bloka jstatykite j prietaisa ir
stumkite tiek, kad uzsifiksuoty apsaugi-
né skarda.

=>» Ta patj pakartokite su antru Sepecio ve-
lenu.

Pastaba

Keiskite i$ karto abu Sepecius.

Pagalba gedimy atveju

A Pavojus

Prie§ visus prietaiso prieZidros darbus i$-
junkite prietaisg ir iStraukite elektros laido
kistuka is tinklo lizdo.

Prietaisas neveikia
=> |kiSkite elektros laido kistuka.
=>» Patikrinkite pastato saugiklius.

Nesisuka Sepeciai

=> Atstatykite Sepecio pavaros saugiklj
valdymo lauke.

=>» PaZeistas dantytajj dirza, kreipkités j kli-
enty aptarnavimo tarnyba.

Neveikia siurbimo turbinos

=> Atstatykite siurbimo turbinos saugiklius
valdymo lauke.
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Nepakankama siurbimo galia

=> Atstatykite siurbimo turbinos saugiklj
valdymo lauke.

= Uzpildytas filtro maiSelis, ziba filtro mai-

Selio uzpildymo indikatorius. Pakeiskite

filtro maiSelj.

ISmontuokite $epedio veleng (Zr. ,Sepe-

¢io veleno keitimas®), iSvalykite Sepecio

galvos siurbimo kanalg ir patikrinkite si-

urbimo zarna.

Kiekvienoje Salyje galioja masy jgalioty
pardaveéjy nustatytos garantijos salygos.
Galimus prietaiso gedimus garantijos galio-
jimo laikotarpiu pasalinsime nemokamai,
jei tokiy gedimy priezastis buvo netinka-
mos medziagos ar gamybos defektai. Dél
garantiniy gedimy Salinimo kreipkités |
savo pardaveéjg arba artimiausia klienty ap-
tarnavimo tarnybg pateikdami pirkima pa-
tvirtinantj kasos kvita.

Priedai ir atsarginés dalys

— Leidziama naudoti tik gamintojo patvir-
tintus priedus ir atsargines dalis. Origi-
naliy priedy ir atsarginiy daliy
naudojimas uztikrina saugu, be gedimy,
prietaiso funkcionavima.

Dazniausia naudojamy atsarginiy daliy
sgrasas pateiktas naudojimo instrukci-
jos pabaigoje.

Informacijos apie atsargines dalis galite
rasti interneto svetainés www.kaer-
cher.com dalyje ,Service*.

v

EB atitikties deklaracija

Siuo pareigkiame, kad toliau aprasyto apa-
rato bréziniai ir konstrukcija bei masy j rinkg
iSleistas modelis atitinka pagrindinius EB
direktyvy saugumo ir sveikatos apsaugos
reikalavimus. Jei masinos modelis keicia-
mas su mumis nepasitarus, 8i deklaracija
nebegalioja.

Gaminys: Sauso valymo siurblys
Tipas: 1.012-xxx

Specialios EB direktyvos:
2006/42/EB (+2009/127/EB)
2004/108/EB

2011/65/EU

Taikomi darnieji standartai:

EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

EN 50581

Taikomi nacionaliniai standartai:

5.957-930

PasiraSantys asmenys yra jgalioti parduo-
tuvés vadovybeés.

W s

S. Reiser
Head of Approbation

Dokumentacijg tvarkyti jgaliotas asmuo:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Faksas: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2013/09/01



Techniniai duomenys

Elektros jranga

Tinklo jtampa \% 220-240
\Y, AU: 240
Daznis Hz 1~ 50
Vidutinis galingumas W 1350
Didziausia imamaoiji galia w 1500
Orpités duomenys
Galia w 2x 570
DidZiausia galia W 2x 650
Subatmosferinis slégis kPa 14,3
Oro kiekis I/s 2x 52
Sepetys
Galia w 373
Didziausia galia w 400
Pavara -- Dantytasis dirZelis
Darbinis plotis mm 660
Sepegtiy skersmuo mm 100
Sepedio sikiy skaigius 1/min 1350
Matmenys ir masé
Aukstis mm 1120
Plotis mm 770
ligis mm 1270
Filtro maiselio talpa | 35
Tipiné eksploataciné masé kg 68,5
Nustatytos vertés pagal EN 60335-2-69
Garso slégio lygis L, dB(A) 73
NeapibreZtis K, dB(A) 1
Delno/rankos vibracijos poveikis m/s? 1,5
Nesaugumas K m/s? 0,2
Maitinimo kabelis
EU: 8.621-716.0 m 22
GB: 8.621-718.0 m 22
AU: 8.621-717.0 m 22
CN: 8.634-958.0 m 22
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A Mepen nepLumm 3acToCyBaHHAM

==l BaLLOro NPUCTPOI NpoYnTanTe
LItO0 OpuriHanbHy IHCTPYKLO 3
eKkcnnyaTadii, nicna uboro givte
Bi4NoOBiAHO Hel Ta 36epexiThb ii Ana
noAanbLUIoro KOpMCTyBaHHsA abo aAnsi
HaCTYNHOro BriacHuKa.

— lMepepn nepLUInM BUKOPUCTaAHHAM Ha
BUPOOHULTBI 0G0OB’A3KOBO NpoynTanTe
BKa3iBKM 3 TexHiku 6e3nekn Ne 5.956-
249.

— HecnigyBaHHs iHCTPYKUT 3
ekcnnyaTauii Ta 6polypi 3 npasun
6e3nekn Moxe Npu3BecTy o
NOLUKOXKEHHS MPUCTPOIO Ta Hebeanekn
058 KopucTyBa4a Ta iHWKuX nogen.

—  SAKWO BUHMKAIOTb OLUKOOXKEHHS NpK
TPaHCNOPTYBaHHI, HEranHo NoBigomMTe
npo ue npoaasus.

3axnCT HaBKOSULLIHBOTO

3axucT HaBKONMULIHLOIO

cepegoBulla

Martepianu ynakosku
nigaarTbea nepepobui ons
%@ NMOBTOPHOIO BMKOPUCTAHHSI.
Byab nacka, He BukuganTe
nakyBanbHi MaTepianu pa3om i3
JOoMalLLHiM CMITTSM, BigaanTe ix
ONsi Ha nepepobKy.
Crapi npucTpoi MicTATb LiHHI

A .

v‘ marepiany, Lo MOXyTb

»‘ BUKOPUCTOBYBATUCS MOBTOPHO.
@),

Bartapei, macTnno ta cxoxi
mMaTepiany He NOBUHHI
NoTPanuTN y HaBKOSULLHE
cepeposuile. Tomy, 6yab
nacka, ytunisynte crapi
NPUCTPOI 3a AOMNOMOroH
crieyjianbH1X cuctem 36opy
CMITTS.

IHCTpYKLUIi i3 3acTOCyBaHHA

gir;iﬂo;ri?é;u;n& """" 3E ’ 1 koMnoHeHTiB (REACH)

"""" o AKTyanbHi BigOMOCTi PO KOMMOHEHTU
MpaBunbHe 3acTocyBaHHS . UK ...2 HaBeneHi Ha Be6-Byani 3a appecoro:
EnemeHty npunaay . ... .. UK ...2 www.kaercher.com/REACH
BBegeHHs B ekcnnyarauito. UK ...2 .
Ekcnnyarauis . .......... UK ...2 3Haku y HOC|6HMKy
TpaHcnopTyBaHHA . .. .. .. UK ...3 A O6epexHo!
36epiraHHA . ... ....... .. UK ...3 [ns Hebe3neku, ska 6e310cepedHbOo
Jornsap Ta TexHiyHe 3a2poxye ma npu3sodumes 00 MKKUX
0OCnyroByBaHHS. . . ... ... UK .3 mpaem yu cmepmi.
Hononanoe A UK ...4 O Monepedwenns )
FapaHTis. . oot UK 5 Hns nonzeHuIUHo MOXXrnueoi Hebe3rneyHor
Mpunapgs n 3anacHi getani UK ...5 cumyayll, o MoxXe np usegcmu 0o

. L MSDKKUX mpasm 4u cMepmi.
3asBa npw BiANoBiOHICTb
€BponeicbLKoro Yeaza!
cnigToBapuctea . ........ UK ...5 [Ins nomeHUuitiHo MoXnueoi Hebe3neyHoi
TexHiuHi XapakTepucTuku . . UK ...6 cumyauii, ujo Moxe npussecmu 00 1e2Kux
mpaem Yu cripuduHUMuU MamepianbHi
36UMKuU.
UK-1



MpaBunbHe 3acTocyBaHHA

EnemeHTn npunagy

Mpyvnag npusHayeHUn gns cyxoro
npubupaHHsa nignor.

Llen npuctpivi npugatHui ans
NPOMMCIIOBOrO 3aCTOCYBaHHS,
Hanpvknag, B rotensx, Wkonax,
nikapHsx, Ha pabpukax, y MarasuHax,
ocbicax Ta opeHOHUX NianpueEMCTBaX.

B E—
11;\/\\f::::g‘ 8?8
P BT N ||
”W/%LU Gariy °
A 1

w N

~No o b

8
9
10

11
A
B

TaroBa pydyka, perynboBaHa

Tpumad kabento

Tpumay mepexHoro kabernto,
obepTaeTbes

Micue ons 36epiraHHs

dikcaTop TAroBOi py4Kkn

Kpuwika kamepu ginbTpa

lHi30o ANs NigKnioYeHHs WwnaHra (ans
onuioHansHoro Habopy)

3anobixxHUK NpuBOAY LLITOK
3anobixxHUK BCMOKTYBaIbHOI TypOiHK
IHAMKaTOp 3anoBHIOBAHHSA
n1no36ipHOro milka

AnapaTHuin BUMUKaY

MonoxeHHst BuMnkada BVMK.
MonoxeHHst BuMnkada YBIMK.

UK -2

KonbopoBe mapKyBaHHA

— Opranun ynpaeniHHa Ans npouecy
YULLEHHS € XXOBTUMMW.

— Opranu ynpaeniHHA Ans TEXHIYHOro

o6cnyroByBaHHS Ta CepBicy € CBITNO-
cipumn.

BBeaeHHA B ekcnnyaTauito

BctaBuTtHn hinbTpyBanbHUN nakeT

= BigkpuTn KpuLLKY pinbTpyBanbHOT
Kamepw.

= Hagdartv ginbTpyBanbHUi naket
OTBOPOM [0 CMONYYHOrO WTyLepa Ha
natpy6ok.

= BigkpuTu NUNOCGIpHUIA MILLOK i
HaZArTM Ha CronyYHUn NaTpyooK.

= 3akpuTin KpULLKY hinbTpyBanbHoi
Kamepw.

36epiraHHsA Ta 3HATTA Kabeno.

= Kabenb enekTpoXuBeHHs anaparta
HaMoTaTu Ha TpU Tpumadi kaGento.

= 3HATK Becb Kabernb 3a JOMOMOrow
NPOKpy4yBaHHSA 06epTOBOro TpMMaya.
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BcTaHOBUTU TATOBY PYuKY

= HaxunuTun dikcaTop TAroBoi pyyku
HA30BHi, yCTAHOBUTW HEODXiAHY BUCOTY
TArOBOI PYYKU | 3HOBY 3aKpUTU chikcaTop.

BcMokTyBaHHA

v

Mepen yveHHAM 3i6paTn rpyoun
Opya, TaKni SIK KAPTOHHI CTaKaHYWKW,
Tapinku, WHypKn n nodibHi npeameTw.
BcTaBTe mepexeBun LUTEKep y pO3eTKY.
BcTaHoBUTY BUMUKaY npunagy B
nonoxeHHs YBIMK.
O06'ixaTh NOBEPXHIO, L0 OYULLAETLCS,
Ha BigMNOBIgHIN, PiIBHOMIPHIN LUBMAKOCTI.
CuvnbHi 3abpyaHEHHS NpoibkaXaTu
noBinbHO abo fekinbka pasis.
Yeaza!
Hebesneka yuwKoOeHHs MoOKpummsi
nidnoeu. 3abopoHsiembcsi poboma
npucmporo, Wo cmoimb Ha Micuj.
= 3aBpgsakv ogHOGIYHOMY po3TallyBaHHIO
LLITOK NPaBO CTOPOHOK MOXHA
NPOBOAUTY OYULLEHHS O CaMUX KpaiB.
=> AKLWO 3aropiBcH iHANKaTOP 3aNOBHEHHS
iNbTPyOUOro NakeTy, BUKIIOYATU
anapart 3a J40NoMOro BMMMKaYda Ta
3aMiHUTK DINbTPYOYMI NakeT.

TpaHcnopTyBaHHA

Yeaza!

Hebesneka ompumarHs mpasm ma

ywkoOxeHb! MMpu mpaHcropmyeaHHi ¢id

38epHymu ysazay Ha 8azy npucmpor.

=> [pu nepeBeseHHi anaparty B
TpaHcrnopTHUX 3acobax cnig
BpaxoByBaTW MicLEBI AitoYi AepKaBHi
HOPMU, HanpaBneHi Ha 3axu1CT Big
KOB3aHHSA Ta NepeKnaaHHs.

Yeaea!

Hebesneka ompumaHHsi mpasm ma
ywkodxeHb! lNpu 36epieaHHi 36epHymu
ysazay Ha sazy npucmporo.

Llen npunag mae 36epiratucs nuwe y
BHYTPILLHIX NPUMILLEHHSAX.

L 2

Odornsap tTa TexHivyHe

obcnyroByBaHHs

A\ O6epexHo!

[o nposedeHHsi 6ydb-sikux pobim criid
BUMKHYymU ripucmpili ma eumsiaHymu
wmekep.

MepiognyHicTbL TeXHIYHOro
ob6cnyroByBaHHS

LLlogeHHO

=>» [lpn HeobXigHOCTI, BUTPYCUTK BMICT
nakety.

=> [lepesBipnTn MepexeBui kabenb Ha

YWKOMKEHHA. 3aMiHUTN AedEKTUBHUI

kabenb.

OuUNCTUTY HUXKHIO YaCTUHY Npunagy.

BupanuTn BonokHa, BONoccs i LWHypu

3 Basika LLiTOK.

= [lepeBipnUTK N OYNCTUTIN NPOKMAAKM,
3aMiHUTW NOLLKOKEHI NPOKNaaKu.

L2 7

KoXXHoro TvxHsA

=> [MpouncTnTH WiTKN 1 NepeBipMTH Ha
HasIBHICTb 3HOLLYBaHHS
LLliTkn 3HOCMNMCA, SKLWO WeTMHa Mae
OOBXMWHY XOBTOI iHOUKaTOPHOT LLETUHMW.

LLlomicausa

= OumncTnt PiNbTP 3axXMCcTy MoTopa
3HM3Y Kamepu inbTpa N NepesipuTu
Ha HasiBHICTb YLLIKOOKEHb.

KoxHi niBpoky

=> 3HATK Koneca, O4YMCTUTU OCi N MOKPUTK
TOHKMM LLAPOM CUNIKOHOBOI 3Ma3Ku.

3amiHa ¢inbTpyBanbLHOro nakerta

= Bigkputh KpULLKy dinbTpyBanbHoi
Kamepw.

=>» Big'egHaty dinbTpyBanbHUIN NakeT Big
CMOMNYYHOro WTyLiepa Ta BUAHSATA NOro
3 npunagy.

=> BcraButu HOBUI DinbTpyBanbHUi
naket (gue. ,BctaBuTn
inbTpyBanbHWUA NakeT*).



3amMiHUTK Banuku WITOK

= BuTtArHyTM Wwtencenb 3 po3eTku.
=> [lepekuHyTy anapar Ha3ag i NocTaBuTh
Ha TAroBY Py4Ky.

CrtonopHa wariba

MigwmnHuk

LiTkoBni Ban

Begyuni wtudpt

BigirHyTV Ha30BHi cTONoOpHy wWawby Ta
BUMHATY NiALUUIMTHUK.

3HATU Ta BUAHATU LLiITKOBUIA Banuk i3
3arapbHOro npmcTpoto.

SHATU NIALWUNHUK i3 WITKN.

Bka3zieka

lMepedHilti ma 3adHil wimkosi sanu
8i0pi3HSAOMbLCSA. [r1s1 o0epxkaHHSs
HalKpauj0eo pe3ynbmamy YUULeHHs ciid
rpasusibHO 8CMaHo8Ir8aMU WiMmKU.
3Husy npunady 3a3HadyeHa npasusibHa
rocnidosHicmb ycmaHO8KU:

BasHayveHi Homepu demanel (PN)
nepepaxosaHi 3 60Ky wimkosux earis.

v o RN

Brush P/N: 8.621-611.0
—]

i
Jl <
= —
= ~—
Brush P/N: 8.621-612.0
= OgarT NigLWMNHKUK Ha HOBUI LLiITKOBUIA
Barnuk.

= OpgAarTu LWiTKOBMIA Banuk Ha Ha
3arapbHUI NPUCTPIN Ta 3aKpydyBaTh 4O
TUX Mip, NOKW BEAY4YU WTUT
3arap6bHOro NpUCTPOLO He 3adhikcyeTbes
B OTBOPI Ha LWiTUi.

=> BcTaHOBMTU MiAWWNHKK B Npunag n
3aKPYTUTU TaKUM YMHOM, LLOO
3adpikcyBanacs ctonopHa wawnba.

=> [loBTOPUTK ONepaLito A4ns Apyroro
LLiTKOBOrO Basnvka.

Bkasieka

3aexdu 3amiHog8amu Wimku rnonapHo.

Jonomora y Bunaagky

Henonaaok

A O6epexHo!

[lo nposedeHHsi 6ydb-sikux pobim criid
B8UMKHymu ripucmpil ma eaumsieHymu
wmekep.

Mpunap He npautoe

=> BcraBTe wrencenbHy BUIIKY.
=> [lepeBipnTu 3aN06IKHNK y ByANHKY.

LLliTku He noBepTarOTbLCA

= BcraHoBuUTM 3anobixkHUK NnpuBoay
LWiTOK Y BUXiAHE MOMOXEHHS Ha NynbTi
KepyBaHHS.

=>» TloLWKOMKEHHA 3yO4YaCTOro pemeHs,
3BEPHYTUCA OO CNyx0un cepBiCHOro
o6cnyroByBaHHs.

BcmokTyBanbHi Typ6iHu He
npayloTb
= BcraHoBuUTM 3anobiXkHUKM NpuBody

LITOK Y BUXiOHE MOMOXEHHS Ha NynbTi
KepyBaHHSI.

UK -4
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HepocTaTHs NOTYXHiCTb
BCMOKTYBaHHA

= BcTaHoBUTU 3anobikHUK npuBoay
LITOK Y BUXiOHE MOMOXEHHS Ha NyNbTi
KepyBaHHsI.
=> 3anoBHEHUIN NUMOCOIPHMIA MILLOK,
BUCBIYY€ETbCH iHAMKaTOP "3anoBHeHUN
nUNocoipHUin  Milok".3amMiHNTK
NUNOCOIPHUA MiILLIOK.
3HATW WiTKOBI Banuku (ame. ,3amiHa
LLITKOBMX BaIUKiB“), O4UCTUTU
BCMOKTYBaINbHWUIA KaHan Ha LWiTKOBOMY
6noui 1 nepeBipMTN BCMOKTYBanbHUIA
LUMaHT.

Y KOXHili KpaiHi 4itoTb YMOBW rapaHTii,
HafaHoi BiANOBIAHOW (ipMoto-
npoaasuem. Henonagku B po6oTi
NPUCTPOIO MK ycyBaemo 6e3nnaTHo
NPOTAroMm TEpPMiHy Ail rapaHTii, SKLO BOHM
BUKNMKaHi 6pakom matepiany um
NOMMWIIKaMn BUTOTOBIIEHHS. Y BUNagKy
YMHHOCTI rapaHTii 3BepPTiTbCS A0 NpoaaBLs
4Yn B HANBNWKYMIN aBTOPU3OBaHUN
CEPBICHUIN LIEHTP 3 AOKYMEHTaNbHUM
NigTBEPAXKEHHAM MOKYMKW.

Mpwnapna v 3anacHi gertani

7

— Mpwusomy 6yayTb BUKOPUCTOBYBATUCH
nviwe Ti KOMMNMEKTYoYi Ta 3anacHi
YaCTUHW, L0 HaZA0TbLCSt BUPOOHUKOM.
OpwuriHanbHi KOMNNEKTYoMi Ta 3anacHi
YaCTWHU 3aMOBMAIOTLCS MO rapaHTil,
wob moxHa 6yrno 6e3neyvHo Ta 6e3
nepeLUKoA, BUKOPUCTOBYBATW NPUCTPINA.
ACOPTMMEHT 3anacHNX YacTuH, Lo
4acTo HeobXiaHi, MOXXHa 3HaNTK B KiHLi
iHCTPYyKUii No ekcnnyaTadii.

Moganbla iHdopMauis no 3anacHMm
YacTMHaM € Ha cauTi
www.kaercher.com B po3gini Cepsic.

3asiBa npwu BigNoBIAHICTb

€BponencbKoro
cniBToBapucTBa

Linm My noBigomMnsaemo, Lo Huxkye
3a3HayeHa mMallnHa Ha OCHOBI CBOET
KOHCTPYKLUiT T8 KOHCTPYKTUBHOIO
BMKOHaHHS1, @ TaKOX Y BUMYLLIEHOT Y Npoaax
mojeni, BianoBigae cnevyianbHUM OCHOBHUM
BMMOram oo 6es3nekn Ta 3axucTy
300pOB'st NpeaCcTaBnNeHNX HUXYEe OUPEKTUB
€C. Y BunagKy Hey3rogXeHoi 3 Hamu 3MiHN
MaLUVHW LA 3asiBa BTpa4ae CBOK CuIy.

MpopaykT: NM1Nococ Ans cyxoro
npubupaHHs
Tun: 1.012-xxx

BignoBigHa gupektuBa €C
2006/42/€C (+2009/127/€C)
2004/108/€C

2011/65/EU

MpuknagHi rapMoHi3ytoydi HopmMmu

EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

EN 50581

3anponoHoBaHi HaLlioHanbHi HOpMKU

5.957-930

Ti, XxTO Nignucanucs OitoTb 3a 3anUToMm Ta
[OPYYEHHSIM KEPIBHULTBA.

) e

o
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

YNOBHOBaXEHWN N0 AOKyMeHTaLii:
S. Reiser

Alfred Kaercher GmbH & Co. KG
Alfred-Kaercher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Ten.: +49 7195 14-0

dakc: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2013/09/01
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TexHiYHi XapaKTepucTuKu

EnekTpuyHi 3'eaHaHHA

HomiHanbHa Hanpyra B 220-240
B AU: 240
YacToTa My 1~ 50
CepenHe CnOXMBaHHSA MOTY>KHOCTI BT 1350
MakcumanbHa cnoxunsaHa NoTyXHICTb BT 1500
XapakTepucTuKn KOMnpecopa
MoTyXHicTb BT 2x 570
Makc. noTyxHicTb BT 2x 650
HwxHin Tnck kMa 14,3
MNogava nositps n/c 2x 52
LlliTka
MoTyxXHiCcTb BT 373
Makc. noTyxHicTb BT 400
Mpusig -- 3ybyatuin pemiHb
Po6oua wupuHa MM 660
LiameTp Wwitkm MM 100
KinbkicTb 06epTiB LiTkK 1/xB. 1350
Po3mipu Ta Bara
BMcoTa MM 1120
wnprHa MM 770
[oBxunHa MM 1270
O6car nunecbipHoro miwka n 35
TunoBa poboya Bara K 68,5
3HauyeHHA BcTaHOBNEHO 3rigHo ctaHaapty EN 60335-2-69
PiseHb wymy L, ab(A) 73
Heb6esneka K, OB(A) 1
3HaueHHs BibpaLii pyka-nneve m/c? 1,5
HebGesneka K m/c? 0,2
MepexHun kabenb
EU: 8.621-716.0 M 22
GB: 8.621-718.0 M 22
AU: 8.621-717.0 M 22
CN: 8.634-958.0 M 22
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Brush P/N: 8.621-611.0
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/8.621-611.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/8.621-612.0

HRIE R
FELYA FE s N 220-240
ik AU: 240
P hiEA 1" 50
TFYIHFEIR T 1350
oL e I 1500
FHHANSH
PiE I 2x 570
BT I 2x 650
K& T+ 14,3
e Tt/ 2x 52
il 7
% kL 373
wKIE I 400
KRB A% — =S i
TAESERE mm 660
il H AR mm 100
Il - e i 1/ 5% 1350
JSFRIE R
=1 mm 1120
e mm 770
KA mm 1270
HPERAS TR 1 35
A EAT T 68, 5
EN 60335-2-69 #7E #7211
FRER L, A g 73
A4 Koy Ao I 1
FERNE m/s? 1,5
N4 K m/s? 0,2
2k
EU: 8.621-716.0 m 22
GB: 8.621-718.0 m 22
AU: 8.621-717.0 m 22
CN: 8.634-958. 0 m 22
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/8.621-716.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/8.634-958.0
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/8.621-897.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/8.629-340.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/8.621-895.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/8.629-124.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/8.622-605.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/8.622-573.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/8.617-331.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/8.630-007.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/8.621-612.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/8.634-345.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/8.621-611.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/8.613-731.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/8.627-753.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/5.965-009.0

Service + Beratung beim Karcher-Fachhandler:

SBR Hollwarth GmbH
Lise-Meitner-Straf3e 6
71364 Winnenden

Tel.: 07195/ 957 66 44
Fax: 07195/ 957 66 45

Web: www.SBR-Hoellwarth.de
Shop: www.SBR24.de




